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Pedagogy is one of the most important studies in the field of 
education. It aims to develop education processes and change 
the traditional teaching methods. It helps in improving the 
quality of education, in increasing the efficiency of the learning 
process as well as providing effective techniques and methods 
to activate the student and motivate them to learn and pay 
attention to the topic. Islam is a perfect religion where its 
teaching includes all the rules in organizing the affairs of human 
life related to the world and the hereafter. The great book of 
Islam is Al-Quranul Karim. The Holy-Quran, covertly or 
overtly, provides unique pedagogical lens for educators. The 
formula and theory of educational goals in perspective of the 
Holy-Quran consist of several aspects such as Iarbia Al-
Jasmiyah (Physical Education), Iarbia Al-Ruhiya (Spiritual 
Education) Tabiya Al-Aqliya (Cognitive Education), Tabiya Al-
Wajdaniya (emotional education), Tabiya Al-Khaluqia (Moral 
education) etc. We can see many pedagogical instructions are 
presented in the Holy-Quran, especially in Surah Al-Alaq for 
educator guidance. This paper tries to analyze the concept of 
pedagogy present in the Holy-Quran and also focus on the 
educator guidance. 

 تمهيد .١
تعُدّ سورة العلق أول خطاب ر۲ّني يفتتح به الوحي مسار التربية الإيمانية والمعرفية للإنسان، وهي في جوهرها ليست 
مجرّد أمر ۲لقراءة، بل Ϧسيس لبيداغوجيا ر۲نية متكاملة؛ بيداغوجيا تعُيد بناء علاقتنا ۲لعلم، و۲لكون، و۲لخلق، 

ة. فالقرآن لا يقدّم المعرفة بوصفها مادة ذهنية محايدة، بل يقدّمها كفعل تربوي و۲لقيمة، و۲لمسؤولية الأخلاقي
من خلال تحليل سورة العلق   .يؤسّس للوعي، ويوُلِّد التغيير، ويهُذّب السلوك، ويعُيد الإنسان إلى مركز الاستخلاف

سؤال، وتوجيه النظر، وتمكين الفهم، كنموذج، تتّضح خصوصية الخطاب التربوي القرآني في بناء المتعلّم، من إ۴رة ال
إلى ترسيخ قيمة القراءة والكتابة، وربط مصدر العلم ۲لرب الخالق. وهذا يشكّل مدخلاً لبلورة مفهوم البيداغوجيا 
القرآنية، ليس من أجل إضافته ضمن حقل البيداغوجيا الحديثة فقط، بل من أجل استعادة النظرة التربوية الأصلية 

وعليه، فإن هذه الدراسة تسعى إلى الكشف عن  .يها القرآن مشروع الإصلاح المعرفي والحضاريالتي يؤسّس عل
مرتكزات البيداغوجيا في الخطاب القرآني من خلال سورة العلق، وإبراز كيفية صياغة الوعي التربوي الأول عبر 

  .الوحي، واستقراء مبادئه في ضوء التصور الإسلامي للإنسان والعلم والتعلّم
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 مفهوم البيداغوجيا .٢
وتعني قيادة، فهي تعني القيادة و  (logia) وتعني الطفل والثاني (paidos) هي كلمة يو۵نية تتكوّن من مقطعين الأول

السياقة كما تعني التوجيه، و الاصطلاح هي من يرافق المتعلمين لتحقيق أهداف تربوية نبيلة ويحرص على تربيتهم لا 
وعرفّها علماء التربية بما  ١لعلامة ابن خلدون في مقدمته عن كيفية إيصال المعارف إلى المتعلمين.معاقبتهم، وهو ما أكده ا

  ϩتي من التعريفات:
قال بعض علماء التربية: هي علم ϥصول وأساليب التدريس مشتملةً على الأهداف والطرق الممكن اتباعها  )١(

 ٢من أجل تحقيق تلك الأهداف.
سلام: هي مجموعة الطرائق والتقنيات والخطوات التي تميز تعلم مادة معينة بيداغوجية القراءة، قال عزيزي عبد ال )٢(

الحساب، العلوم الطبيعية... أو نشاط أساسي يجب تحفيزه عند التعلم بيداغوجية الاكتشاف، أو دخولا محددا في 
 ٣الممارسة التربوية بيداغوجيا الأهداف.

: هي إنّ البيداغوجيا هي طريقة التدريس المتبعة وممارستها من قبل المعلمين قال بعض علماء السوسولوجيا )٣(
  ٤أصحاب الاختصاص.

قال بعض علماء السيكولوجي: هي مصطلح عام يحدد من ۵حية علم وفن التدريس، ومن ۵حية أخرى طريقة  )٤(
  ٥التدريس، وتستعمل في معناها الضيق لتحديد التقنيات البيداغوجية.

عض علماء التربية: هي فن التدريس أو طرائق التدريس الخاصة بحقل أو مادة أو مستوى تعليمي أو قال ب )٥(
  ۲٦لفلسفة التربوية، وهي نمط من التفكير والفهم ونمط من المعرفة العامة للظواهر التربوية.

لهادفة إلى حل المشاكل قال بعض علماء التربية: هي البيداغوجيا هي مجموع الممارسات النظرية والتطبيقية ا )٦(
المرتبطة بعمليات التواصل بين خصين فأكثر، سواا أكانت هذه المشاكل في ميدان التربية والتعليم أم في المسرح 

  ٧والسينما، أم في ميدان المناظرات والعالقات الثقافية.
  . شرح التعريف٣

ن واحد، تعُرّف في علوم التربية Ĕϥا دراسة عملية يتضح لنا من التعريفات السابقة أن البيداغوجيا هي نظرية وفعل في آ
التعلم والتعليم، وكيفية نقل المعرفة والمهارات، ۲لإضافة إلى الأفكار والمعتقدات التي توجه سلوك المعلمين وتؤثر في ممارساēم 

ة المتعلمين، مع الأخذ في التدريسية في سياق اجتماعي وثقافي وسياسي محدد. إĔا تشمل دراسة أفضل السبل لتوجيه وتنمي
عُدّت البيداغوجيا في العصر الاعتبار عوامل متعددة مثل الاحتياجات الفردية والخلفيات المعرفية والاجتماعية للمتعلمين. 

الحديث فنّ التدريس أو علمَ التدريس، وأحيا۵ً مهنة التدريس. وهناك من يدمِجُ في تعريفها الفنّ والعلم في آن واحد، 
، مشيراً إلى علم يُطوّره، ۲ستمرار، المعلّمون "The science of the art of teaching"مًا عبارة علمَ فنّ التدريسمُستخد

مارسات التعليميّة، وتُشير البيداغوجيا، بشكل عامّ، إلى أيّ نشاط واعٍ 
ُ
بتكرون والباحثوُن الأكاديميّون الذين يحُللّون الم

ُ
الم

قار۲ت التي يستخدمُها  مُصمَّم من قبل شخصٍ لتعزيز
ُ
التعلّم لدى شخصٍ آخر، و۲لتالي فهي تحُيل إلى المهارات والم

علّمون لتحقيق الأهداف من دروسهم، أو المناهج التي يوُظّفوĔا في التدريس، والتي تختلفُ من مُعلّم إلى آخر، ومن وقت 
ُ
الم

حتم
ُ
ستهدَفين في عمليّة التدريس.إلى آخر، تبعًا لطبيعة مادّة التدريس، أو الاستجا۲ت الم

ُ
  ٨لة للأطفال الم
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  البيداغوجيا في الخطاب القرآني .٤
البيداغوجيا في الخطاب القرآني تعني فن وعلم تربية وتعليم الإنسان وفقًا لتعاليم القرآن الكريم، حيث يركز القرآن على طرق 

لم كمرشد موجّه، والتركيز على المتعلم بخصائصه إيصال المعرفة وتنمية الكفا۶ت بشكل أخلاقي وتربوي، واضعًا دور المع
الفردية، ۲لإضافة إلى بناء المعرفة التي ترتكز على المبادئ القرآنية لتحقيق الأهداف التربوية والإنسانية. إن القرآن الكريم 

  :حوى كثيرا من الإشارات البيداغوجية في آ۶ته الباهرة، كما رأيناها تنص في بعض المواضيع التالية
: إن القرآن الكريم في مجمله مبني على البيان، بل إن قناته قناة بيانية ۲متياز، فاللسان العربي الإﾖنة والبيان) ١(

خَلَقَ  عَلَّمَ الْقُرْآنَ  ﴿الرَّحمْٰـَنُ لسان إ۲نة وإϩاح، بل اإلنسان نفسه قد أودع فيه الله هذه الميزة، ميزة البيان، 
نسَانَ  نَاهُ لتِـَقْرَأَهُ عَلَى النَّاسِ عَلَىٰ مُكْثٍ وَنَـزَّلْنَاهُ ﴾ ولأجل إلا۲نة يقول تعالى هُ الْبـَيَانَ عَلَّمَ  الإِْ ﴿وَقُـرْآﾙً فَـرَقـْ
يقال فرق الأشياء إذا ۲عد بينها... ويطلق «ولصاحب التحرير والتنوير مذهب لطيف في سياق هذه الأية  تنَزيِلاً﴾

فيكون  ٩»يشبه تفريق  الأشياء المختلطة فيكون فرقناه محتمالا معنى بيناه وفصلناهالفرق على البيان، لأن البيان 
أصل في تنزيل القرآن منجما قصد إظهار معانيه، وتجلية دلالته عمال ϥحكامه وفقا لما اقتأته حكمة الشارع، بل إن 

 البيان نفسه يجري مجرع التواصل.
واصل نبي الله يوسف مع صاحبي السجن، جاء الخطاب الذي : ففي سياق تالتوجّه الاصلاحي والإرشادي) ٢(

جْنِ واجه به النبي صاحبي السجن نداء، وشكل جوابه استفهاما ذا سمة تنويرية ۲لغة، يقول تعالى:  ﴿ﾚَ صَاحِبيَ السِّ
فَرِّقُونَ خَيـْرٌ أَمِ اＹَُّ الْوَاحِدُ الْقَهَّارُ﴾ ذه الآية ينم عن التوجه الإصلاحي ، إن التواصل الحاصل في هأأََرﾖَْبٌ مُّتَـ

الإرشادي الدعوي للأنبياء، إرشاد مهما ضاق المكان الذي حلوا به، ومهما Ϧزمت الأحوال وعسرت الأمور، وأية 
عسرة أفظع من أن يتوارى الإنسان في قعر مظلمة الجدران، ومن دون ذنب أو مُقترف، ومع ذلك فلا بد للدعوة 

وينتهز يوسف هذه الفرصة ليبث للسجناء عقيدته الصحيحة، فكونه «سيد قطب: أن تسير سيرها الحي، يقول 
سجينا لا يعفيه من تصحيح العقيدة الفاسدة والأوضاع الفاسدة القائمة على إعطاء حق الربوبية للحكام الأرضيين 

 ١٠»ويصبحون فراعين. وجعلهم ۲لخضوع لهم أر۲۲ يزاولون خصائص الربوبية
إن القرآن الكريم حوى من الإشارات البيداغوجية في كثير من آ۶ته، كما رأيناه كيف ينص المثال  :العظة والوصية) ٣(

وَإِذْ قاَلَ ﴿الشافي في وصا۶ لقمان الحكيم لابنه، فإنه نوع راق من التواصل البيداغوجي في مفهومه العام، قال تعالى 
رْكَ لَظلُْمٌ عَظِيمٌ لقُْمَانُ لاِبنِْهِ وَهُوَ يعَِظهُُ ﾚَ بُـنيََّ لاَ تُ  ۖ  إِنَّ الشِّ َِّＹﾖِ ْشْرِك  ِنسَانَ بِوَالِدَيْهِ حمََلَتْهُ أمُُّهُ وَهْنًا عَلَىٰ وَهْنٍ وَفِصَالُهُ في نَا الإِْ وَوَصَّيـْ

نْـيَا وَإِن جَاهَدَاكَ عَلَىٰ أَن تُشْرِكَ بيِ مَ  عَامَينِْ أَنِ اشْكُرْ ليِ وَلِوَالِدَيْكَ إِليََّ الْمَصِيرُ  هُمَا فيِ الدُّ ا ليَْسَ لَكَ بِهِ عِلْمٌ فَلاَ تُطِعْهُمَاۖ  وَصَاحِبـْ
ومن الإشارات التربوية الرفيعة في الوصا۶، ومن . ﴾مَعْرُوفًا ۖ وَاتَّبِعْ سَبِيلَ مَنْ أﾙََبَ إِليََّۚ  ثمَُّ إِليََّ مَرْجِعُكُمْ فَأنَُـبِّئُكُم بمِاَ كُنتُمْ تَـعْمَلُونَ 

  البيداغوجية التي وسمت خطاب لقمان مع ابنه نستشف ماϩتي: الملامح 
: تدرج لقمان عليه السلام في نصح ابنه، فركز على النهي عن الشرك أولا؛ وهذه إستراتيجية في النصح عظيمة أولا

في رسم النفع جليلة القدر، تتماهى مع مايعرف بترتيب الأولو۶ت ونظيره في الفكر البيداغوجي احترام الأولو۶ت 
  ١١الأهداف لتثبيت الموارد والمعارف.
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: نه لقمان عليه السلام خطاب اللين ذا السمة التحبيبية في مخاطبة ابنه بمنأع عن أسلوب الغلظة والجفاا، إنه ﾘنيا
أسلوب استمالة القلوب، مما يجعلها تذعن إلى النصيحة وتقبلها عن طيب خاطر. وهذا أسلوب مطلوب في 

  ١٢.تحقيق الانسياب التواصلي، وتلكم آليات مفقودة في الكثير من المدارس والمعاهدعمليات التدريس ل
: مخاطبة لقمان ابنه ϥسلوب واضح يستوعبه العقل دونما عائق أو حاجز، فجاات مقاطع الوعظ قصيرة المبنى ﾘلثا

ه ه به من بلاغة قول وفطنة عظيمة الفائدة، ولاشك  أن لقمان الحكيم قد مد قناة تواصلية مجدية، إلى جانب ماحبا
  ١٣ عقل، وقدرة على التأثير، وهذه صفات وجب على المدس أن يعمد إلى صقلها في خصيته، وأن يطورها في أدائه.

: إن للتعلم زمنا محددا، تحقق الأهداف مرتبط đذا الزمن، والجودة تغيب عند تضييقه أو صل الزمنياالتو ) ٤(
التفوق الدراسي أو فشله وبين المدة الزمنية المخصصة للتعلم، فإذا ما تفوق تلميذ  تقليصه، بل إن المربين ربطوا بين

ما فان ذلك يعود إلى أن زمن تعليمه ملائم لزمن تعلمه، وإذ فشل فان ذلك يعود إلى فارق بين زمن التعليم وهو 
ظ على الزمن الذي سيحفظ _والزمن الضروري للتعلم. والآ۶ت دعت حقيقة إلى الحفا temps reelالزمن الحقيقي 

 ١٥فَإِذَا قَـرَأﾙَْهُ فاَتَّبِعْ قُـرْآنهَُ ﴾ إِنَّ عَلَيـْنَا جمَْعَهُ وَقُـرْآنهَُ  ﴿لاَ تحَُرِّكْ بهِِ لِسَانَكَ لِتَـعْجَلَ بهِِ  ١٤فيه الرسول الأكرم القرآن.
ظَ الرسول صلى الله عليه وسلم القرآن كله في طرفة إن الله سبحانه وتعالى بمشيئته قادر أن يحُْفِ في تفسير الأية:  ١٦قال عبد الكريم

عْرجُِ بنبيه إلى سدرة المنتهى في زمن معجز؟ ولكنه سبحانه أراد أن يجعلها منهاج حياة 
ُ
عين، أو ليس سبحانه هو الم

هذه ، فانسجاما مع الفطرة السليمة، فإن الإنسان لابد له من فترة زمنية لاكتساب المعارف، وتحصيل التعلمات، و 
الفطرة نفسها تقتضي أسسا يشكل الزمن أحد دعاماēا، والزمن الضروري للتعلم يستند إلى ثلاثة متغيرات أساسية: 
أولا قدرة المتعلم على الفهم والوقت الذي يحتاجه المتعلم في عمله ۴نيا، و۴لثا نوعية الأدوات والوسائل التعليمية 

  ١٧اللازمة للمساعدة على إحداث التعلم.
: أن التيسير يفضي إلى نتيجة تتمثل في نيل المراد، وبلوغ المقصد، وله دلالة كثرة العطاء، وقد وردت مادة التيسير )٥(

﴿وَلقََدْ يَسَّرﾙَْ "يسر" في القرآن الكريم إحدى عشرة مرة، وبصيغ مختلفة، ومن الآ۶ت الحاملة لهذه المادة نجد ماϩتي : 
هَلْ مِ  رَ بهِِ الْمُتَّقِينَ وَتنُذِرَ بهِِ قَـوْمًا لَّدčا﴾قال تعالي  ١٨ن مُّدَّكِرٍ﴾الْقُرْآنَ للِذكِّْرِ فَـ قال تعالي  ١٩﴿فإَِنمَّاَ يَسَّرﾙَْهُ بلِِسَانِكَ لتُِـبَشِّ

لقمر أربع التي وردت في سورة ا» يسر۵ القرآن«قال السعدي في معنى  ٢٠.﴿فَإِنمَّاَ يَسَّرﾙَْهُ بِلِسَانِكَ لعََلَّهُمْ يَـتَذكََّرُونِ﴾
مرات : "أي ولقد يسر۵ وسهلنا هذا القرآن الكريم، ألفاظه للحفظ والأداء ومعانيه للفهم والعلم لأنه أحسن الكلام 
لفظا وأصدقه معنى وأبينه تفسيرا، فكل من أقبل عليه يسر الله عليه مطلوبه غاية التيسير، وسهله عليه، والذكر شامل 

  ٢١ل بعض السلف عند هذه الآية: هل من طالب علم فيعان عليه.لكل ما يتذكر به العاملون ... قا
) المعلم: هو القائم بعملية التوجيه والإرشاد، ويحتاج إلى فهم عميق للقرآن الكريم ليتمكن من نقل تعاليمه بطريقة ٦(

 سبحانه فعالة. فكرة المعلم في القرآن الكريم هي أن المعلم هو حامل لفضل عظيم ومنزلة رفيعة، حيث يعُد الله
وتعالى نفسه المعلم الأعظم، والنبي محمد صلى الله عليه وسلم قد بعث معلماً. وينظر إلى دور المعلم على أنه أساس لبناء اĐتمعات 
ونشر الخير والعلم. وتشمل هذه الفكرة تقدير المعلم واحترامه، وإخلاص المعلم في عمله، وتطبيق طرق تعليم فعالة 

  لمتعلمين وضرب الأمثلة وتكرار المعلومة.تقوم على التلطف ۲
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) المتعلم: يتم التركيز على خصائصه الفردية، سواء كانت عقلية أو نفسية، مع العمل على تلبية احتياجاته ٧(
وتكييف طرق التدريس لتتناسب معه. فكرة المتعلم في القرآن الكريم تتلخص في كونه "أهل الله وخاصته" الذي 

وه ويعمل به، ويفُضل من يعلمه لغيره، ويتطلب ذلك الإخلاص والتخلق ϥخلاق القرآن والتأدب يتعلم القرآن ويتل
 ϕ٢٢دابه، حيث يرفع القرآن صاحبه في الدنيا والآخرة ويجعله من خواصّ الله تعالى.

  أهداف البيداغوجيا القرآنية
 ستندة إلى المبادئ الأخلاقية الواردة في القرآن. التأثير في سلوك المتعلم: تسعى لتوجيه المتعلم نحو ما هو خير وصلاح، م

 بناء المعرفة: ēدف إلى إكساب المتعلم معرفة متكاملة تشمل الجوانب الدينية والأخلاقية، وليست مجرد معلومات مجردة.
  .تنمية الكفا۶ت: تركز على تطوير قدرات المتعلم ومهاراته، لتؤهله لحياة أفضل في الدنيا والآخرة

  ة العلق. سور ٥
هي إحدى سور القران الكريم، مكية ۲لاتفاق، والآ۶ت الخمس الأولى هي أول ما نزَل على  :) التعريف ﾖلسورة١(

قلب رسول االله صلى االله عليه وسلم ـ ϵجماع أهل العلم بغار حراء، في شهر رمضان، يوم الإثنين. وكان عمره 
اقـْرَأْ ﾖِسْمِ ﴿ :الترتيب المصحفي. وتسمى سورة العلق، أو سورةأربعين سنة. وهي السورة السادسة وتسعون بحسب 

  ٢٣﴾ربَِّكَ الَّذِي خَلَقَ 
أول ما نزل من الوحي وهي سورة العلق هو أول ما نزل من القرآن الكريم على رسول الله صلى الله عليه وسلم  إن: ) جوّ النزول٢(

فعَنْ عَائِشَةَ ڸ  ،ندها وتدبرها، وإلقاء الضوء عليهاواستهل به له أهمية خاصة، ومعانٍ ودلالات يجب الوقوف ع
 إِلاَّ جَاءَتْ مِثْلَ فَـلَقِ قَالَتْ: أَوَّلُ مَا بدُِئَ بِهِ رَسُولُ اڕَِّ من الْوَحْيِ الرُّؤ۶َْ الصَّادِقَةُ فيِ النـَّوْمِ، فَكَانَ لاَ يَـرَى رُؤ۶َْ 

لاَءُ فَكَانَ ϩَْتيِ حِراَءَ فَـيـَتَحَنَّثُ فِيهِ وَهُوَ التـَّعَبُدُ اللَّيَاليِ ذَوَاتِ الْعَدَدِ، ويتزود لذلك، ثم يرجع الصُّبْحِ، ثمَُّ حُبَّبَ إلَِيْهِ الخَْ 
 ڕَِّ:إلى خديجة، فيتزود لمثلها حتى فجأه الوحي وَهُوَ فيِ غَارِ حِرَاءَ فَجَاءَهُ الْمَلَكُ فِيهِ، فَـقَالَ: اقـْرأَْ، قاَلَ رَسُولُ ا

أْ، فَـقُلْتُ: مَا أ۵ََ بِقَاريَِّ، فَـقُلْتُ: مَا أ۵ََ بِقَاريَِّ. قَالَ فأََخَذَنيِ فَـغَطَّنيِ، حَتىَّ بَـلَغَ مِنيِّ الجْهُْدُ، ثمَُّ أرَْسَلَنيِ فَـقَالَ: اقـْرَ «
لْتُ: مَا أ۵ََ بِقَاريِ، فَـغَطَّنيِ الثَّالثَِةَ حَتىَّ بَـلَغَ مِنيِّ الجْهَْدُ، فَـغَطَّنيِ الثَّانيَِةَ، حَتىَّ بَـلَغَ مِنيِّ الجْهُْدُ : أَرْسَلَنيِ فَـقَالَ: اقـْرأَْ، فَـقُ 

  ٢٤ثمَُّ أرَْسَلَنيِ، فَـقَالَ: اقـْرأَْ ۲ِسْمِ ربَِّكَ الَّذِي خَلَقَ، حَتىَّ بَـلَغَ: مَا لمَْ يَـعْلَمْ... وفتر الوحي.
لوحي وقال بعضهم موضوعها الرئيسي قد يكون العلم هو بدء الوحي او الإيذان ببدء ا: سورة الرئيسيالموضوع  ) ٣(

 .المحاور الرئيسة لسورة العلق والهداية
وَإِنَّهُ لَذكِْرٌ لَّكَ ﴿ هو بدء الوحي على رسول الله صلى الله عليه وسلم وفضل الله على رسوله وعلى الأمة بنزول القرأن: المحور الاول

 ٢٥﴾وَلِقَوْمِكَۖ  وَسَوْفَ تُسْألَُونَ 
نسَانَ مِنْ عَلَقٍ *  اقـْرَأْ ﾖِسْمِ ربَِّكَ الَّذِي خَلَقَ ﴿بيان كمال الانسان ۲لعلم : ور الثانيالمح الَّذِي *  اقـْرَأْ وَربَُّكَ الأَْكْرَمُ *  خَلَقَ الإِْ

نسَانَ مَا لمَْ يَـعْلَمْ * عَلَّمَ ﾖِلْقَلَمِ   ٢٦﴾عَلَّمَ الإِْ
نسَانَ ليََطْغَىٰ * أَن رَّآهُ اسْتَـغْنىَٰ ﴿لى اوامر الله طغيان الإنسان ۲لمال وتمرده ع: المحور الثالث  ٢٧﴾كَلاَّ إِنَّ الإِْ
هَىٰ * عَبْدًا ﴿جهل كمثال للطغيان لنهيه لرسول الله صلى الله عليه وسلم عن الصلاة  وقصة الشقي اب: المحور الرابع أَرأََيْتَ الَّذِي يَـنـْ

كافر وامثاله ϥشد العذاب إن استمر على ضلاله وطغيانه وكل ختمت السورة بوعيد ذلك الشقي ال ٢٨﴾إِذَا صَلَّىٰ 
  .من استمر على ضلاله وطغيانه وأمرت الرسول بعد الاهتمام đذا اĐرم الأثيم
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  ) مقاصد السورة٣(
 ،ēديد لمن يقف في وجه الدعوة، و التنبيه على أهميّة القراءة والكتابة، والعلم والتعلمهي  من مقاصد السورة الكريمة:

تبينّ للنبيّ صلّى الله عليه وسلّم أنّ الله سبحانه وتعالى عالم بما يحيكه الأعداء من مكر وصد عن الهدى، وأنهّ و 
  ٢٩سبحانه وتعالى يدافع عنه وسينصره وسيعذđم في الآخرة، فليمضي في طريقه غير عابئ بكيدهم. 

  بيداغوجيا في سورة العلق) ٤(
مهمة في القرآن الكريم، حيث تبدأ بتوجيه النبي محمد صلى الله عليه وسلم إلى القراءة، وϦكيد  تُظهر سورة العلق جوانب بيداغوجية

أهمية العلم والمعرفة، وتشير إلى دور القلم في تدوين العلم. كما تُبرز السورة أهمية التواضع والاعتماد على الله في طلب 
 .العلم، وتذكّر ϥصل خلق الإنسان وكرم الله عليه

ءة آ. وهذا الأمر ۲لقر »اقـْرَأْ ﾖِسْمِ ربَِّكَ الَّذِي خَلَقَ «سورة العلق تبدأ ۲لأمر ۲لقراءة  :ءة والعلمآ: أهمية القر أولاً 
ءة هي أول ما يجعل المرء أن آإن القر  .هو الخطوة الأولى في طلب العلم والمعرفة، وϦكيد على أهميته في الإسلام

ءة من أهمية ۲لغة لبني البشر، خصوصا وأن آلالة واضحة وصريحة على ما للقر د »اقرأ«يتعلمه، ففي تكرار الأمر 
هذا الأمر جاء من الله سبحانه وتعالى في أول وحي على نبيه محمد صلى الله عليه وسلم الذي أرسله الله إلى قوم أهل جاهلية. 

فهي نور للبصيرة وصقل  » الأمي الكريمأول أمر إلهي للإنسان الغارق في بحار الجاهلية، حمله إليه النبي«ءة آفالقر 
ءة يحصل الإنسان آللعقل وطرد للجهل، đا يستطيع الإنسان أن يعرف أمور دينه ودنياه وđا يعبد ربه، و۲لقر 

 وليكون الإنسان قار۱ً  ءة في حياتهآالمعرفة. وجاء في السورة تكرير الأمر ۲لقراءة للإشعار بحاجة الإنسان لمتابعة القر 
  متابعا لغيره. بنفسه، أو قار۱ً  على أي حال من أحواله، قار۱ً  أبدا،
دور القلم في تدوين العلم من أعظم الأدوار التي Ĕض عليها ۳ريخ المعرفة البشرية، فهو وسيلة  :دور القلم: ﾘنياً 

ة من جيل إلى حفظ الوحي، ونقل الشرع، وتوثيق السنن، وتدوين التجارب الإنسانية. ۲لقلم انتقلت علوم النبو 
جيل، وبه حُفظت كتب العلماء، وصارت المعارف رأس مال الأمم وحضاراēا. وهو أداة بناء الذاكرة العلمية للأمة، 
إذ يجمع النتاج العقلي والتراثي، ويحوّله إلى سجل ۲قٍ لا تطيحه الأ۶م. فالقلم ليس مجرد آلة كتابة، بل هو وسيلة 

معرفي، ومن خلاله تتحول الفكرة إلى حضارة، والملاحظة إلى منهج، والمعرفة إلى إصلاح، وتربية، وϦريخ، وتراكم 
 قع وتصنع المستقبل.آقوة منتجة تغيرّ الو 

الأمر ۲لقراءة والكتابة في مطلع السورة ليس أمراً عاد۶ً، بل هو Ϧسيس لمنهج تربوي : الأمر ﾖلقراءة والكتابة :ﾘلثاً 
بناء حضاري وإنساني. فالإنسان لا يدخل عالم المعرفة إلا من بوابتين أساسيتين: ر۲ّني يجعل العلم مدخلاً لكل 

القراءة التي تفتح أمامه الفهم، والكتابة التي تحفظ ما فهمه، وتضمن نقله وتطويره عبر الزمن. فالقرآن حين ابتدأ 
﴿الذي علّم يعاب. ثم حين قال: فهو يدعو الإنسان إلى استثارة عقله، وتفعيل حسّ التأمل والاست ﴿اقرأ﴾۲لقول: 
 ٣٠فهو يقرر وظيفة الكتابة في تسجيل المعرفة وتدوينها وإخراجها من حدود الفرد إلى مساحة الأمة. ﾖلقلم﴾

وبذلك يظهر أن الخطاب القرآني في سورة العلق يؤسس لبيداغوجيا متكاملة تقوم على الجمع بين تحصيل العلم 
لكتابة)، حتى يصبح العلم قيمة عملية تصنع الوعي، وترتقي ۲لأمة، وتفتح آفاق (۲لقراءة) وحفظ العلم ونشره (۲

  ٣١ الإبداع والاكتشاف.
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دعوة العقل البشري الى البحث والتفكير والانطلاق في اكتشاف ما : دعوة الى البحث والتأمل والتفكر: رابعاً 
والتأمل في الحياة وبدئ الخلق ومصيره، وأول ما أودعه االله سبحانه من أسرار الطبيعة البشرية والكونيةّ  ۲لبحث 

يبدأ به حقيقة أنه نشأ من شيء صغير حقير انتقل إلى إنسان كامل، وأنه نشأ لا يعلم فإذا به يتعلّم ويعلم، وقد 
  تتابعت الآ۶ت الداعية الى هذا المبدأ بعد ذلك في القرآن الكريم.

، وهو الخالقلم يخلق عز وجل الانسان عبثاولم يتركه سدى،بل ر۲ه إن االله تعالى هو الرب: : محاسبة النفسخامساً 
تربية أخلاقية ϵرسال الرسل وإنزال الكتب، وأنه سبحانه علم الإنسان ما لم يعلم، ومنحه كل أسباب البقاءوالنماء، 

ة، قال تعالى واليه سيكون المرجع والمصيرليحاسب ويجازىعلى أعماله، بل وسيؤمر بقراءة صحيفة أعماله المكتوب
اقـْرَأْ كِتَابَكَ كَفَىٰ بنِـَفْسِكَ الْيـَوْمَ عَلَيْكَ  وكَُلَّ إِنسَانٍ أَلْزَمْنَاهُ طاَئرَِهُ فيِ عُنُقِهِ ۖ وَنخُْرجُِ لَهُ يَـوْمَ الْقِيَامَةِ كِتَاﾖً يَـلْقَاهُ مَنشُوراً ﴿

ن ضَلَّ فَإِنمَّاَ يَضِلُّ عَلَيـْهَا ۚ وَلاَ تَزِرُ وَازِرةٌَ وِزْرَ أُخْرَىٰ ۗ وَمَا كُنَّا مُعَذِّبِينَ حَتىَّٰ مَّنِ اهْتَدَىٰ فإَِنمَّاَ يَـهْتَدِي لنِـَفْسِهِ ۖ وَمَ  حَسِيبًا 
عَثَ رَسُولاً    ٣٢﴾نَـبـْ

Ϧمر السورة ۲لبدء ۲سم الله في القراءة، مما يدل على أهمية التواضع والاعتماد التواضع والاعتماد على الله: : سابعاً 
في طلب العلم وعدم الغرور به، فالعلم في المنهج القرآني ليس مجالاً لتفخيم الذات أو التعالي على الناس،  على الله

وإنما هو طريق للتقرب إلى الله، وتعظيم نعمه، وشكر فضله. فبداية الوحي كانت بربط فعل القراءة ۲سم الله، ليكون 
رة بشرية مستقلة، وأن كل فهم وإلهام وتيسير ما هو إلا توفيق من المتعلم مدركاً أن العلم هبة ر۲نية وليست نتاج قد

الخالق. وهذا يؤسس لأخلاق الباحث والعالمِ المسلم، بحيث يكون العلم سبباً للخشوع لا للكبر، ولخدمة الخلق لا 
اد يقينه بربه لاستغلالهم، وللإصلاح لا للفساد. فكلما ازداد العبد علماً ازداد تواضعاً، وكلما اتسعت معارفه ز 

 ٣٣وضعفه أمام عظمة الخالق.
تذكر السورة أصل خلق الإنسان من علقة، مما يذكر الإنسان بتواضعه وأصل نشأته، أصل خلق الإنسان: : ﾘمناً 

وأنه مخلوق ضعيف قبل أن يكرمه الله ۲لعلم. وهذا المنظور التربوي القرآني يربط بين المعرفة والإيمان والأصل الأول 
فيتذكر المتعلم أن العلم ليس وسيلة استعلاء، بل طريق لمعرفة قدر الله ومعرفة حقيقة النفس. فالتربية  للإنسان،

القرآنية لا تفصل العلم عن التواضع ولا عن الاعتراف ۲لضعف البشري؛ بل تجعل من هذا الإدراك أصلاً في بناء 
ن امتلاك أدوات العلم يجعله مستقلاً عن خالقه. شخصية الإنسان، حتى لا يغتر بما اكتسبه من معرفة، ولا يظن أ

وبذلك يرسّخ القرآن قيمة الوعي ۲لهوية الخلَقية للإنسان، لأن التذكر الدائم للبداية هو ضمانة ألا يؤدي العلم إلى 
 ٣٤ طغيان أو تعالٍ، بل يؤدي إلى تعظيم الله وشكره على ما وهبه من قدرة على التعلم.

تحذر السورة من طغيان الإنسان عند الغنى أو القوة، وتشير إلى أن العلم قد يكون سبباً : مواجهة الطغيان: ﾗسعاً 
في الغرور والطغيان إذا لم يقترن ۲لتواضع والتقوى والاعتراف بفضل الله. فالقرآن يربط بين اكتساب العلم وأخلاقه، 

ما تؤكد السورة أن القوة والمعرفة يجب أن ليكون وسيلة للخير والإصلاح لا للكبر۶ء أو التسلط على الآخرين. ك
تُستخدم في خدمة الإنسان واĐتمع، وأن أي تفوق معرفي أو سلطة فردية بلا ضابط أخلاقي يؤدي إلى فساد 
الذات والآخرين. بذلك، ترسّخ السورة قيمة التوازن بين العلم والخلق، وتجعل التقوى والتواضع أساس كل امتياز 

 ٣٥علم سبباً في Ĕضة الإنسان لا في طغيانه.علمي، حتى يكون ال



Special Volume-7, 3rd International Conference, 25-26 June 2025 14 

تلمح السورة إلى استمرار الصراع بين الحق والباطل، وبين المؤمنين والكافرين، الصراع بين الحق والباطل: : عاشراً 
 ƅ۲ مؤكدة على ضرورة ثبات المؤمنين وصبرهم في مواجهة الباطل. فالقرآن يربط بين القوة الروحية للإنسان وإيمانه
وبين القدرة على مواجهة الشر والظلم، بحيث يصبح المؤمن محصناً ۲لتقوى والعلم واليقين. ويشير الخطاب القرآني 
إلى أن الانتصار للحق لا يكون ۲لقدرة المادية وحدها، بل ۲لثبات على القيم، والصبر على الابتلاءات، والاعتماد 

سورة العلق نموذجاً تربو۶ً يعلم الإنسان مواجهة الباطل ۲لعلم على الله، والتمسك ۲لهدى. đذا المعنى، تصبح 
 ٣٦ المقرون ۲لتقوى، والاعتماد على الله في جميع المواقف.

تشير السورة إلى أهمية الصلاة والعبادة كصلة مباشرة بين العبد وربه، مؤكدّة على أن الصلاة والعبادة: الثاني عشر: 
وسيلة روحية للتواضع والخضوع أمام الخالق. فالعبادة تمثل إطاراً تربو۶ً  السجود ليس مجرد فعل جسدي، بل هو

للنفس، يغرس قيم الانضباط، والخشوع، والالتزام، ويجعل الإنسان واعيًا لعلاقته بربه ومجتمعه. كما تربط السورة بين 
الغرور، بل يرفع الإنسان إلى مقام العبادة والعلم، حيث يكون التقدم المعرفي مصحو۲ً ۲لتقوى، فلا يؤدي العلم إلى 

القرب من الله ويقوّي وعيه ϥخلاقيات الحياة. بذلك، تتحقق الغاية التربوية للعلم والعبادة معًا، في بناء شخصية 
 متوازنة قادرة على خدمة الله والناس.

 الخاتمة .١
بلغا النبي محمد صلى االله عليه وسلم، ومفتاح وسورة العلق هي أول سورة نزلت لتأسس لافتتاحية الرسالة العظيمة التي جاء لي

ا الانسان إتماما لنعمة الربوبية عليه. وأن من كرمه  الحضارة التعليمية والتربوية قلتو رر أن القراءة شأن من شؤون الرب اختص
عليه السلام على وهو نفسه القدر الذي امتاز به آدم  تعالى أن علم الإنسان ما لم يعلم، فشرفه وكرمه ۲لعلم والعقل،

نسَانَ مِنْ عَلَقٍ  اقـْرَأْ ﾖِسْمِ ربَِّكَ الَّذِي خَلَقَ ﴿:الملائكة؛فلقد خلق االله تعالى الانسانللقراءة والدراية قال تعالى  اقـْرَأْ  خَلَقَ الإِْ
ته الفريدة دعوته إلى العلمبمفهومه الواسع . فقدكان منأهم ميزات الإسلام وخصائص تربي﴾الَّذِي عَلَّمَ ﾖِلْقَلَمِ  وَرَبُّكَ الأَْكْرَمُ 

 الشامل؛ ولذلك هدفت هذه الدراسة إلى معرفة الدلالات التربوية المستنبطة من سورة العلق.
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Educational Foresight Study Through Artificial Intelligence and Human 
Intelligence The study aims to explore the dimensions of integration 
between artificial intelligence and human intelligence in developing the 
educational system, with a focus on foreseeing the future of education in 
light of the challenges and rapid changes in the world. And analyzing 
the role of artificial intelligence in education in terms of reviewing 
practical applications such as personalized education systems, automatic 
assessment, and educational data analysis to improve the learning 
process. Foreseeing the future of education is a study of how to achieve 
a balance between technical innovations and human roles in the 
educational and pedagogical process. And developing a vision for an 
educational system that relies on the combination of artificial and 
human intelligence to improve the quality of education. The study relied 
on a foresight methodology based on data analysis, literature review, 
and a survey of the opinions of experts in the fields of artificial 
intelligence and education. Integration between the two intelligences: 
Artificial intelligence can enhance the capabilities of human intelligence 
rather than replace it, especially in routine and complex tasks. 
Challenges include ethical issues such as privacy, algorithmic bias, and 
bypassing the human role in education and upbringing. Providing 
personalized education that suits the needs of learners, and analyzing 
performance to improve educational policies. Strengthening the role of 
teachers and professors in guiding and directing students towards 
creative and critical thinking, while training them to use artificial 
intelligence techniques. Adopting educational models that combine 
traditional and technical education. Setting clear regulations for the use 
of artificial intelligence in education. Training teachers and students to 
use artificial intelligence tools efficiently. Supporting studies aimed at 
enhancing the integration between human and artificial intelligence. The 
study emphasizes the importance of investing in artificial intelligence 
techniques in a thoughtful manner while preserving human values in 
education, indicating that the integration between the two intelligences 
represents the optimal path towards a sustainable and advanced 
educational future. It is worth noting that artificial intelligence and 
human intelligence are not competitors, but rather complementary to 
each other. After clarifying this, the research concluded with its most 
important results: that humans correct errors resulting from artificial 
intelligence bias. Avoiding excessive reliance on artificial intelligence. 
Ensuring the ethical use of data and technology. Improving the quality 
of data and human expertise. Artificial intelligence and human 
intelligence complement each other in prospective studies, allowing for 
more accurate and innovative analysis, while ensuring that human 
values are taken into account when forecasting the future. 

  المقدمة
) بشكل غير مسبوق، ما يثير تساؤلات جوهرية حول AIمن المعلوم أن تتسارع وتيرة التطورات في الذكاء الاصطناعي (

لأداء، بل أيضًا في الإدراك، والإبداع، والوعي. ēدف مدى قدرة هذه الأنظمة على محاكاة الذكاء البشري، ليس فقط في ا
  هذه الدراسة إلى تحليل مدى إمكانية محاكاة الذكاء الاصطناعي للذكاء البشري من منظور علمي وأكاديمي.
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 رغم التطورات المتسارعة في مجال الذكاء الاصطناعي وتنامي قدرته على أداء وظائف معرفية من المعلوم أن مشكلة البحث:
وتربوية كانت حكراً على الإنسان، لا تزال المؤسسات التربوية تواجه تحد۶ت كبيرة في توظيف هذه التقنيات بطريقة تكاملية 
مع قدرات الذكاء البشري، بما يضمن جودة العملية التعليمية واستشراف مستقبلها بكفاءة. وتتمثل الإشكالية الرئيسة في 

ملة توضح الأدوار المثلى لكل من الذكاء الاصطناعي والذكاء البشري، وتحدد مجالات غياب رؤية تربوية استشرافية متكا
  التعاون بينهما لضمان فعالية التعليم واستدامته في ظل التحولات التكنولوجية المتسارعة.

  أسئلة البحث 
  ما المفاهيم الأساسية لكل من الذكاء الاصطناعي والذكاء البشري في السياق التربوي؟. ١
  . ما أوجه التشابه والاختلاف بين الذكاء الاصطناعي والذكاء البشري في أداء المهام التعليمية والتربوية؟٢
  . كيف يمكن للذكاء الاصطناعي أن يحُاكي أو يُكمل الذكاء البشري في بيئات التعلم؟٣
  عملية التربوية المستقبلية؟.ما الرؤية الاستشرافية المقترحة لتكامل الذكاء الاصطناعي والبشري في تطوير ال٤

  يهدف هذا البحث إلى تحقيق الآتي: الأهداف:
  . توضيح المفاهيم النظرية المتعلقة ۲لذكاء الاصطناعي والذكاء البشري في اĐال التربوي.١
  . تحليل أوجه الاختلاف والتكامل بين الذكاءين في أداء الوظائف التربوية.٢
  الاصطناعي للذكاء البشري داخل العملية التعليمية. . استكشاف آليات محاكاة الذكاء٣
  . تسليط الضوء على التحد۶ت والمخاطر المرتبطة ۲ستخدام الذكاء الاصطناعي في التربية.٤
  . صياغة رؤية استشرافية تربوية تعُزز من تكامل الذكاء الاصطناعي والذكاء البشري لخدمة التعليم المستقبلي.٥

  المنهج التحليلي النقدي المقارن. سار عليه الباحث في إنجاز هذا البحث هوالمنهج الذي  المنهج:
  لإطار النظري لمحاكاة الذكاء البشري:أولاً: ا
) في الذكاء الاصطناعي تشير إلى بناء نماذج خوارزمية تحاكي سلوك Simulationالمحاكاة (تعريف المحاكاة: . ١

  ). ١الإنسان دون أن تكون ۲لضرورة واعية (
  النماذج الحالية لمحاكاة الذكاء البشري:۴نيًا: 

تحاكي طريقة عمل الخلا۶ العصبية في الدماغ البشري ونجحت في  ):ANNsالشبكات العصبية الاصطناعية (. ٢
  ).٢مجالات عديدة مثل التعرف على الصور والصوت (

صوص، وتقوم ϵنتاج استجا۲ت مقنعة تعتمد على المعالجة الإحصائية للن ):LLMsالنماذج اللغوية الكبيرة (. ٣
  ).٣لغو۶ً لكنها تفتقر للفهم الحقيقي (

  الفروق الجوهرية بين الذكاء البشري والاصطناعي: ۴لثاً:
الوعي الذاتي والنية من خصائص الذكاء البشري التي لم يتمكن الذكاء الاصطناعي من  الوعي والإدراك الذاتي: .٤

  ).٤محاكاēا بعد (
الإبداع البشري يعتمد على التجربة والوجدان، بينما الذكاء الحقيقي مقابل الإبداع الاصطناعي:  الإبداع. ٥

  ).٥الاصطناعي يعيد تركيب الأنماط (
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  حدود المحاكاة وتحدﾚت المستقبل رابعًا:
  ).٦يختبر الوعي (اختبار تورنغ يقيس قدرة الآلة على تقليد السلوك البشري لكنه لا  اختبار تورنغ ومحاكاة الذكاء: .٦
): ēدف إلى تقليد أنماط التفكير البشري دون الوصول إلى فهم Cognitive Computing(الحوسبة المعرفية . ٧

  ).٧ذاتي أو نية حقيقية (
  أبرز الوسائل التعليمية المعتمدة على التعاون بين الذكاء الاصطناعي والذكاء البشري:

): تُستخدم لتوفير تعليم مخصص عبر Intelligent Tutoring Systems - ITS( الأنظمة التعليمية الذكية .١
" يتفاعل مع الطالب ϥسلوب AutoTutorتحليل أداء الطالب واقتراح الأنشطة المناسبة له. مثال: النظام "

  ).٨الحوار ويعتمد على الذكاء الاصطناعي لفهم نية الطالب وتصحيح مفاهيمه (
يُدمج الذكاء الاصطناعي مع الواقع الافتراضي  عومان ﾖلذكاء الاصطناعي:لواقع المعزز والافتراضي المد. ا٢

  ).٩لإنتاج بيئات تعليمية تفاعلية، مع إشراف بشري على التصميم وتقييم الأداء (
): تُستخدم في تقديم دعم فوري ChatGPT ،Google Assistant(مثل  المساعدات التعليمية الذكية. ٣

  ). ١٠ة عن الأسئلة أو تلخيص النصوص، تحت إشراف المعلم لتوجيه الاستخدام (للمتعلمين من خلال الإجاب
): يُستخدم الذكاء الاصطناعي لتحليل البيا۵ت Learning Analytics( لتحليلات التعليمية التنبؤية. ا٤

سير هذه التوقعات التعليمية، مثل درجات الطلاب وأنماط الحضور، لتوقع الأداء المستقبلي، بينما يقوم المعلمون بتف
  ).١١واتخاذ القرارات (

 Smart Sparrowأو  Knewton): تُعدل المنصات التعليمية مثل Adaptive Learning( التعليم التكيفي. ٥

  ).١٢محتوى الدروس بناءً على تفاعل المتعلم، بينما يراقب المعلم العملية ويتدخل عند الحاجة (
) في الذكاء الاصطناعي تشير إلى بناء نماذج خوارزمية Simulationالمحاكاة (البشري:  الإطار النظري لمحاكاة الذكاء أولاً:

  ).١٣تحاكي سلوك الإنسان، دون أن تكون ۲لضرورة واعية أو مدركة لذاēا (
  النماذج الحالية لمحاكاة الذكاء البشري۴نيًا: 
عمل الخلا۶ العصبية في الدماغ ) هذه الشبكات تحاكي طريقة ANNs(الشبكات العصبية الاصطناعية   -

  ).١٤البشري. وقد حققت نجاحًا في مجالات مثل التعرف على الصوت والصورة واللغة الطبيعية (
) تعُتمد على المعالجة الإحصائية للنصوص عبر التعلّم العميق، مثل نموذج LLMs( النماذج اللغوية الكبيرة  -

ChatGPT ١٥الإنسان (، لكنها لا تفكر أو تدرك كما يفعل.(  
  الفروق الجوهرية بين الذكاء البشري والاصطناعي:۴لثاً: 
الوعي والإدراك الذاتي لا تزال الأنظمة الاصطناعية تفتقر للوعي الذاتي والنية، وهي خصائص مركزية للذكاء   -

  ).١٦البشري (
ياق والعاطفة والنية، بينما الإبداع الإبداع الحقيقي مقابل الإبداع الاصطناعي الإبداع البشري يعُتمد على الس  -

  ).١٧الاصطناعي هو تجميعي واحتمالي (
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  حدود المحاكاة وتحدﾚت المستقبلرابعًا: 
  ).١٨القياس والاختبار مدى قدرة الآلة على محاكاة السلوك البشري، لكنه لا يضمن وعيًا أو فكرًا حقيقيًا (  -
شاđة لتقريب نماذج التفكير البشري، لكن دون تحقيق وعي وأنظمة م IBM Watsonتسعى  لحوسبة المعرفية. ا٧

  ).١٩أو فهم فعلي(
يمكن استخدام الذكاء الاصطناعي ۲لتعاون مع الذكاء البشري في مجال  أنه محاكاة الذكاء الاصطناعي للذكاء البشري:

وتحليل البيا۵ت التربوية، وتوفير  التعليم بشكل فعّال، حيث يؤدي هذا التعاون إلى تحسين جودة التدريس، وتخصيص التعلم،
عّلم البشري الذي يبقى جوهر۶ً في توجيه العملية التعليمية وتفسير النتائج.

ُ
  تقييمات دقيقة، دون إلغاء دور الم

): الذكاء الاصطناعي يحلل أنماط Personalized and Adaptive Learning( التعليم المخصص والتكيفي. ١
محتوى يتناسب مع مستواهم، بينما يقوم المعلم البشري ۲لإشراف على التفاعل وتنظيم  تعلم الطلاب ويوجههم إلى

  ).٢٠المحتوى وفقًا للخبرة التربوية (
يقوم الذكاء الاصطناعي بتحديد الطلاب  دعم المعلم البشري لاكتشاف الطلاب المعرضين للتسرب:. ٢

ينما يستخدم المعلم هذه البيا۵ت للتدخل التربوي الذين قد يكونون في خطر التسرب أو التأخر الأكاديمي، ب
  ).٢١والاجتماعي (

يقوم الذكاء الاصطناعي بتصحيح الاختبارات وتحليل الإجا۲ت المفتوحة  لتقييم الذكي والتحليل التربوي:. ا٣
  ).۲٢٢ستخدام تقنيات التعلم الآلي، في حين يفسر المعلم النتائج لتقديم ملاحظات تربوية مخصصة (

يستخدم الذكاء الاصطناعي روبو۳ت تعليمية لدعم شرح المفاهيم،  لروبوﾗت التعليمية والتفاعل الإنساني:. ا٤
  ).٢٣خاصة في التعليم التفاعلي واللغات، مع إشراف المعلم على السياق البيداغوجي والجانب العاطفي للتعلم (

لاصطناعي من تحويل النص إلى صوت، وتوفير : يمُكّن الذكاء ادعم المتعلمين ذوي الاحتياجات الخاصة. ٥
  ).٢٤واجهات مخصصة، مع بقاء المعلم مسؤولاً عن تكييف الاستراتيجيات مع الخصائص الفردية للمتعلمين (

من المعلوم أن الذكاء الاصطناعي للذكاء البشري تبقى جزئية ومحدودة في الوقت الراهن التي تناولت العلاقة الخاتمة: 
تفاعلية بين الذكاء الاصطناعي والذكاء البشري، يتضح أن المستقبل التعليمي يتجه نحو مرحلة جديدة تتطلب التكاملية وال

  إعادة صياغة الفلسفات والممارسات التربوية بما يتلاءم مع التقدم التكنولوجي المتسارع.
  وتوصل الباحث من خلال بحثه إلى النتائج والتوصيات التالية: النتائج: 

 اء الاصطناعي يقلّد بعض السلوكيات البشرية، إلا أĔا تفتقر للجوهر الإنساني من وعي وإبداع وإدراك ذاتي.انّ الذك .١
 إن الذكاء الاصطناعي لا يشكل بديلاً عن الذكاء البشري، بل يمثل أداة قوية لتعزيزه وتوسيع مداركه.  .٢
 عايير الأخلاقية التربوية.أن يتم توظيف الذكاء الاصطناعي في إطار من القيم الإنسانية والم  .٣
أن التحدي الحقيقي لا يكمن في تطوير تقنيات الذكاء الاصطناعي، بل في إعداد المعلم والمتعلم والمؤسسة   .٤

 التعليمية لتبنيّ هذه الأدوات بشكل فاعل ومسؤول. 
تنبؤية التي يتيحها مست الحاجة ملحّة لوضع استراتيجيات تربوية استشرافية، تجمع بين القدرات التحليلية وال  .٥

  الذكاء الاصطناعي، وبين الخبرات الحسية والعاطفية والاجتماعية التي يختص đا الذكاء البشري.
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I have tried to explain this issue in the light of Qur'an and 
Sunnah by giving correct information to people, especially to 
Islamic scholars and researchers. I have tried to show them, to 
the best of my ability, where the current world economy is 
heading to and I tried clarifying what the future holds for the 
world in the light of education and guidance. To achieve these 
valuable goals, I have flipped through the pages of many 
economics books and browsed religious books and articles to 
get the job done and to get the most accurate information about 
the digital currency and the global economic system. I have 
done my best to help those who want to gain more knowledge 
through this research. I have read books on this subject in Urdu, 
Arabic, English and Bengali. In order to understand the 
difference, I have read the exchange system in the world market 
and the conventional secular economic system on a big canvas. 
However, since the subject is complex, I have a strong feeling 
of acknowledging the lack of complete knowledge while 
writing about it. Anyway, as an Islamic researcher, I have made 
every effort to engage readers of religious schools and 
researchers at international universities on this important subject 
and including my thoughts, feelings, and emotions as legal and 
critical studies so that those who have written on this subject 
and new researchers can benefit from this again in a new way. 

 خلاصة البحث
، حيث خاصة ،  وتحليل موثوق للباحثينعامة للناس  معلومات دقيقة۲لفي هذا البحث الوضوح   بذلت الجهد على

تحقيق هذا الهدف، اطلعت على لنظر الشريعة الإسلامية. و من ةتناولتُ اتجاهات الاقتصاد العالمي الحالي وآفاق مستقبل
وقد  عن العملة الرقمية والنظام الاقتصادي العالمي.وقيمة  وجمعت معلومات وافية العديد من الكتب الاقتصادية والدينية 

مكنني من إجراء مراجعة مقارنة بين نظام المقايضة الإسلامي أالأردية والعربية والبنغالية، مما و  قرأت كتباً ۲للغة الإنجليزية
د معرفتي خلال كتابة هذا الموضوع، إلا أنني، كباحث والنظام الاقتصادي العلماني السائد. وعلى الرغم من شعوري بحدو 

 إسلامي، بذلت جهدي المتواصل لتزويد طلاب المدارس الدينية و۲حثي الجامعات العالمية برؤية جديدة حول هذا الموضوع.
 صادي التقليدي والعلماني.: النظام الاقتصادي الإسلامي، الاقتصاد العالمي، نظام العملات العالمي، النظام الاقتالكلمات المفتاحية

 مقدمة
نظري، ولكنني حاولت أن أركز على الجانب  الأصلفي  كله  بعد الحمد ƅ تعالى والصلاة على رسول الله، هذا النقاش 

بين  العملي من البداية إلى النهاية. ذكرت في بحثي ما فهمته من دراستي الخاصة ومن خلال التفكير في الوضع العالمي 
وفي توسعت في الحديث عن النظام المالي والتجارة العالمية والمصارف التي تعتمد على تبادل الأموال بدون الر۲. الناس. ثم 

. وقد اعترف موضوع هذا عن اوكتبو احول العالم ۵قشوالعلماء  وحدي، بل هناك الكثير من  ت۵قش ماهذا الموضوع 
ēأصبحت موضع نقاش اليوم.  و م، وطرحوا آراء قديمة وحديثةالعديد من المشاركين بوجود بعض الصعو۲ت حسب خبرا

  .هامةوقد بذلت جهدي المستمر للوصول إلى نتائج صحيحة، معتمداً على عدة نقاط 
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 النظام الاقتصادي في الإسلام
لام في الذين يرفضون الإسلام والشريعة الإسلامية. وعندما يطُرح تطبيق الإس الناسفي العصر الحاضر، يوجد بعض إن  

بعض المسلمين من للأسف،  ؟" أمورجميع جوانب الحياة اليومية، يسألون ۲ستفهام: "لماذا نحتاج إلى الإسلام في كل 
 أيضًا. يطرحون نفس السؤال

ينَ عِندَ اＹَِّ  . قال الله تعالى:لجميع البشرمن الله تعالى، أرُسل قيم الجواب على ذلك هو: الإسلام هو دين  ﴿إِنَّ الدِّ
قدم توجيهات واضحة في جميع جوانب الحياة: الشخصية، الاجتماعية، ت، ةالإسلام هو نظام حياة كامل .١الإِسْلاَمُ﴾

لكن الاقصاد . أيضام الاقتصادية االنظ ومن جهةلنظام الاقتصادي من قبل اأهمية كبيرة  ىعطأالإسلام و والاقتصادية.
الوسطية ويعتمد على الابتعاد عن  الإسلام يدعو إلىوله أساسًا ورؤية مميزة.، بل يقدم  ليس تقليدا للنظام الحالي يالإسلام

الإسلام لا يجعل الإنسان  "حيوان  يهدف إلى رفاهية جميع الناس دون تمييز في الدين أو العرق أو الدولة. والتطرف والإهمال.
﴿وَلقََدْ كَرَّمْنَا بَنيِ  .وقال أيضًا: ٢الإِنسَانَ فيِ أَحْسَنِ تَـقْوِيمٍ﴾ ﴿لَقَدْ خَلَقْنَا اقتصادي"، بل يحفظ كرامته وإنسانيته. قال الله تعالى:

الإسلام يدعو الإنسان إلى  و . ٣لَقْنَا تَـفْضِيلاً﴾آدَمَ وَحمََلْنَاهُمْ فيِ الْبرَِّ وَالْبَحْرِ وَرَزقَـْنَاهُمْ مِنَ الطَّيِّبَاتِ وَفَضَّلْنَاهُمْ عَلَىٰ كَثِيرٍ مِّن مَنْ خَ 
  الرزق الحلال وإنفاقه في الأمور المشروعة، و۲لتالي يصبح المؤمن الحقيقي، ويقوده ذلك إلى الجنة.كسب 

  ملات الرقمية التعريف ﾖلعّ 
فقط في الشكل الإلكتروني. وهي ليست تحت سيطرة البنك  موجدة العملة الرقمية هي نوع من العملات الافتراضية التي 

العملات الرقمية هي   شهيرةأكثروالمعاملات من خلالها ۲ستخدام تقنية الند للند.  هذه المركزي أو الحكومة، بل تتم
مزا۶ مثل  لها توفر العملة الرقمية للمستخدمينو ، ولكن هناك العديد من العملات الرقمية الأخرى مثلها. "البيتكوين"

على الرغم من ذلك، فهي Ϧتي مع بعض الشخصية.  السرةالتحويلات الدولية السريعة ومنخفضة التكلفة، والأمان، و
 المخاطر مثل تقلب الأسعار والمشاكل المتعلقة ۲لشرعية.

العملة ا هي نوع من الأصول الافتراضية التي تستخدم لإجراء معاملات آمنة عبر شبكة  :المفهوم العملات الرقمية
 :مة.الكمبيوتر. لا يتم التحكم فيه بشكل مباشر من قبل أي بنك مركزي أو حكو 

 الرقمية: للعملات الرئيسية الخصائص
 العملات الرقمية موجودة فقط في شكل رقمي، ولا يوجد لها أي شكل مادي. : . الوجود الرقمي١
، قليلتم بسرعة وكفاءة، حيث أن هناك وسطاء يالمعاملات في العملات الرقمية : . التحويلات السريعة والميسرة٢

 .مما يقلل التكاليف
مما يسهل  كل  الإنترنت يمكن إرسال العملات الرقمية إلى أي مكان في العالم : بعبرعالمياً  يةلتداولا . القابلية٣

 المعاملات الدولية. 
 يتم تخزين البيا۵ت الخاصة ۲لمعاملات بطريقة آمنة وشفافة عبر تكنولوجيا البلوك تشين.: . الأمان والشفافية٤
لصادرة من البنك المركزي  تخضع للإصدار والتنظيم من قبل البنوك المركزية، مما العملة الرقمية ا: . الشرعية والتنظيم٥

 يجعلها شرعية.
بعض العملات الرقمية الصادرة من البنوك المركزية  يمكن استخدامها : . استخدام بدون الحاجة لحساب مصرفي٦

  دون الحاجة إلى حساب مصرفي.
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 الرقمية العملات أنواع
، التي تعمل ۲ستخدام  (Bitcoin) بيتكوي"مركزية، مثل ب  يستهي عملات رقمية ل :. العملات المشفرة١

 . (Blockchain)"البلوك تشين"تكنولوجيا 
 هذه هي عملات تستخدم في الأنظمة الأساسية أو ألعاب الإنترنت، ولا تخضع للتنظيم. : . العملات الافتراضية٢
 رقمية يصدرها البنك المركزي، وتكون قانونية ومنظمة.هي عملات : . العملات الرقمية للبنك المركزي٣
 )Cryptocurrency. العملة المشفرة (٤
 )Stablecoin. العملة المستقرة (٥
 )CBDC. العملة الرقمية للبنك المركزي (٦
 )Virtual Currency. العملة الافتراضية (٧
 )E-Money. النقود الإلكترونية (٨
ﾚت مزاﾚةالرقمي العملات وتحد 
ﾚالمزا  

 .التحويلات السريعة: المعاملات تتم بسرعة ودون الحاجة لوسطاء
 . قليل كونيتكاليف المعاملات : التكاليف المنخفضة

 بعض العملات الرقمية يمكن استخدامها بدون الحاجة لحساب مصرفي.: الاستخدام بدون حساب مصرفي
 التحدﾚت

العملات  : التنظيم السيطرة و غياب للقرصنة والهجمات الإلكترونية.العملات الرقمية قد تكون عرضة : مخاطر الأمان
الحاجة للمعرفة التقنية: غياب التنظيم: العملات المشفرة قد تكون غير  المشفرة قد تكون غير منظمة في بعض الأحيان.

خدام العملات الرقمية بشكل الحاجة للمعرفة التقنية: المستخدمون يحتاجون إلى معرفة تقنية لاست منظمة في بعض الأحيان.
 المستخدمون يحتاجون إلى معرفة تقنية لاستخدام العملات الرقمية بشكل فعال فعال

 الإطار الشرعي للعملات في الإسلام
في الإسلام، توجد ضوابط شرعية محددة للتعامل ۲لعملات تضمن العدل والشفافية. وقد استُخدم الذهب والفضة عملة في 

ور الزمن، تم تقييم العملات الجديدة في ضوء الشريعة. يساهم النظام النقدي الإسلامي في حفظ الحقوق البداية، ومع مر 
  ومنع الغش.

 النقود في فقه الإسلام
هتم كثيراً بتنظيم التعاملات المالية وحفظ حقوق الناس. في الفقه لااقام ب حياة الإنسان. الإسلام  عالنقود جزء مهم م

في  كام واضحة عن كيفية استخدام النقود، وتحريم الر۲، وضرورة العدل والصدق في المعاملات.توجد أحوالإسلامي، 
الماضي كانت الد۵نير (الذهب) والدراهم (الفضة) هي العملات المستخدمة. ومع مرور الزمن ظهرت الأوراق النقدية والعملات 

أن تكون النقود وسيلة للخير ومساعدة للناس، وليس للظلم أو الإلكترونية، لكن قواعد الإسلام بقيت كما هي. الإسلام يريد 
 في هذا الموضوع سنتعرف على مكانة النقود في الإسلام وكيفية التعامل đا بطريقة صحيحة.والغش أو الاستغلال.
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وراق النقدية النقد: هو ما جاز التعامل به من الذهب والفضة أو ما قام مقامهما في التبادل، كالأ: عرف النقد الشرعيت٤
  المتداولة في الزمان.

  : وهدفه في الإسلام النقدطبيعة 
ليس فقط للتمتع في الإسلام ، بل هو أمانة واختبار من الله. يجب على المسلم كسب المال وإنفاقه  نقدال .١

 بطريقة حلال وعادلة. 
الكسب من الر۲، والقمار، في الإسلام، الكسب الحلال والحرام واضحان. :  إن . الكسب الحلال والحرام٢

 والخداع حرام. 
الإسلام يهتم بتحقيق العدالة الاقتصادية. حرم الر۲ والمعاملات الظالمة : . تحقيق العدل الاقتصادي ومنع الظلم٣

 لحماية الناس من الظلم. وقد تحدثت مجلة "الكوثر" عن ذلك ϵسهاب.
 .لن الله ورسوله الحرب على من يتعامل ۲لر۲الر۲ حرم بشدة في الإسلام. وقد أع:. تحريم الر٤۲
بفضل النظام الاقتصادي الإسلامي، يتحقق الاستقرار : إن الاستقرار الاقتصادي والقضاء على الفقر. ٥

 .الاقتصادي ويتم القضاء على الفقر. يتم دعم الفقراء من خلال الزكاة والصدقات
 الإسلامية شروط النقد في الشريعة

النقود يجب أن تكون شيئًا يقبله الناس طواعية كوسيلة للتبادل  إنđا: ةون مقبولة ومعترفأن تكواجب  . ١
 والقيمة (مثل: الذهب، الفضة، النقود).

 . يجب أن تكون لها قيمة ۴بتة: طبيعة النقود هي أن قيمتها ۴بتة بذاēا أو تحددها الدولة رسميًا.٢
ك والتلاعب: يجب أن يكون التبادل في النقود واضحًا وصحيحًا الش والغش و. يجب أن تكون خالية من الغرر٣

 .والغش دون أي نوع من الاحتيال أو الشك
. يجب أن تكون قابلة للتبادل الفوري (العقد الفوري): يجب أن يكون تبادل النقود فوراً، خصوصًا عندما يتم ٤

 تبادل نقود من نفس النوع أو الفئة.
ر۲: لا يجوز في تبادل النقود أن يكون هناك شروط ربوية. يجب أن يكون التبادل . يجب أن تكون خالية من ال٥

 مساو۶ً في الكمية في حالة النقود من نفس النوع، أو يجب أن يكون التبادل فوراً في حالة النقود من أنواع مختلفة.
النقود محرمة (مثل جلود الحيوا۵ت إذا كانت المادة التي تصنع منها و. لا يجوز أن تُصنع النقود من مواد محرمة: ٦

 الإسلام.شريعة الميتة) فلا يعُتبر هذا مالاً مقبولاً في 
 موقف الفقهاء المعاصرين

في حكم التعامل  ونالمعاصر اءالفقه  تاختلفقد  حولها وعن  الجدل م ۴ر ٢٠٠٩العملات الرقمية عام  ظهورمنذ بعد 
 توقف عن الحكم عليها. وبعضهم رمه،ح وبعضهم ذهبواإلى، وبعضهم أبحوا عنها đا
التي لا تخضع لأي رقابة من البنوك المركزية، وهي عملة غير مغطاة ϥي نوع من   تستخدم العملات المشفرة في عملياتو

المال الحقيقي؛ لأĔا أرقام أو أشكال إلكترونية مبرمجة على أجهزة الحاسوب، وليس لها أصل محسوس، وتختلف عن العملة 
 ة أن الأخيرة تصدرها البنوك المركزية بخلاف العملات المشفرة الخاصة.الورقي

خصائص العملات ولا وظائف النقود الأربعة التي ذكرها  علاقة مع: أن العملات المشفرة لا هذا ولابد من الالتفات إلى
، والثمن ت مخزو۵ً للقيمة والثروةالعلماء: فليست وسيطاً عامčا للتبادل بين الناس، وليست مقياسًا للأثمان والقيم، وليس
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وليست معياراً للمدفوعات الآجلة للديون. فضلاً عن أĔا لم تحظ بقبول عام. ونستعرض أقوال العلماء المعاصرين في حكم 
 م.التعامل đا وأدلته

  .ما) حربعض العلماء المعاصرين يرون أن التعامل ۲لعملات المشفرة الخاصة (غير الرسميةإن   :الأول المذهب
 من أهم أسباđم:

 المال. إضاعةتؤدي إلى  التي قاسيةالعملات المشفرة فيها مخاطرة  -
 ليس لها أصل حقيقي ولا تصدرها دولة أو بنك مركزي. -
 أسعارها غير مستقرة وترتبط ۲لمضاربة وليس ۲لإنتاج والعمل الحقيقي. -
 لا تحظى بقبول عام بين الناس. -
 النظام المالي والنقدي. تساهم في غسيل الأموال والتجارة المحرمة.تضعف سيطرة الدول على قد تضر ۲لاقتصاد و  -

ويعتمد هذا القول على الأدلة .۲لعملات المشفرة اتعاملمإ۲حة ال إن من بعض العلماء ذهبواإلى :الثاني مذهبال
 :التالية
 .ميةالإ۲حة، ولا مانع شرعي من العملات الرق :الأصل في المعاملات -
 .العملات المشفرة تعُتبر مالاً أو نقداً شرعياً بحكم التداول والقبول العامالعام النظر:  -
 .بعض الدول اعترفت đا رسمياً كعملة -
 .تحقق الإيجاب والقبول بين المتعاملين -
 .التعدين عمل مشروع مقابل أجر -
 .ملات الأخرىاستخدامها في محرمات لا يبُطل مشروعيتها، كما هو حال الع -

 الرقمية: العملات حول هذه العثماني تقي محمد المفتي الشيخ : رأيالرأي الثالث
 بينَّ  قد الإسلامي، والاقتصاد الإسلامي الفقه في العصر علماء كبار من وهو ،)الله حفظه( العثماني تقي محمد المفتي الشيخ
 .وغيرها البيتكوين مثل الرقمية العملات تجاه بوضوح موقفه

 الشريعة في حرام وكلاهما ،)ميسر( ومقامرة شديد غرر على تحتوي البيتكوين مثل الرقمية العملات إنه يقول: إن 
 هذه وقيمة .رسمية كعملة الحكومات đا تعترف ولا مادي، دعم أو حقيقي أصل العملات لهذه يوجد ولا .الإسلامية
 والمخاطرة، التخمين على تقوم العملات đذه التعاملات أكثر.ؤقتةالم والمصالح المضاربة على وتعتمد مستقرة غير العملات

 ونصح الرقمية، العملات هذه في الاستثمار أو التعامل جواز بعدم العثماني تقي الشيخ أفتى شرعاً .لذلك ممنوعة يجعلها مما
 đا معترفاً  بحيث إن كان  المستقبلالرقمية في  العملات تطورت إذا أنه إلى الشيخ أشار ذلك ومع.عنها ۲لابتعاد المسلمين

 .الشرعي حكمها في النظر إعادة حينئذٍ  ۲لاستقرار،فيمكن حقيقية،وتتميز ϥصول مدعومة رسمياً، وتكون
 :العملات الرقمية من منظور شرعي

  هناك الإسلامية الشريعة منظور من لكن. اليوم الاقتصادي النظام من مهمًا جزءاً صار والإيثيريوم البيتكوين مثل الرقمية العملات
 والغرر ،)الفائدة( الر۲ تحريم مثل المالية للمعاملات خاصة قواعد وهناك الإسلام  في شرعيتها مدى حول تجمعت ساؤلات

 لكي القمار أو الغموض أو الر۲ من خالية العملات هذه تكون أن أهمية من لذلك). القمار( والميسر الشك والغش، )الغموض(
 .الشريعة لأحكام ووفقًا صحيحة بطريقة استخدامها تم إذا شرعية الرقمية العملات تكون أن ويمكن. شرعًا ةجائز  تكون
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 : مدى انطباق الشروط الشرعية على العملات الرقمية
 ملاحظات مدى انطباقه على العملات الرقمية الشرط

 .لميًا حتى الآنليس مقبولاً عا .جزئي: بعض الدول تقبله وبعضها تمنعه القبول العام
 .هناك تذبذب كبير في السعر .موجودة: تُقبل بناءً على الثقة والعرض والطلب القيمة الذاتية/الاعتبارية

 .حسب نوع الاستخدام .تحتاج إلى تحقق: قد تُستخدم أحياﾙً في أعمال محرمة الإﾖحة الأصلية
 .يختلف حسب التعامل .بات شديدة في الأسعارفيه إشكالية: مخاطرة عالية وتقل الخلو من الضرر أو الغرر

الخلاصةالعملات الرقمية قد تحقق بعض الشروط الشرعية، ولكن بسبب شدة المخاطرة والتقلب، يجب التعامل معها بحذر 
  شديد ووفق ضوابط شرعية صارمة. وفي الأصل يفُضل تركها إلا لحاجة معتبرة

                                         
 المصادر  والمراجع

    .٣٠/١، عدد٢٢تقييم اقتصادي أويل ملخاطر البيتكون، مجلة كلية القتصاد والعلوم السياسية، جامعة إسكندرية، مجلدشاهني، عبد الحليم،  ١
  . ٣٣، عدد٢الإسلامية، مجلد الدعـــوة كليـــة،  مصـــر ،الأزهر جامعـــة ي،الأمن اĐتمع ــىلعـ وخطـــره مشـــفرة اتلالعمـــ تـــداول ، خالـــد صميـــدة،  ٢
باحث يوسف خليل إبراهيم، إ۶د الرفاعي ، العمالات الرقمية التحقيقات المالية في عصر الكريبو ما بين واقع قانوني وتحد۶ت تقنية، مجلة ال  ٣

  م.٢٠٢٢، لبنان، ١عدد  ٣العربي، مجلد 
، أطروحة دكتوراه غي علوم التيسير كلية العلوم أيمن عز الدين أبو صلاح، العملات الرقمية وعلاقتها ۲لتجارة الإلكترونية في الوطن العربي   ٤

  .٢٠١٣، الجزائر، ٣الإقتصادية والعلوم التجارية وعلوم التسير، جامعة الجزائر
أطروحة محمود ، أسيل سمير محمد، مقارنة بين طرائق تحليل وتنبؤ السلاسل الزمنية وتطبيقها على مبيعات الشركة العامية لتوزيع كهر۲ء بغداد،   ٥

  م.٢٠٠٥ره، كلية الإدارة والإقتصادأ جامعة بغداد، العراق، دكتو 
  .٢٠١٧، ١عبد الله بن سليمان بن عبد العزيز، النقود الافتراضية مفهومها وأنواعها وأثرها الإقتصادية، مجلة العلمية للاقتصاد والتجارة، العدد  ٦
تقرار النظام النقدي العالمي، مجلة آفاق علمية، المركز الجامعي أمين نور الدين صويلحي، أثر تعدين البيتكوين والعملات الإفتراضية على إس  ٧
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Abdul Hamid Al-Katib is the author of ديوان الرسائل (Diwan of Letters) 
for the Umayyad Caliph Hisham bin Abdul Malik and the writer of 
the last Caliph Marwan bin Muhammad. He is one of the most 
prominent figures in writing and eloquence in the Umayyad era. He 
embellishes the phrase and adorns it with artistry and innovation. He 
was precise in meanings and solid in style until he became a pioneer 
of writers. Al-Jahiz nicknamed him Abdul Hamid the Great. Critics 
praised him and said that the craft of writing began and grew with his 
hands. Dr. Taha Hussain believes that Abdul Hamid was the first to 
establish artistic writing in the Arabic language and through him, 
artistic prose appeared in Arabic literature. He wrote many letters and 
left valuable traces and artistic craftsmanship in this field. More 
worthy are the open letters addressed to writers. It is a valuable 
objective letter. There are important curricula, basic methods and 
imitated etiquette in his letter for everyone who takes up his pen to 
write. The writer presented in his letter the elevation of writers, their 
moral lessons, and their important responsibilities. This letter came as 
a guideline to raise the level of writing and develop skills in this 
subject and achieve their services to the country and citizens. These 
guidelines and methods also guide and help writers  and teachers in 
their training in theory and practice. 

  التقديم 
كتب العديد من الرسائل وترك آ۴راً قيمة وصناعة إنه  ء العصر الأموى مروان بن محمد. كاتب آخر خلفا  بن يحيى عبد الحميد

و مميزة ۲لهدا۶  وضوعالم ϥصالة رسالة قيمة هىفنية في هذا اĐال. والأجدر منها رسالة مفتوحة موجهة إلى الكتاّب. و 
كل من ϩخذ بقلمه للتأليف. بينّ الكاتب في فهناك في رسالته مناهج مهمة وأساليب أساسية وآداب أصلية لوالوصا۶ 

رسالته رفعة الكُتّاب ودروسهم الأخلاقية، ومسؤولياēم الجليلة تخص ۲لخلفاء والملوك والتاريخ والتراث وجاءت هذه الرسالة 
د الأساتذة دليلاً ومرشدا لرفع مستوى الكتابة وتنمية المهارات فيها، وتحقيق خدماēم للوطن والمواطنين. كما هى ترُش

  والكتّاب فى محاضراēم و إنشاē۱م.
  عبد الحميدكلمة عن 

 فإنه ٢والمكنى ϥبى غالب وϥبى يحيى ١المعروف بعبد الحميد  الكاتب و بعبد الحميد الكبير بن سعد الحميد بن يحيى عبد
الملك ثم انتقل و أسرته إلى مدينة  يعنى أنه ولد قرب الرقة ۲لفارس فى خلافة الوليد بن عبد ٣فارسى الأصل و عربى الولاء
وإنه سرعان تفردّ  ٥تعلم العربية والكتابة عند سالم مولى الخليفة هشام بن عبد المالك وكاتبه ٤الأنبار  ۲لشام و نشأ فيها.

فجعله  ويةتعجب هشام بعبقريته الأدبية واللغ ٦ثم جعل يعلّم الصبية منتقلا فى البلدان.بصناعة الكتابة و الأدب و الثقافة 
ثم اتصل الكاتب بوالى أرمينية مروان بن محمد وكتب له فقربه و أعطى عشرته فبقى ملازما له ولما   ٧صاحب ديوان الرسائل

تولىّ مروان الخلافة استصحبه و عظمّه ككاتب له و قال له: القوم محتاجون إليك لأدبك و إن إعجاđم بك يدعوهم إلى 
ن استخفى عبد الحميد عند صديقه ابن المقفع فكا۵ فى بيت واحد إذ جاءهما الذين طلبوا ولما قتل مروا  ٨حسن الظن بك.

   ٩خوفا عن صاحبه إلى أن عرف عبد الحميد و أخذ و قتل. أﾙو قالوا أيكما عبد الحميد؟ فقالا معا 
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ها ۲لفن والابتكار و يحليّها ۲لتفنن العبارة ويزين سنمن أبرز أعلام الكتابة والبلاغة في العصر الأموي. يحُ عبد الحميد  يعدّ و 
ن صناعة الكتابة قيل إكان دقيقًا في المعاني متينًا في الأسلوب رصينا فى البيان حتى أصبح رائدًا من رواد الكتّاب. و و والتجدد 

  وعظّمه النقاد والمؤرخون وأقاموه بمقامه و اتصفه بصفات رائعة فمنها كما فى التالى: قد بدأت ونمت بيديه.
وعنه أخذ المترسلون ولطريقته لزموا وهو الذي قال ابن النديم عنه إن عبد الحميد أكتب الناس للرسائل و أحسنهم إنشاء 

إنه هو الذى استقرت صناعة الكتابة على يده و أخذ الناس برسائله و اقتدى  قيلو  ١٠سهل سبيل البلاغة في  كتابة الرسائل
و وصفه الصفدى وقال إنه كاتب الدنيا ١٢و ختمت ۲بن العميد. ل بعبد الحميدفتحت الرسائوقيل ١١به الكتاب من بعده.

وأثنى عليه ابن قتيبة وقال هو الذى هذّب  ١٣فيقال أكتب من عبد الحميد. في البلاغة و فصيح بنى أمية وبه يضرب المثل
 ١٥.المترسلين للكتاب المباشر ذالأستاويرى الدكتور طه حسين أن عبد الحميد هو  ١٤صناعة الكتابة و جعلها فنا مستقلا.

ويرى ابن  ١٦عنه الجاحظ إن عبد الحميد هو أول من فتح للناس ۲ب الترسل و مهد لهم السبيل و سهل لهم الطريق.  وقال
وجعله جعفر بن يحيى البرمكى أصلا وقال عنه إنه أصل و سهل بن  ١٧نباتة إنه البالغ إلى أعلى المراتب فى الكتابة البليغة.

ومكّنه الخليفة أبو جعفر المنصور فى ثلاثة بنى أمية وافتخر به و قال  ١٨رع و ابن المقفع ثمر و أحمد بن يوسف زهر.هارون ف
 حيث قالوجعله ابن خلكان إماما لفن الكتابة  ١٩علينا بنو أمية بثلاثة أشياء ۲لحجاج و عبد الحميد و المؤذن البعلبكى.

كان والله الكلام    وقال عنه إبراهيم بن العباس الصولي ٢٠العلم والأدب إماماً  كان عبد الحميد في الكتابة وفي كل فن من
  ٢١معان له ما تمنيت كلام أحد من الكتاب قط أن يكون لي مثل كلامه.

  ومن أبلغ رسائله ٢٢ن تزيد على ألف ورقةو ن وثلاثامائة واثن مجموع رسائلهو 
 رسالته إلى الكُتاب  
 على لسان أبيه عبدالله بن مروان رسالته التي كتبها إلى 
 رسالته في وصف الصيد 
  رسالة في ذم الشطرنج 
  مروان بن محمد  عرسالته إلى أهله وهو منهزم م. 

و  بكراخير الكلام ما كان لفظه فحلا و معناه  .القلم شجرة ثمرēا الألفاظ، والفكر بحر لؤلؤه الحكمة ومن كلامه البليغ
 ٢٣قسياً وأقلام الدوي لها نبلا  * إذا جرح الكتاب كانت دويهم                   - أكثر ما يقول

   التعريف ﾖلرسالة
يجدر ۲لذكر أن الكاتب عاش وكان العصر أواخر بنى أمية حين اشتد الصراع بين الأمويين والعباسيين والخلافة ēتز فى يد 

إلى الكتاب يذكرهم فيها شأن حرفتهم المهمة و مسئولياēم الاجتماعية والسياسية لتثبيت  مروان بن محمد فوجب له أن يكتب
فى أدب الرسائل العربية و هى  هاهى من أقدم النصوص و أبلغإلى الكتّاب.  و  ٢٤عبد الحميد رسالةالأمويين. فكتب 

التوصيات القيمة و المسئوليات اللازمة و من أنموذجة وثيقة لفن الرسالة فنا و أد۲. و هى مرجع وثيق للكتاّب لما فيها 
وتتناول رسالته حرفة الكاتب من  .اللازمة و الارشادات الهامة لوظائف الدولة و التعامل مع الناس والمواعظ النصائح

  الاتجاهات الأربعة الأخلاقية و الأدبية والاجتماعية والسياسية. 
  ۲لرسالة الهدف

 صناعة الكتابة دعامة أساسية للدولةحيث أن  عة الكتابة و الكتاّب فى الدولةمستوى صناهدف الرسالة هو تقدير 
وأĔم أسماع  لا يستغنى عنهم الملوك فى شؤوĔم ولا الرعا۶ فى حاجاēمو  سر الملوك وأداة مهمة لتنفيذ الامور هم الكتابو 
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 حصول العلوم الشاملة للكتّابتنبيه إلى السلاطين و أبصارهم و أيديهم التى đا يتعاملون. و يهدف ۲لرسالة أيضا ال
 .لصفات الأخلاقيةوالتخلق ۲

الكتّاب والصحفيين Ĕϥم مسؤولون تجاه الوطن أيقظ فى الحقيقة أن عبد الحميد بن يحيى الكاتب من خلال هذه الرسالة   
وفى هذه الرسالة  لهم فى هذا الصدد.والأمة وكذلك عن الملوك والرعا۶ فالمعرفة وإمعان النظر والدروس الأخلاقية حتم لازم 

قدم عبد الحميد إرشادات مهمة إلى الكتاّب وشرح الأساليب الأساسية لكتابة الرسائل ما يراعون  إليها عن كثب و 
  .يدا وقلما يتبصرون فيها عن دقة وعلّم đا طرق كتابة الرسالة

  الهدف ﾖلمقالة 
 والمعايير بما أثبت من العناصر لعبد الحميدشادات والمواعظ الجاهزة تطبيق بيداغوجي لتلك الار هدف هذه المقالة هو 

  آراء ثلث جمعيات العالمية:أولا فذكر هنا . الأساسية للكتّاب والصحفيين فى العالم الحاضر
للكتابة  ٢٥فحدد عشرة عناصر مشتركة Bill Kovach and Tom Rosenstielجمعية بيل كوفاتش وتوم روزنستيل أولا 

  :ة الجيدة. وهيوالصحاف
 to be the truth قيقة؛صدق والحل۲التزام الصحافة  .١
  loyalty is to citizens ولاءها للمواطنين؛ .٢
 discipline of verification جوهرها الانضباط في التحقق؛ .٣
 independence from those يجب على ممارسيها الحفاظ على استقلاليتهم عن أولئك الذين يغطون أخبارهم؛  .٤

they cover 
 an independent monitor of power يجب أن تكون بمثابة مراقب مستقل للسلطة؛ .٥
 provide a forum for public criticism and compromise يجب أن توفر منبراً للنقد العام والتسوية؛  .٦
 to keep the significance يجب أن تسعى جاهدة للحفاظ على أهمية الأخبار ووثيقة الصلة đا؛  .٧
 keep the news comprehensive يجب أن تضمن شمولية الأخبار وتناسبها؛  .٨
 allowed to exercise their personal conscience يجب أن يُسمح لممارسيها بممارسة ما يمليه عليهم ضميرهم؛  .٩

 Citizens, too, have rights and responsibilities .للمواطنين أيضًا حقوق ومسؤوليات فيما يتعلق ۲لأخبار  .١٠

when it comes to the news. 
 أخلاقية محُددة:  ٢٦هناك أربعة معايير جمعية الصحفيين المحترفين ﾘ SPJنيا

يجب أن تكون الصحافة الأخلاقية دقيقة وعادلة.     Seek Truth and Report Itالبحث عن الحقيقة ونقلها:    .١
 .المعلومات ونقلها وتفسيرهايجب أن يكون الصحفيون صادقين وشجعان في جمع 

تُعامل الصحافة الأخلاقية المصادر والموضوعات والزملاء وأفراد الجمهور كبشر  Minimize Harm تقليل الضرر: .٢
 يستحقون الاحترام.

 .: إن الالتزام الأسمى والأهم للصحافة الأخلاقية هو خدمة الجمهورAct Independentlyالتصرف ۲ستقلالية  .٣
تعني الصحافة الأخلاقية تحمل مسؤولية العمل وشرح  Be Accountable and Transparent :فافيةالمساءلة والش .٤

 .قراراēا للجمهور
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التي  ٢٧الأخلاقية، يصف القيم الخمسأيدان وايت مدير شبكة الصحافة  ﾘ  The EJN director Aidan Whiteلثاو
  و هى     تُشكل أساس الكتابة والصحافة الأخلاقي

  accuracyوالصداقة    الدقة. ١
  independenceالاستقلالية . ٢
 Impartialityو عدم العصبية   الحياد. ٣
 humanity الإنسانية. ٤ 
 accountabilityالمسائلة . ٥

  الوصاﾚ و المواعظ للكتاّب و ما قال المتخصصون المعاصرون فيها التطبيق بينما فى رسالة الكاتب من
الرزانة روءة و المو و قال إن الله خلق خلقه و قدر مكانه  والكتاب هم أهل الأدب والعلم بدأ رسالته ϥساس دينى الكاتب ف

الملوك وأداة مهمة لتنفيذ  سرهم وقال أن صناعة الكتابة دعامة أساسية للدولة والكتاب  فى الدولةاهم مستو  وđم يرفع
الامور ولا يستغنى عنهم الملوك فى شؤوĔم ولا الرعا۶ فى حاجاēم حيث بِكُم تنتظم للخلافة محاسنها وتستقيم أمورها، 
وبنصائحكم يُصلح الله للخلق سلطاĔم ويعمر بلداĔم، لا يستغني الملك عنكم، ولا يوُجد كاف إلا منكم، فموقعكُم من 

  ٢٨عُ أسماعهم التي đا يسمعون، وأبصَارهِِمُ التي đا يبصرون، وألسنتُهم التي đا ينطقون، وأيديهم التي đا يبطشون.الملوك مَوقِ 
  مرتبّاثم ذكر التوجيهات و الارشادات إلى الكتّاب 

  ابلكتّ والأخلاق الزكية التى يتحلى đا االصفات الأساسية .  ١
  يكُون  صادقا و مختبرا فى إعلاماته 
 هيمًا و بصيرا في موضوعهف  
 ينظر في كل فن من فنون العلم فأحكمه 
 لطف حيلة وأجمل وسيلة حينما يحتاج إليهاϥ ويحتال  
  الأمور مواضعها ونيضعالاستقلال يعنى أن الكتاب 
 يكون عادلا و منصفا و مسؤولا تجاه الأمة و الملوك 
  يستقصى فى حقوقهم 
 يكون كتومًا للأسرار 

أوصى و علّم đا عبد الحميد الكتاّب فى القرن الثانى للهجرة خاصة لزومية الصدق والأمانة و الفهم فهذه الأمور التى 
و قال فيها أن الكتابة والصحافة يجب فيها  Bill Kovach and Tom Rosenstielوالبصيرة  والعدل والإنصاف فوافق đا 

 discipline of verification التحقق؛الانضباط في  و   to be the truth قيقة؛صدق والحالتزام ال 
  طّلاع عن أخلاق كافة الناس و شخصياēم وتفاعلاēم أشد ما يراقب إليه الكتّاب هو الا. ٢

شرحه الكاتب بمثل رائع  و هو أن مراكب البهيمة إذا كان بصيراً يلتمس معرفة أخلاقها فإن كانت عاصيا لم يهجها إذا 
من بين أيديها وإن خاف منها شرودًا توقاها من ۵حية رأسها وإن كانت حرو۵ً قمع برفق ركبها وإن كانت شبو۲ً أتقاها 

هكذا الكاتب بفضل أدبه وشريف صنعته  هواها في طرقها هكذا إذا استمرعطفه إليه يسيراً يَسْلُس له قيَادُه يوما فيوما
سطوēم كمراكب البهيمة التي لا تحير جوا۲ً ولا ولطيف حيلته، ومعاملته يحاور مع الناس ويناظرهم ويفهم عنهم أو يخاف 

  تعرف صوا۲ً ولا تفهم خطا۲ً إلا بقدر ما يصيرها إليه صاحبها الراكب عليها.
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فاشترط عبد الحميد فى الكتابة أن الكتاب هم يتطلعون و يختبرون أخلاق كافة الناس كمراكب مستقل وينتبهون إلى حقوق 
و The EJN director Aidan White و  SPJو  Bill Kovach and Tom Rosenstielالناس ومسئولياēم و đا أهتم 

طنين للمواو  an independent monitor of power يجب أن تكون بمثابة مراقب مستقل للسلطة؛قالوا فيها أن الكتابة 
 Citizens, too, have rights and responsibilities when it comes .أيضًا حقوق ومسؤوليات فيما يتعلق ۲لأخبار

to the new  
 الكفاية فى منطقه الكتاب قصد. ي٣

ز في ابتدائه وجوابه، يقول الكاتب ألا وكثرة الكلام فإĔا آفة مُتْلِفَة فليقصد منكم في مجلسه قصْدَ الكافي من مَنْطِقِه، والإيجا
  وجمع حُجَجِهِ؛ فإنَّ ذلك مصلحة لفعله ومدفعةٌ للشَّاغل عن إكثاره.

فوصية عبد الحميد إلى الكتاب هم ينطقون و يكتبون ذاكرين أĔم يتسائلون فيلزمون الكفاية فى منطقهم و يقابل اليوم 
حتم  Be Accountable and Transparent والشفافية:المساءلة الحاضر اشترط الجميع فى الصحافة و الكتابة المعاصرة أن 

  تعني الصحافة الأخلاقية تحمل مسؤولية العمل وشرح قراراēا للجمهورلازم 
  ﾖلتفقه فى الدين والعلوم المعاصرة . يهتم٤

ية فإĔا ثقاف ألسنتكم يقول الكاتب ۶ معشر الكُتَّاب تَـفَقَّهُوا في الدين وابدءوا بعلم كتاب الله عز وجل  والفرائض ثم العرب
مَ العرب والعَجَم وأحاديثها وسيرها؛ فإن  ثم أَجيدوا الخط؛ فإنه حلية كتبكم، وارووا الأشعار واعرفِوُا غريبها ومَعَانيَها، وأ۶َّ

  ذلك مُعِينٌ لكم على ما تَسْمُو إليه هممكم، ولا تضيعوا النظر في الحساب؛ فإنه قوام الكُتَّاب. 
 ن يكون الكتاب ماهرين فى الفن و العلوم المعاصرة لتكون كتابتهم شمولة و وثيقة عند الناس وهذا ما عينعند عبد الحميد أ

Bill Kovach and Tom Rosenstiel  يجب أن تسعى جاهدة للحفاظ على أهمية معيارا فى الصحافة الحديثة و قال
 keep the news تضمن شمولية الأخبار وتناسبها؛يجب أن و   to keep the significance الأخبار ووثيقة الصلة đا؛

comprehensive  
  عن المطامع والكبر . يرغب٥

ا قال الكاتب ارغبوا ϥنفسكم عن المطامع سَنـَيِّها ودَنيِِّها وسفساف الأمور ومحاقرها فإĔا مذلة للرقاب مفسدةٌ للكُتَّاب ونَـزّهُِو 
والنميمة وما فيه أصل الجهالات، وإ۶كم والكبر والسَّخَفَ والعَظَمَة؛  صناعتكم عن الد۵ءة واربئوا ϥنفسكم عن السعاية

  فإĔا عَدَاوَةٌ وتحابوا في الله في صناعتكم وتواصلوا ϥهلِ الفَضْل والعَدْل والنُّبل من سلفكم.
 تقريراēم من أكثر و أشد ما اهتم đا عبد الحميد للكتاب هو الرغبة عن الطمع والحرص والكبر وهم يحذرزن نفوسهم فى

ز و الحيافى صحافة العصر الحديث أن الكتاب و الصحافيون يبعدون عن Aidan White العصبية والانحياز وهذا ما قال 
 Impartialityالعصبية: 

  مَن تلزمه النصيحة يلزمه العمل :وهو والتعليم إلى الكتاب رُ هذه الرسالةأتم رسالته بمثل قيم هو جوهو 
  الخاتمة

أخيرا يقال أن رسالة عبد الحميد إلى الكتاب تتجلى بوصفها نصا بيداغوجيا بوضوح فإنه جمع بين التعليم والتربية والتوجيه 
كتابتهم فى خدمة الدولة و كافة الناس و جائت   والوصا۶ و أراد الكاتب ان يقيم للكتاب منهاجا ينهضون به على مستوى
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رسالته شاملة بروح المسئولية الأخلاقية والدعوة إلى تحصيل الثقافة الميزة والتزين ۲لصدق والأمانة وإذا قابلنا ما أوصى به 
دوا الآن ۲لصدق المتخصصون ۲لمعايير الحديثة للكتابة والصحافة وجد۵ها موافقة بما سبق كثيرا من مبادئها إذ هم أكّ 

والمسئولية و المسائلة وعدم العصبية والاستقلالية وغيرها. فيقال أن رسالة عبد الحميد ليست بمجرد توجيهات لكتاب عصره 
 بل هى وثيقة تربوبية و مصدر هام لثقافة الكتابة والصحافة فى كل زمان.
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  ٢٣٠،ص: ٢، جـ وفيات الأعيان وأنباء أبناء الزمان ٢٠ 
  ١٩٧ص:  ت)،- ب ( القاهرة: دار المعارف، ثمار القلوب في المضاف والمنسوبعبد الملك بن محمد بن إسماعيل أبو منصور الثعالبي،   ٢١

  ١٤٩ص: ،  الفهرست ٢٢ 
  ٢٣٠،ص: ٢، جـ وفيات الأعيان وأنباء أبناء الزمان  ٢٣

   نص رسالة عبد الحميد إلى الكُتَّاب ٢٤ 
رسلين أمَّا بعدُ: حَفِظَكُمُ الله ۶ أهل صِنَاعة الكِتَابة، وحاطكم ووفقكم وأرشَدكَُم، فإن الله عز وجل جَعَل الناس بعد الأنبياء والم  

نَاعات،صل  وات الله وسلامه عليهم أجمعين  ومن بعد الملائكة المكرمين؛ أصنافًا، وإن كانوا في الحقيقة سواء، وصَرَفَهم في صُنوُف الصِّ
وضُروبِ المحاولات إلى أسباب معاشهم، وأبواب أرزاقهم فجعلكم  معشر الكتاب في أشرف الجهات أهل الأدب والمروءات والعلم 

نتظم للخلافة محاسنها وتستقيم أمورها، وبنصائحكم يُصلح الله للخلق سلطاĔم ويعمر بلداĔم، لا يستغني الملك والرزانة، بِكُم ت
 đا عنكم، ولا يُوجد كاف إلا منكم، فموقعكُم من الملوك مَوقِعُ أسماعهم التي đا يسمعون، وأبصَارهِِمُ التي đا يبصرون، وألسنتُهم التي

đ ا يبطشون، فأمتعكم الله بما خَصَّكم من فضل صناعتكم، ولا نزع عنكم ما أضفاه من النعمة عليكم.ينطقون، وأيديهم التي  
وليس أحَدٌ من أهل الصناعات كُلِّها أحوجُ إلى اجتماع خلال الخير المحمودة، وخصال الفضل المذكورة المعدودة منكم أيها   

كم؛ فإن الكاتب يحتاج من نفسه، ويحتاج منه صاحبه الذي يثق به في الكُتَّاب إذا كنتم على ما ϩتي في هذا الكتاب من صفت
 مُهِمَّات أمُورهِِ، أنْ يكُون حليمًا في مَوضِع الحلم، فهيمًا في موضع الحكم، مقْدامًا في موضع الإقدام، محجامًا في موضع الإحجام

ا بما ϩتي من النوازل، يضع الأمور مواضعها، والطوارق مؤثرًا للعفاف والعدل والإنصاف، كتومًا للأسرار، وفيčا عند الشدائد، ع
ً
الم

في أماكنها، قد نَظَرَ في كل فن من فنون العلم فأحكمه، وإن لم يحكمه أخذ منه بمقدار من الحسن، واحتال على صرفه عما يهواه 
  من القبح ϥلطف حيلة وأجمل وسيلة.

ا التمس معرفة أخلاقها؛ فإن كانت جموحًا لم يهجها إذا ركبها، وإن كانت وقد علمتم أن سائس البهيمة، إذا كان بصيراً بسياسته  
شبو۲ً اتقاها من بين أيديها، وإن خاف منها شرودًا توقاها من ۵حية رأسها، وإن كانت حرو۵ً قمع برفق هواها في طُرقُها؛ فإن 

دلائلُ لمن ساس الناس وعاملهم وجرđم وداخلهم،  استمرت عَطفَها يسيراً فيَسْلُس له قيَادُها، وفي هذا الوَصف من السياسة
والكاتب، بفضل أدبه وشريف صنعته ولطيف حيلته، ومعاملته لمن يحاوره من الناس ويناظره ويفهم عنه أو يخاف سطوته؛ أولى 

م خطا۲ً، إلا بقدر ما ۲لرفق لصاحبه ومُدَارَاته، وتقويم أوده من سائس البهيمة التي لا تحير جوا۲ً، ولا تعرف صوا۲ً ولا تفه
  يصيرها إليه صاحبها الراكب عليها.

ألا فارفقوا رحمكم الله في النظر، واعملوا فيه ما أمكنكم من الروية والفكر، Ϧمنوا ϵذن الله ممن صحبتموه النبوةَ والاستثقالَ   
  تعالى. والجفوةَ، ويصير منكم إلى الموافقة وتصيرون منه إلى المؤاخاة والشفقة إن شاء الله

ولا يجاوزنَّ الرجل منكم في هيئة مجلسه وملبسه، ومركبه ومطعمه، ومشربه وبنائه وخدمه، وغير ذلك من فُـنُون أمره قدر حقه؛   
فإنكم مع ما فضلكم الله به من شرف صنعتكم خَدَمة، لا تحملون في خدمتكم على التقصير، وحَفَظة لا تحُتمل منكم أفعال 

عينوا على عفافكم ۲لقصد في كل ما ذكرتهُ لكم وقصصته عليكم، واحذروا مَتَالف السرف وسوء عاقبة التضييع والتبذير، واست
الترف؛ فإĔما يعقبان الفقر ويذلان الرّقِاب، ويفضحان أهلهما ولا سيما الكُتَّاب وأر۲ب الآداب، وللأمُور أشباهٌ وبعضها دليلٌ 

بقتْ إليه تجربتكم، ثم اسلكوا من مسالك التدبير أوضحها محجة، وأصدقها على بعض، فاستدلوا على مؤتنف أعمالكُمْ بما س
حُجَّة وأحمدها عاقبة، واعلموا أن للتدبير آفة مُتْلِفَة، وهو الوصفُ الشاغل لصاحبه عن إنفاذ علمه ورويته، فليقصد الرَّجل منكم 

أخذ بمجامع حُجَجِهِ؛ فإنَّ ذلك مصلحة لفعله، ومدفعةٌ للشَّاغل في مجلسه قصْدَ الكافي من مَنْطِقِه، وليُوجز في ابتدائه وجوابه، ولي
منكم عن إكثاره، وليضرع إلى الله في صِلَةِ تَـوْفيِقِهِ، وإمداده بتسديده مخافة وقوعه في الغلط المضر ببدنه وعقله وأدبه؛ فإنَّه إن ظن 

و بفضل حيلته وحسن تدبيره؛ فقد تعرض بظنه أو مقالته ظانٌّ، أو قال قائلٌ: إن الذي برز من جميل صنعته وقوة حركته، إنما ه
إلى أن يكله الله عز وجل إلى نفسه فيصير منها إلى غير كاف، وذلك على من Ϧمله غير خاف، ولا يقولُ أحدٌ منكم: إنَّه أبصَرُ 
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وروده، وعاقبة ما يصدر عنه  ۲لأمور وأحمل لعبء ما يكتفي به يعرف بغريزة عقله، وحُسْن أدبه وفضل تجربته ما يرد عليه قبل

قبل صدوره، فيعد لكل أمر عدته وعتاده، ويهيئ لكل وجه هيئته وعادته، فتنافسوا ۶ معشر الكُتَّاب في صنوف الآداب، وتَـفَقَّهُوا 
بكم، وارووا في الدين وابدءوا بعلم كتاب الله عز وجل والفرائض ثم العربية؛ فإĔا ثقاف ألسنتكم ثم أَجيدوا الخط؛ فإنه حلية كت

مَ العرب والعَجَم وأحاديثها وسيرها؛ فإن ذلك مُعِينٌ لكم على ما تَسْمُو إليه هممكم ، ولا الأشعار واعرفُِوا غريبها ومَعَانيَها، وأ۶َّ
  تضيعوا النظر في الحساب؛ فإنه قوام كُتَّاب الخراج.

ومحاقرها؛ فإĔا مذلة للرقاب مفسدةٌ للكُتَّاب، ونَـزّهُِوا صناعتكم  وارغبوا ϥنفسكم عن المطامع سَنـَيِّها، ودَنيِِّها وسفساف الأمور  
تلبة عن الد۵ءة، واربئوا ϥنفسكم عن السعاية والنميمة وما فيه أصل الجهالات، وإ۶كم والكبر والسَّخَفَ والعَظَمَة؛ فإĔا عَدَاوَةٌ مجُ 

  عليها ۲لذي هو أليقُ لأهلِ الفَضْل والعَدْل والنُّبل من سلفكم.من غير إِحْنَة وتحابوا في الله عز وجل في صناعتكم، وتواصلوا 
به وإن نبا الزَّمَانُ برجُلٍ منكُم فاعطفوا عليه، وواسوه حتى يرجع إليه حاله، ويثوب إليه أمرهُ وإن أقعَدَ أحدًا منكم الكبرُ عن مكس  

تِهِ وقديمِ مَعْرفِتَه، وليكُنِ الرَّجُلُ منكم على من اصطنعه، واستظهرَ به ولقاء إخوانه فزوروه وعظِّمُوه وشاوِرُوه، واستظهروا بفَضْلِ تجربَ 
ليوم حاجته إليه أحوط منه على ولده وأخيه؛ فإنْ عرضت في الشغل محمدةٌ، فلا يصرفها إلا إلى صاحبه، وإن عَرَضَتْ مذمة فليحملها 

ال؛ فإنَّ العيب إليكم معشر الكتاب أسرعُ منه إلى القُرَّاء وهو لكم أفسدُ منه هو من دونه، وليَحْذَر السَّقْطةََ والزلة والملل عند تغيرُّ الح
لها، فقد علمتم أن الرجل منكم إذا صحبه من يبذل له من نفسه ما يجب له عليه من حقه، فواجبٌ عليه أن يعتقد له من وفائه 

هو جزاءٌ لحقه ويصدق، ذلك تبعًا له عند الحاجة إليه والاضطرار إلى ما وشكره واحتماله وخيره ونصيحته وكتمانِ سِرهِّ وتَدْبِيرِ أمَْرهِ ما 
لديه، فاستشعروا ذلك وفقكم الله من أنفُسكم في حالة الرخاء والشدة والحرمان والمؤاساة والإحسان، والسراء والضراء فنعمت 

صير إليه من أمر خلق الله، وعياله أمرٌ فليراقب التسمية هذه من وسم đا من أهل هذه الصناعة الشريفة، وإذا ولي الرجل منكم أو 
  الله عز وجل وليؤثرْ طاعته، وليكن على الضعيف رفيقًا وللمظلوم منصفًا؛ فإن الخلق عيالُ الله، وأحبهم إليه أرفقهم بعياله.

وعن أذاهم مُتخَلِّفًا، وليكُن في مجلسِهِ  ثم ليكنْ ۲لعدل حَاكمًا، وللأشراف مُكرمًا، وللفيء مُوَفرًا وللبلاد عامرًا وللرعية متألِّفًا،  
ت خراجه واستقصاء حقوقه رفيقًا، وإذا صاحب أحدكُم رجلاً فليَخْتَبر خَلائقَهُ، فإذا عرف حسنها  مُتواضعًا حَليمًا، وفي سِجِلاَّ

لين عند ذوي الألباب مَن رمى وقبيحها أعانه على ما يوافقُه التدبير من مُرافقةٍ في صناعته ومصاحبة في خدمته، فإنَّ أعقل الرج
۲لعجب وراء ظهره، ورأى أن صاحبه أعقلُ منه وأجمل في طريقته، وعلى كل واحد من الفريقين أن يعرف فضل نعم الله جل ثناؤه 

  من غير اغترار برأيه ولا تزكية لنفسه ولا يكاثر على أخيه، أو نظيره وصاحبه وعشيره.
۲لتواضُع لعظمته، والتذلُّل لعزته، والتحدُّث بنعمته، وأ۵ أقول في كتابي هذا ما سبق به  وحمدًا ƅ واجبٌ على الجميع، وذلك  

المثل: مَن تلزمه النصيحة يلزمه العمل، وهو جوهرُ هذا الكتاب، وغُرَّةُ كلامه بعد الذي فيه من ذكر الله عز وجل فلذلك جعلته 
والكَتـَبَة، بما يتولى به مَنْ سَبَقَ علمه ϵسعاده وإرشاده؛ فإن ذلك إليه وبيده، آخره وتممته به، تولا۵ الله وإ۶كم ۶ معشر الطلبة 

 والسلام عليكم ورحمة الله وبركاته.
25 Bill Kovach and Tom Rosenstein , The Elements of Journalism: What News people Shiuld Know and 

Public the Public Should Expect (3rd ed. 2014) New york: Three Rivers Press. 
26 Society of Professional  Journalists, SPJ Code of Ethics. Adopted September 6,  2014. https://www/spj.org/ethicscode.as 
27  Aidan White, Ethical Journalism Network  (The 5 Core Values of Journalism 2015. 

 .٤٥٦-٤٥٥)، ص:  ١٩٣٧،المكتبة العلمية :بيروت ، الجزء الثانى (رسائل العرب في عصور العربية جمهرةحمد زكي صفوت، ٢٨ 
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Education plays an important role in shaping the future of any 
country and achieving a prominent place for everyone. 
However, the education system in all countries, rich and poor, 
faces some problems, and our country, Bangladesh, is no 
exception, as it faces challenges and opportunities in building a 
strong educational system and with its rich cultural heritage. 
Because the researcher believes if it’s possible to form an 
educated nation by facing all kinds of challenges, then students 
can solve problems by mastering text and thinking-strategies, 
because problem-based learning will help students answer 
complex-questions easily. In this context, students work in 
groups determining what they need to learn to solve problems 
by developing problem-solving strategies and applying new 
knowledge from self-directed learning. This enables students 
develop flexible-understanding, lifelong learning-skills, 
promoting critical-appraisal, retrieval of literature and learning 
in group-environments. The education disparity in Bangladesh, 
coupled with high dropout rates and outdated curriculum, 
hinders access to education in highlights the need for research 
and innovation. Mentioning these issues in detail, the researcher 
will try to solve the problems by focusing on regular 
curriculum-updates in accordance with international educational 
standards and drawing officials’ attention to integrating practical 
skills, vocational training to prepare students for the labor 
market. Finally, the researcher tried in his research to solve these 
problems by highlighting the correct steps in all honesty. 

 ملخص البحث
  إن الحمد ƅ والصلاة والسلام على رسول الله وبعد:

ونيل مكان مرموق أي شعب في العالم، وعلى الرغم من هذا الواقع  إن التعليم يلعب دوراً مهمًا في تشكيل مستقبل أي دولة
الذي لا يمكن إنكاره فإن نظام التعليم في جميع البلدان الغنية والفقيرة تواجه مشاكل عديدة، ودولتنا بنغلاديش ليست 

اثها الثقافي الغني وتنوع استثناءً، حيث أĔا تواجه تحد۶ت عنيفة وفرصًا قيمة في سعيها لبناء نظام تعليمي قوي مع تر 
سكاĔا، وتسلط هذه المقالة الضوء على الوضع الحالي للتعليم في بنغلاديش مع المناهج وطرق التدريس، والتحد۶ت التي 
تواجهها، وتمهد السبل المحتملة للتحسين. لأن الباحث يعتقد إذا كان من الممكن تشكيل أمة متعلمة من خلال مواجهة 

  ۶ت، إذن يستطيع الطلاب حل المشكلات من خلال إتقان استراتيجيات النص والتفكير. جميع أنواع التحد
ويكشف الباحث في هذا البحث العلمي التحد۶ت التي تواجهها المؤسسات التعليمية، ومن خلال ذكر هذه القضا۶ 

وفقًا لمعايير التعليم العالمية في ۲لتفصيل سيحاول الباحث حل المشاكل، وكذلك أنه يركز على تحديثات منتظمة في المنهج 
البحث، كما أنه يلفت أنظار المسؤولين إلى دمج المهارات العملية والتدريب المهني لإعداد الطلاب لسوق العمل، وفي 
الأخير فإن الباحث يحاول في بحثه تسليط الضوء على الخطوات الصحيحة للتخلص من هذه التحد۶ت. وفي حالة 

كان هناك العديد من العيوب في نظام التعليم منذ اليوم الأول ولم يحاول أحد معالجتها بطريقة صادقة، بنغلاديش الراهنة،  
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ورغم أن هذا السؤال يتكرر دائما على لسان الأكاديميين والمحققين، فكيف يمكن تحسين نظامنا التعليمي؟ لكن المشكلة لا 
ة صحيحة أو تقديم حل هذه المشكلة، وفي التالية، يتم تقديم بعض تزال قائمة، سيحاول الباحث في هذا المقال إيجاد إجاب

  الاقتراحات من قبل الباحث التي يمكن أن تحدد إلى حد ما طريقة تحسين هذا النظام حيث أنه يعتقد أنه يمكن حلها.
 عن بنغلاديش نبذة موجزة

قع في جنوب آسيا ۲ستثناء حدود قصيرة مع إن دولة بنغلاديش كانت معروفة ۲سم ۲كستان الشرقية سابقًا، وهي دولة ت
، ١٩٧١إلى  ١٩٤٧أغسطس  ١٤ميانمار تحدها الهند من ثلاث جهات. وكانت جزءاً من جمهورية ۲كستان الإسلامية من 

نشأت الحدود الحالية لبنجلاديش أثناء تقسيم الهند في عام  يحدها خليج البنغال من الجنوب. بنغلاديش تعني "أرض البنغال".
كيلومتر تفصل   ١٦٠٠، عندما ۵لت استقلالها عن بريطانيا ۲عتبارها الجزء الشرقي من ۲كستان. وكانت هناك مسافة ١٩٤٧

بين الأجزاء الشرقية والغربية من ۲كستان، وعلى الرغم من اشتراكهما في دين مشترك، فقد اتسع الانقسام العرقي واللغوي بين 
ب بسبب حكومة ۲كستان الغربية، مما أدى في Ĕاية المطاف إلى إنشاء دولة بنغلاديش فرعي ۲كستان. وقد توسعت هذه الحر 

. وانفصلت هذه الدولة عن ۲كستان وأصبحت بنغلاديش دولة مستقلة بعد تسعة ١٩٧١مستقلة بعد حرب دامية في عام 
  المائة. % في٩٠أشهر من الحرب الدموية، يعيش فيها المسلمون كأغلبية ساحقة يبلغ عددهم إلى 

  المدخل في الموضوع
لقد حققت الدول الراقية تقدماً كبيراً في تحسين فرص الحصول على التعليم على مر السنين، كما أن البلدان النامية أيضا 
تبذل جهودا كبيرة في هذا الصدد، وكذلك قد اتخذت حكومة بنغلاديش الراهنة تدابير مختلفة لز۶دة مُعَدَّل الالتحاق، 

المرحلة الابتدائية والمتسوطة، وتستمر جهودها لجعل الطلاب مستعدين للمدرسة من خلال توفير المواد التعليمية  وخاصة في
اĐانية بما في ذلك الكتب والمنح الدراسية، وعلى الرغم من هذه الجهود، لا تزال هناك تحد۶ت وفقا لليونسكو، تعُد 

لُ التعليم، وخاصة مُعَدَّل تعليم الإ۵ث، كما نرى بوضوح في الو۴ئق الحكومية فيها مُعَدَّ بنغلاديش من الدول التي ينخفض 
عن التعليم "تلتزم بنغلاديش ۲لكامل ϥهداف الأمم المتحدة للتعليم للجميع والأهداف الإنمائية للألفية، وذلك ۲لإضافة إلى 

  ١الإعلا۵ت الدولية الأخرى المتعلقة ۲لتعليم" 
التعلم المبني على حل المشكلات هو أسلوب تدريس يستطيع الطلاب من خلاله الإجابة على الأسئلة ومما لا شك فيه أن 

المعقدة بكل سهولة، وفي هذا السياق يعمل الطلاب بشكل تعاوني في مجموعات لتحديد ما يحتاجون إلى تعلمه لحل 
ة الجديدة من التعلم الموجه ذاتيًا، وإنه أسلوب المشكلة، وإĔم يتطورون استراتيجيات حل المشكلات من خلال تطبيق المعرف

رنِ ومهارات التعلم مدى الحياة، مما يعزز التقييم النقدي واسترجاع 
َ
تدريس يدعم الطلاب ويمكّنهم من تطوير الفهم الم

بار سياسات الأدبيات والتعلم في بيئة جماعية. وتحاول بنغلاديش إحداث تغييرات في نظامها التعليمي، مع الأخذ في الاعت
التعليم في العالم المتقدم، كما ذكُرت في الو۴ئق الحكومية عن تحقيق أهدافها "تميل حكومة بنغلاديش الآن إلى مواءمة المناهج 

  ٢الدراسية لتحقيق الهدف الرابع من أهداف التنمية المستدامة" 
  ر تطور مجتمع يكمن في تعليم شعبهس

من في تعليم شعبه، وإلى جانب تنمية شخصية فرد اĐتمع، إن أهمية التعليم ومما لا شك فيه أن سر تطور مجتمع يك
رَاْ ۲ِسْمِ رَبِّكَ الَّذِیْ خَلَقَ ﴿الإسلامي عظيمة، ولذلك بدأ الله سبحانه وتعالى القرآن الكريم في البداية عندما أنزله ϕية   ٣﴾ اِقـْ

لمثقف، لأĔم لم يتصوروا مثل هذا الأمر. ولا ينتهي الأمر عند وبعد نزول هذه الآية حدثت ضجة كبيرة بين أفراد اĐتمع ا
هذا الحد، بل يحتوي القرآن الكريم على آ۶ت كثيرة حول أهمية التعليم والمتعلم، وفي التفريق بين المتعلم وغير المتعلم يقول الله 
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اَ يَـتَذكََّرُ أُولُو الأْلَْبَابِ قُلْ هَلْ يَسْتَوِي الَّذِينَ يَـعْلَمُونَ وَالَّذِ ﴿تبارك وتعالى في القرآن:  وقال في موضع آخر:  ٤ ﴾ينَ لاَ يَـعْلَمُونَ إِنمَّ
هذه القضية  وقد أولى نبينا محمد ٥ ﴾يَـرْفَعِ اＹَُّ الَّذِينَ آمَنُوا مِنكُمْ وَالَّذِينَ أُوتُوا الْعِلْمَ دَرَجَاتٍ وَاＹَُّ بمِاَ تَـعْمَلُونَ خَبِيرٌ ﴿

ولذلك فرض رسول الله التعليم على  ٦ )أفَْضَلَ مِنْ أدََبٍ حَسَنٍ مِن نحْلٍ مَا نحََلَ وَالِدٌ وَلَدًا (لام، فقال:أهمية منذ صدر الإس
  ٧ )طلبُ العلِمِ فريضةٌ على كلِّ مسلمٍ (أمته فقال: 

  امة في مجال التعليم في بنغلاديشالتحدﾚت اله
إيجابية على اĐتمع، و۲لتالي يتكون مجتمع مزدهر وواعي عن طريق  فإن للتعليم أيضاً آ۴راً سياسية واقتصادية واجتماعية

التعليم، ولقد تعهد دستور بنغلاديش بتوفير التعليم اĐاني والإلزامي لجميع الأطفال الذين تتراوح أعمارهم بين الخامسة 
ميع يتطلعون نحو الحكومة، بل والسادسة عشرة، ويجري تنفيذه من أول يومه تحت رعاية الحكومة، لكن صحيح أنه ليس الج

يتعين على بعض أفراد اĐتمع أيضًا أن يتقدموا في هذا العمل، والأجل ذلك تقع هذه المسولية على عاتق المواطنين الواعين 
  في اĐتمع وعليهم أيضًا أن يقوموا đذه المسؤولية وضمان توفير هذا الحق الأساسي للمواطنين. 

التفاوت بين الريف والحضر عائقا رئيسيا وتحد۶ كبيرا أمام الوصول إلى التعليم، وكثيراً ما يجبر إن التحدي الكبير هو يظل 
الفقر الأطفال على المساهمة في كسب لقمة العيش وكسب المال للأسرة، مما يؤدي إلى ارتفاع مُعَدčلات التسرب من المدارس 

اسية في بنغلاديش قديمة ولا تتوافق مع الاحتياجات المتغيرة للمجتمع الإبتدائية فضلا عن المتوسطة، وكذلك فإن المناهج الدر 
في بنغلاديش، ويوجد النقص في البحث والابتكار، والنقص في طرق التدريس في نظام التعليم كذلك، مما أدى إلى تفاوت 

تي تعتبر ضرورية للتنمية الشاملة في جودة التعليم بين المدارس الحكومية وغير الحكومية، ولا يمكن إنكار المشاكل الصفية ال
  للطلاب، فيما يلي نحاول تقديم التحد۶ت حسب الحكمة. 

 الإجماع السياسي. ١
ونظراً للمصالح الخاصة لمختلف الأحزاب السياسية في البلاد لم يكن هناك إجماع سياسي على الإطلاق في صياغة المناهج 

البلاد. ولذلك كانت هناك في كثير من الأحيان فجوة في جودة واستمرارية  الدراسية أو سياسة التعليم الوطنية منذ استقلال
نظام التعليم في دور بناء المواطنين المؤهلين. ونحن نلاحظ أنه كلما تم تشكيل حكومة جديدة فإĔا تحاول إعادة هيكلة النظام 

وتكرارا، تحاول الحكومة تعيين أكاديمي  التعليمي من خلال تعيين أشخاص من اختيارها كما فعلت الحكومة السابقة مرارا
يساري لإصلاح النظام التعليمي والمناهج الدراسية ثم يقدم توصياته الخاصة، وقد تصفح أحد من الخبرآء الأكاديميين المزعومين 

 المقررات ۳ريخ نظام التعليم للبلاد حينا ولتلبية احتياجات الحكومة، ويسجل توصياته وأعاد هيكلة البر۵مج من جديد في
الدراسية، ثم ϩتي شخص ما مع تغير الحكومة، ويقدم نظام المدارس العامة والخاصة، ويحاول ترتيب المنهج وفقا له، وشخص ما 
ينُهي كل شيء ۲سم المنهج الموحد، لقد رأينا هذه المقالب والنكات حول المناهج الدراسية على مر العصور والأزمان، الأمر لا 

لبعض يتبنى سياسة التأميم في نظام التعليم والبعض يفضل الخصخصة، وبشكل عام، أن هناك معايير مزدوجة ينتهي هنا بل ا
للتعليم في بنغلاديش في الوقت الحاضر. وفي مثل هذه الحالة من الضروري أن يتفق جميع الأطراف المعنية، وخاصة القادة 

  لوطن والشعب والمضي بنظام التعليم نحو التحسين.السياسيين، على نقطة واحدة حول جودة التعليم من أجل ا
  زيةالتفاوت بين اللغة البنغالية والإنجلي - ٢

من الصحيح أن طلاب اللغة الإنجليزية أذكياء للغاية وأحيا۵ً يؤدون أداءً جيدًا في العديد من اĐالات ولكن هذا لا يعني أن 
وإن الذكاء والأداء من الأشياء التي لا تتأثر أبدًا ϥي نوع من الحواجز طلاب اللغة البنغالية ليسوا أذكياء أو غير مدركين، 
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اللغوية. التعليم الجيد يتطلب معلمين جيدين ومدربين جيدين، وليس مدارس تدرس ۲للغة الإنجليزية، ويتوجه العديد من 
لاد لمواصلة التعليم العالي في الجامعات الطلاب الموهوبين الذين يدرسون أيضًا في المدارس المتوسطة البنغالية إلى خارج الب

  ٨الكبرى أو للبحث عن عمل، يؤثر التفكير التمييزي اللغوي على الطلاب والمعلمين والأسر واĐتمع وحتى الدولة.
نسبة لا تعطي المدارس التي تدرس ۲للغة الإنجليزية أهمية كبيرة للغة الأم في الوقت الحاضر، وهذا ليس جيدًا على الإطلاق ۲ل

للجيل الجديد. وإن الدراسة في مدرسة تدرس ۲للغة البنغالية ليست عيب على الإطلاق، بل إن ما يحتاجه الطالب للنجاح 
في المنافسة هو اكتساب مهارات التواصل وغيرها من المهارات المتطلبة المتقدمة، ولكن الكثير منا لا يفهم المعنى الحقيقي 

للتعليم هو: الفعل أو العملية المتمثلة في نقل أو اكتساب المعرفة العامة، وتنمية قوى العقل  للتعليم، المعنى الحرفي الأول
والحكم، وإعداد الذات أو الآخرين فكر۶ً للحياة البالغة بشكل عام، أو الفعل أو العملية المتمثلة في نقل أو اكتساب المعرفة 

  اء جديدة، وتطوير قوة التفكير، وما إلى ذلك.أو المهارات الخاصة، لذا فإن التعليم يعني تعلم أشي
  اء أهمية كبيرة للمنهج البريطانيإعط - ٣

يعد المنهج البريطاني واحدًا من أكثر المناهج شهرةً وتقديراً في مجال التعليم على الصعيد الدولي، تختار المدارس الغنية هذا 
د متعلمين دوليا. يتطلع أولياء الطلاب من العالم الراهن إلى المنهج لأĔا تعتبر هذه طريقة جيدة لتطوير الطلاب إلى أفرا

المدارس البريطانية لإعداد أطفالهم للنجاح في جامعة أورو۲ وأمريكا في المستقبل، ولا يتخلف أثر۶ء بنغلاديش كثيراً في هذا 
  لفخر بتعليم أطفالهم đذه الوسيلة.الصدد، كما أĔم حريصون على إدخال أبنائهم إلى المناهج البريطانية، لأĔم يشعرون ۲

ولكن في واقع الأمر لم يكن التعليم الغربي في بنغلاديش ϥي حال من الأحوال مسألة ēم المصلحة المحلية؛ لقد كان ذلك  
 في مصلحة المستعمرين ۲لكامل. لقد تغيرت طبيعة التعليم في عملية نقل السلطة من الشركة إلى الحكومة البريطانية؛ لكن
اتجاهها ظل كما هو تقريبا. قد يثار السؤال، لماذا قررت الشركة إنفاق الأموال على قطاع فعال من حيث التكلفة مثل 
التعليم؟ في الحقيقة كانت لشركة الهند الشرقية أهداف وأغراض أخرى وراء التعليم، ورغم ذلك فإن هذا النظام التعليمي 

كما قال الخبير الدولي في جودة التعليم والإعتماد الأكاديمي، "فإن الأمر يرجع لان أفضل بكثير من نظامنا التعليمي المحلي.  
النظام يعُلم الطالب كيف يفُكر، ويوسع مداركهم, حيث أنه في كل فصل دراسي Ϧتي أسئلة الامتحا۵ت بشكل يختبر فهم 

ن طريق وضع أسئلة جديدة مما يقضي على الطالب وقدرته على تحليل المعلومات، كما أن الممتحن يختبر الطالب وفهمه ع
  ٩ظاهرة الحفظ ويرسخ قيم الفهم واستيعاب المعلومة" 

للأغنياء المعروف ۲لمنهج  Aوالمستو۶ت  Oوإن منهج البكالور۶ الدولية الخاص بنظام التعليم الإنجليزي، والمستو۶ت 
وعامة الناس، ولمعالجة هذه الفجوة كان مفهوم الحكومات  للفقراءوالمتوسط  matric وأنظمةBritish curriculum البريطاني 

السابقة للمناهج الموحدة جيدًا، ولكن كان به أيضًا العديد من العيوب، ولذلك وكان العيب هو أنه لم يتم الاتفاق عليه من 
ني، ولأن الحكام لا قبل جميع الأحزاب السياسية وأصحاب المصلحة، وكانت هذه الفكرة بعيدة كل البعد عن التعليم الدي

يؤمنون ۲لدين ولا يُـعَلمون التعليم الديني لأبنائهم، فلا مصلحة لهم في تعليم الدين للشعب ولا يشعرون ۲لحاجة إلى التعليم 
 الديني، فلا يريدون أبدًا تحويل التعليم الديني إلى تعليم عام في البلاد، "لأن التعليم كان محورا أساسا للإسلام، لذلك أولاه

الرسول  مكا۵ عظيما ورفعه الصحابة  مكا۵ عليا، وكذلك أمر التعليم في الأجيال الإسلامية التي كان يخلف بعضها بعضا 
  ١٠في نشر العلم وتعليمه، فحققوا بذلك Ĕضة حضارية وتنمية مستقلة اعتمدوا فيها على قدراēم وكفاءاēم الخاصة" 
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 يةنهج التعليم والمقررات الدراس. مراجعة م٤
إذا ألقينا النطر في الأوضاع الراهنة فإننا نرى أن كثيرا من التغييرات تحدث بسرعة كبيرة في جميع ميادين الحياة في العالم 
المتغير، ولها Ϧثيرات عديدة في حياتنا الأسرية وفي مستوى الدولة،  ولكن مناهجنا التعليمية وأهدافها والمعايير الدولية، 

ة المعلمين ومكتبات المؤسسات التعليمية هي نفسها التي كانت عليها منذ عقود مضت، ولكن مع والكتب الدراسية وجود
 الأسف الشديد لم يلاحظ أي تغيير إيجابي فيها. 

ولكن وفقا للأكاديميين ϥن مراجعة المناهج الدراسية ضرورية كل أربع أو خمس سنوات وبمشاركة جميع أصحاب الخبرآء 
ين، ومديري المدارس والكليات والجامعات والطلاب وأولياء الأمور والإداريين، والأمناء وعلى رأس قائمتهم الأكاديميين، والمعلم

علماء المدارس الدينية، وإذا فعلنا هذا سوف ننجح، فنكون قادرين على مواكبة العصر، وإلا فإننا سنبقى كما كنا، وسنكون 
ليوم، وهذا ليس مجرد ادعاء من جانب ۲حث؛ بل إن الأكاديميين العالميين في متخلفين كثيراً في طريق التنمية كما هو حالنا ا

مختلف أنحاء العالم قدموا نفس النصيحة إلى أولياء الأمور. كما كتب ۲حث عالمي" في ضوء الکثير من الجهود الإصلاحية من قبل 
مجالات العلوم المتعددة، وتمکين المتعلم من استيعاب عديد من دول العالم لإصلاح عملية التعليم والتعلم، وتوثيق الروابط بين 

المستجدات العالمية بروح تتسم ۲لانفتاح الواعي المستند إلي قاعدة صلبة من القيم اĐتمعية والخلقية، وإعداد مناهج دراسية فاعلية 
  ١١ية الوظيفية لتکون بداية لتعلم مثمر" ترکز في أهدافها ومحتواها وأساليبها على تعليم الطلاب قدراً معينًا من المعرفة العلم

 . زﾚدة ميزانية التعليم٥
لقد تخصص الدول المتقدمة في العالم مبلغًا لا ϥس به من المال للتعليم في ميزانيتها السنوية، ولكن في بنغلاديش كان هذا 

وازنة الماضية؟ ومن المقترح الرسمي ما هي النسبة التي خصصت لقطاع التعليم في المالمعدل دائمًا غير مرض ومنخفض، أتعرف 
% ۲لمائة من الميزانية الوطنية لقطاع التعليم، ومما لا شك فيه أن تخصيص الموازنة المقترحة ۲٨٨لمائة  ١١تخصيص حوالي 

وتم اقتراح  لقطاع التعليم تقليدي، وفي الحقيقة أن موازنة التعليم تدور في نفس الدائرة التي كانت تدور في الأعوام المنصرمة، 
۲لمائة من الميزانية الوطنية لقطاع التعليم للسنة المالية المنتهية، وبمراجعة الميزانية السنوية لنصف القرن  ١١.٥٧تخصيص حوالي 

  ١٢%.  ٣% إلى ١.٥الماضي أي من الاستقلال تبين أن هذه الميزانية اقتصرت على 
، في ٢٠٢١% في عام ٦.٤في العالم، نجد أن النرويج تتصدر بنسبة إذا فحصنا ميزانيات التعليم في بعض الدول المتقدمة 

% من إجمالي ميزانياēا وأنفقت على ٦.١% والولا۶ت المتحدة الأمريكية ٦.٢% والمملكة المتحدة ٦.٣حين أن نيوزيلندا 
%. ولذلك يجب على الحكومة ٣.١التعليم، وإذا نظر۵ إلى جارتنا الهند، فمن المعروف أن ميزانية التعليم هناك تبلغ أيضًا 

  ١٣ مهما كانت أية الحكومة أن تقوم بز۶دة ميزانية التعليم بشكل جدي وضمان استخدامها الصادق والمسؤول.
  . تدريب المعلمين أمرٌ مهمٌ للغاية٤

ون المعلم هو أفضل شخص في اĐتمع البشري، والتدريس هو أفضل مهنة بين كل المهن في اĐتمع، لذلك يجب أن تك
شخصيته جميلة، كما يكون سلوكه وملابسه نظيفة أيضاً. وكما يتعلم الطلاب منه دروساً جديدة في الفصل، كذلك عندما 
يرونه في الشارع فإĔم يكتسبون الأخلاق الحميدة من خلال اتباع شخصيته. ولذلك من أصبح معلمًا فهو معلم في كل 

منهومان لا يشبعان طالب العلم وطالب الدنيا، وهما لا يستو۶ن، (بن مسعود:مكان، ومعلم في كل حالة. كما قال عبد اڕَّ 
 ١٤.﴾إِنمَّاَ يخَْشَى اＹََّ مِنْ عِبَادِهِ العُلَمَاءُ ﴿ أما طالب العلم فيزداد رضا من الرحمن، وأما طالب الدنيا فيزداد في الطغيان، ثم قرأ:

  . ١٥) ﴾آهُ اسْتَـغْنىَ كَلاَّ إِنَّ الإِنسَانَ ليََطْغَى، أَنْ رَ ﴿وقرأ: 
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يعد تدريس العلوم على مستوى المدارس الثانوية والكليات أمراً سهلاً لأنه له منهج محدد ويكون إلمام المعلم ۲لمادة كافيًا، 
ولكن معرفة ما يجب فعله في فصل العلوم الإنسانية (المواضيع الفنية) قد يكون أمراً صعبًا، حيث يتمتع الطلاب بطبيعة 

ستو۶ت مختلفة من المهارات والقدرات. و۲لمثل، فإن مقياس الذكاء بينهم يختلف أيضًا عن بعضهم البعض، ويبدو الحال بم
أن بعض الطلاب أذكياء وحاذقون جدًا ولكن أداءهم الأكاديمي ليس كما هو متوقع، ولكن بعض الطلاب هادئون 

  اسات.وخجولون بعض الشيء بينما يكون أداؤهم جيدًا دائمًا في الدر 
تتضافر خلفية الطلاب وبيئتهم المنزلية وأسلوب حياēم واللغة المستخدمة في المنزل لتجعل كل طالب تقريبًا مختلفًا عن 
الآخر، وتقع على عاتق المعلم مسؤولية تسهيل عملية التعلم والاكتساب للطلاب من خلال التعامل مع هذه الاختلافات 

سانية على وجه الخصوص هذه المسؤولية لأنه يتعين عليهم تعليم الطلاب وتدريبهم أيضًا. الفردية. ويتحمل معلمو العلوم الإن
وترتبط هذه المواضيع بشكل مباشر بحياة الطلاب الشخصية والاجتماعية والأسرية والاقتصادية في المستقبل، ولذلك يتمكن 

القدرة على فهم علم النفس البشري فحسب، بل معلم هذه المواد من القيام بمسؤولياته بشكل جيد، يجب ألا يكون لديه 
   يجب أن يتمتع أيضًا بمزاج مستقر ومعتدل وشخصية واثقة، ويجب عليه أن يفهم أهمية رعا۶ه تماما.

وليعلم أن هذه هي المواد التي يعتمد عليها التدريب الشخصي والأخلاقي للطلاب، وهي التي ستعمل على إعداد الطلاب 
فعين ومتوافقين ليس فقط لأنفسهم ولكن أيضًا للمجتمع من خلال جعلهم متوافقين مع اĐتمع، ولذلك ليكونوا مواطنين ۵

ينبغي جعل تدريب المعلمين إلزامياً على المستويين العام والخاص، ولكن مأساتنا هي أننا قصر۵ التدريب على الأطفال فقط، 
ولا مع المعلمين. وبشكل عام نجد أن معلمي الدراسات  فلا يجوز لنا أن نستخدم كلمة تدريب مع أولياء الأمور،

الاجتماعية يهتمون بمظهرهم بشكل أقل من معلمي العلوم أو الكمبيوتر أو اللغة الإنجليزية. فمن سلوكه مع الطلاب، 
ثقة وجلوسه في فصله وخروجه منه، وإلقاء محاضرته والإجابة على أسئلة الطلاب، ويظُهرُ هناك شعور منتظم بعدم ال

والاشمئزاز وسوء النية ونفاد الصبر، وإذا تم وضع قائمة ϥبرز أسباب عدم اهتمام الطلاب đذه المواد، فإن موقف المعلمين 
  سيكون الأهم بينها رويدا رويدا.

تراث هذه هي المواضيع التي ننقل من خلالها تراثنا العلمي والثقافي إلى الأجيال القادمة ونعلمهم كيفية استخدام هذا ال
وإعادة بنائه ومدى أهمية حمايته للحفاظ على فرديتهم وإدامتها في العالم بحيث عندما ينقلون هذا التراث إلى الأجيال 
القادمة، سيكون في حالة أفضل مما كانوا عليه عندما وجدوه. ليس فقط في حالة أفضل، بل ينبغي أيضًا تعزيزه حتى تتمكن 

اثها، وعدم إخفائه عن الآخرين ۲عتباره متخلفًا ومعيبًا. وفي مثل هذه الحالة، عندما تظهر الأجيال القادمة من الافتخار بتر 
شخصية المعلم الاشمئزاز بدلاً من الحب لتراثه، فكيف تبرز أهمية تراثه في قلوب وعقول الطلاب! إن تدريب المعلمين أثناء 

وافق معه. لمسار حياēم المهنية فقد "اعتبرته منظمة الخدمة هو نموذج للتدريب المستمر الذي يخضع له المعلمون ويت
اليونيسكو إستراتيجية لمواجهة أزمة التعليم في عالمنا المعاصر وذلك بتكوين المعلم تكوينا متكاملا، أكاديميا ومهنيا وثقافيا، 

  ١٦وتنميته تربو۶ لتمكينه من التفاعل المبدع مع متطلبات تخصصه ومستجدات عصر التقنية." 
 سلوك المعلم الودي والتعاوني - ٦

أول صفة للمعلم هو أن يكون ودودًا وتعاو۵ مع طلابه، وهؤلاء المعلمون محبوبون جدًا لدى الطلاب، إذا كان المعلم ودودًا ورحيما 
 الحديث وداعمًا جيدًا للطلاب، فإĔم سيشاركونه مشاكلهم الذاتية في رحاب المؤسسات التعليمية أو في خارجها ولن يترددوا في

 معه. وله دور كبير في بناء اĐتمع "والمعلّم لا ينتهي دوره ولا يحُدّ بزمان ولا مكان، فهو ذو عطاء لا Ĕائي وغير محدود، إذ يحاول
  ١٧بذل ما بوسعه من أجل تنمية من حوله، و۲لتالي يُسهم في تقدّم اĐتمع وتطويره وصولاً إلى رقيهّ ۲لعلم والمعرفة" 
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أخرى، إذا لم يحافظ المعلم على سلوكه الودي والتعاوني، فسيشعر الطلاب في الفصل أيضًا ۲لخوف ولن يتمكنوا ومن ۵حية 
ولكن من حق الطلاب أن تتاح لهم  من الدراسة بشكل صحيح ومشاركة المشكلات الأكاديمية مع المعلم بطريقة مناسبة،

مستقبلهم الذي يمكنهم من خلاله تسلق سلم النجاح. وقد أنزل الله  بيئة تعليمية وودية جيدة للدراسة، لأن التعليم هو سلم
نَ اＹَِّ لنِتَ لهَمُْ وَلَوْ كُنتَ فَظčا ﴿تعالى هذا التعليم على نبيه صلى الله عليه وسلم. وقد سجل القرآن هذا التعليم على النحو التالي:  فَبِمَا رَحمْةٍَ مِّ

   ١٨ ﴾وْلِكَ فاَعْفُ عَنـْهُمْ غَلِيظَ الْقَلْبِ لاَنفَضُّوا مِنْ حَ 
 أن تكون شخصية المعلم جيدة وجذابة - ٧

يجب أن يتمتع المعلم بشخصية جذابة وملهمة، وأن تبدو جذابة في جميع الأوقات في رجاب المؤسسة أو خارجها، يجب 
حترافي في شخصيته، عليه تقديم شخصيته لطلابه بطريقة تجعل الطلاب يقعون في حبه من النظرة الأولى، ويتمتع بسلوك ا

ولكنه في نفس الوقت صديق ومتعاطف مع طلابه. يجب أن يكون المعلم على دراية ۲لنظام بدءاً من أسئلة الامتحان وضع 
الدرجات في ورقة الأسئلة حتى يتمكن من تقييم أداء طلابه بشكل أفضل. وهنا يمكن القول أن هناك مؤسسة منفصلة 

بصرف النظر عن الأوراق السنوية هناك أيضًا اختبارات يومية وأسبوعية وشهرية وربع لإعداد الأوراق أو فحصها ولكن 
سنوية. ولذلك يجب أن يكون المعلم مؤهلاً بدرجة كافية للتحقق من مقدار ما يعلمه طلابه ومدى مجال التحسين بناءً على 

  ١٩ )إذا عمِلَ أحدكُمْ عملاً أنْ يتُقِنَهُ  إنَّ اللهَ تعالى يحُِبُّ (الاختبارات في الفصل. كما قال رسولنا الكريم : 
ومن الضروري وصول المعلم إلى معرفة فلسفة التعليم والتاريخ للحصول على تعليم جيد، وإلا فإنه يقوم بتدريس مواد الأدب 

لك بنغلاديش أو العلوم أو الر۶ضيات، ولكن لا يمكن قول أي شيء عما إذا كان الأطفال يفهمون هذه المواد أم لا. ولا تمت
الموارد الكافية لإنشاء أقسام منفصلة للإرشاد وإدارة الفصول الدراسية والامتحا۵ت، ولذلك إذا قام المعلم بنفسه ϵعداد 
أوراق الأسئلة وقام بواجبات التدريس، فسوف يتمكن من فهم طلابه بشكل أفضل وسيتمكن من إزالة أوجه القصور 

  بنفسه.
لمعلمين أمراً مهمًا للغاية لتحسين ونجاح أي نظام تعليمي، إن برامج تدريب المعلمين لا تضمن ولذلك يعد تعليم وتدريب ا

جودة التعليم فحسب، بل هي أيضا مصدر فعال للتوعية من أجل القضاء على بعض الشرور الاجتماعية، ونشير إلى سبيل 
اد والمحسوبية والسرقة والأصنام الطبقية، ولكن من المثال: يمكن أن يساعد تدريب المعلمين في كسر كراهية اĐتمع والفس

سوء حظنا، يتم تعيين المعلمين في بلاد۵ دون أي تدريب تدريسي، وعلى الرغم من وجود هيكل لتدريب المعلمين على 
ب أن يكون المستوى الحكومي، إلا أنه يعاني أيضًا من العديد من أوجه القصور ويحتاج إلى المعالجة على أساس الأولوية، ويج

  الترخيص إلزاميًا للمعلمين ويجب توفير التدريب قبل الخدمة وأثناء الخدمة.
 . تثبيط ثقافة الحفظ٨

إذا قام شخص ما ببغاء بحفظ بعض المواضيع مثل الببغاء في مجتمعنا، فهو للأسف يعتبر كفؤًا ومؤهلا، وفي الحقيقة عندما 
ة جديدة وعميقة، لقد رأى الباحث عددًا لا يحصى من المرشحين يُسأل الطالب عما يعنيه هذا، ليس لديه أي فكر 

الحاصلين على درجة الماجستير أو الدكتوراه في مواضيع مختلفة فإĔم لا يفعلون شيئاً سوى تحديد مفهوم ما في موضوعهم، 
المفهوم في الحياة  وعندما يسأل ماذا يعني هذا التعريف؟ اشرحوا هذا المفهوم بكلمات بسيطة أو حيث يمكن تطبيق هذا

الطبيعية وحينئذ فإĔم يلتزمون الصمت ولا يجدون أي جواب شافع، والنتيجة لا يحصل هؤلاء المؤهلين المزعومون على وظيفة 
  جيدة، مع الحصول على درجة علمية مع درجات ممتازة ومع مرتبة الشرف.
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مي، ولهذا يجب إجراء التغييرات اللازمة في نظام لقد حان الوقت لإزالة ثقافة الحفظ مثل الببغاء من نظامنا التعلي
الامتحا۵ت والمقررات الدراسية والمناهج الدراسية، ويجب على المعلمين الاستعداد وفقًا لذلك، فلن يكون ذلك ممكناً بين 

الآن يحفظون  في رأي الدكتور المسيري "أن طلبة الفلسفةعشية وضحاها، ولكن هذا التغيير ممكن تدريجياً ومثمر أيضاً. و 
  ٢٠معلومات أكثر مما عرفه أرسطو، لكن الإدراك أهم من مراكمة المعلومات". 

 . النقد الذاتي والمراجعة٩
يلعب النقد الذاتي في كل مجال دوراً مهمًا في التنمية الشخصية لأنه يساعد الشخص على فهم نتيجة عمله بشكل أعمق. 

۲ستمرار ويتقبل النقد من الآخرين فإنه يستطيع الشخص تحديد اĐالات التي ومن ينتقد النظر۶ت الذاتية ويراجع أعماله 
تحتاج إلى تحسين والعمل والجودة على تطويرها. وإن النقد الذاتي يساهم الشخص في تحقيق الأهداف بشكل كبير وأكثر 

خطأه فإنه يبادر إلى تصحيحه،  فعالية، يبقيه نشيطاً دائمًا ويساعده على العمل من خلال الوعي. عندما يدرك الإنسان
ويعدل ممارساته، فإنه يستطيع تحقيق تقدم كبير في حياته الشخصية والمهنية التي يريد الجودة، وهذا لا يمكن إلا ۲لنقد الذاتي 

ل ومراجعة نتيجة عمله. لكن المشكلة في بلاد۵ أنه لا يوجد من يشجع أحداً إذا فعل الخير، ولا يوجد من يعاقبه إذا فع
الشر. ليس هناك من ينكر ذلك في العصر الراهن في بلاد۵ لا يوجد مكافأة على العمل الجيد ولا عقاب على الضرر 

  .الناجم عن السلوك غير المسؤول
إذا كان الأمر كذلك يجب على أولياء الأمور التعليمية أن يتم تطوير نظامنا التعليمي بحيث يقوم المعلمون بواجبهم بكل دقة 

ة، حيثما ينتقل الأساتذة ينبغي أن يكون هدفهم هو الذهاب إلى هناك والتدريس بشكل جيد، وفي مثل هذه الحالات وأمان
  يجب الثناء والمكافأة لمن يقوم بواجباته بشكل جيد، وإذا أهمل يجب محاسبته ويجب أن يكون هناك نظام فعال للمحاسبة.

معات الخاصة والذي شهد ز۶دة كبيرة في حضور المعلمين وجودة التدريس وقد تم إدخال نظام مراقبة جيد في المدارس والجا
والتحاق الطلاب đذه المسؤسسات التعليمية، لقد تسربت العديد من المدارس التي تسمى ۲لمدارس الإنجليزية المتوسطة 

الحكومية بشكل دائم، ويمكن  وبعض المدارس الأفضل قليلاً وانضمت إلى المدارس الخاصة، مما أدى إلى إغلاق تلك المدارس
لذا فلا يوجد سبب يجعل أي  توسيع هذا النموذج ليشمل المدارس الحكومية الأخرى من البلاد مع مزيد من التحسينات،

شخص يشعر ۲لإهانة هنا في بر۵مج النقد الذاتي. "النقد الذاتي هو عملية تحليل وتقييم الذات بشكل صريح وموضوعي 
  ٢١الشخصي أو المهني. يهدف إلى تعزيز الوعي ۲لقدرات والعيوب وتطوير الذات." đدف تحسين الأداء 

 . الشراكة التعليمية١٠
أصبحت الشراكات التعليمية قضية مهمة في العصر ال راهن، ترتبط المؤسسات التعليمية في العالم المتقدم مع بعضها 

تعمل على تحسين نفسها ۲ستمرار، وكما كتب الدكتور محسن  البعض، حيث تتبادل المناهج، والمعلمين، و الآراء، و۲لتالي
"تعد الشراكة التربوية من أهم مستجدات التربية الحديثة التي تبناها النظام التربوي المغربي ضمن عشرية الميثاق الوطني للتربية 

نفتاحها على التجارب التربوية اقتصادي، و ا -والتكوين، ومن أهم دعائم انفتاح المؤسسة التعليمية على محيطها السوسيو
  ٢٢الأخرى قصد الرفع من مستوى التلاميذ ودعم قدراēم التحصيلية وتقوية جانب التواصل والتفاعل الثقافي لديهم " 

ولكن تعمل مؤسساتنا التعليمية في عزلة، داخل جدراĔا الأربعة، والشراكات بين المؤسسات المختلفة لا تكاد تذكر، إذا  
سة أو كلية واحدة جيدًا، فلن يفيد ذلك المدارس والكليات الأخرى، أو إذا كان أداء المدرسة سيئًا ۲ستمرار، كان أداء مدر 

فلا يوجد من يتقدم ويمسك بيده، سيكون من الجيد أن تتمكن المؤسسات من الشراكة مع بعضها البعض، وتبادل خبراēا 
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بعضها البعض، تبادل المعلمين لبعض الوقت، وتشكيل لجنة من ومواردها ونجاحاēا وصعوē۲ا مع بعضها البعض ودعم 
مديري المدارس ورئيس المدارس، وإعداد خطة تطوير المدرسة معًا، ومراجعة الأنشطة المنهجية والمناهج الدراسية لبعضهم 

في فترة زمنية قصيرة  البعض وتقديم تعليقات الخبراء من أجل التحسين، إذا تم تنفيذ مثل هذه الخطة سيكون لها Ϧثير جيد
  جدًا بعد مرور بعض الوقت، ويُرى كيف تتحرك جميع المنشآت التعليمية معًا على طريق التنمية.

 . استخدام التكنولوجيا٨
يعد استخدام التكنولوجيا والموارد الحديثة الأخرى أمرًا مهمًا للغاية في عصر۵ هذا، ومن سوء حظ هذه البلاد، فإن 

ة لا تزود نفسها ۲لتكنولوجيا والموارد الحديثة ولا تزال ملتزمة ۲لأساليب التقليدية، والنتيجة هي أن العالم مؤسساتنا التعليمي
يتحرك بسرعة كبيرة ونحن متخلفون عن الركب، كما لوحظ أن العديد من المؤسسات لديها أجهزة كمبيوتر حديثة، 

وآلاف الكتب ولكن أبواب الأجهزة والمكتبات مغلقة. ومن  والوسائط المتعددة، والسبورة الذكية، ومعدات المختبرات
الأسف الشديد عند السؤال يتبين أنه غير مسموح له ۲لاستخدام أو ليس لديه المهارات اللازمة للاستخدام، وقد سمع أيضًا 

نية، في رأي في مكان ما أن استخدامها يؤدي إلى الخوف من الضرر، ولذلك فإĔم لا يلمسون هذه البضائع الإلكترو 
الباحث أن إفساد هذه المعدات ۲ستخدامها من الأفضل ألف مرة بدلاً من تركها تفسد، وإن هناك حاجة إلى تزويد جميع 
المؤسسات التعليمية ۲لموارد الحديثة، وتزويدها ۲لمهارات والشجاعة لاستخدام هذه الموارد، والاستمرار في تحديث نفسها 

  ديث. وفقًا لمتطلبات العصر الح
ومن هنا Ϧتي أهمية استخدام التكنولوجيا في المؤسسات التعليمية ولذلك تحتل التكنولوجيا مكانة خاصة في مجال التعليم "في 
عاصرة التي تُسهم في تحسين جودة التعليم وز۶دة 

ُ
عصر التحول الرقمي، أصبحت التكنولوجيا التعليمية من أهم الأدوات الم

ام التكنولوجيا في مختلف مراحل العملية التعليمية أمراً حيو۶ً، حيث تُساعد على تعزيز التعلم فاعليته. فقد أصبح استخد
الذاتي للطلاب وتطوير مهاراēم التقنية لمواكبة متطلبات سوق العمل المستقبلي. كما أĔا توفر أدوات تقييم متطورة وفعالة 

  ٢٣تُسهم في تحسين جودة التقييم." 
 . مشاركة الوالدين٩

أولياء الأمور هم أهم أصحاب المصلحة في أي مؤسسة تعليمية، إĔم يرسلون أطفالهم إلى المؤسسات التعليمية ۲لأمل 
والإيمان الأعمى ϥن الأساتذة سيجعلوĔم أشخاصًا صالحين ويمنحوĔم تعليمًا جيدًا يضمن مستقبلاً ۵جحًا، إĔم يتضررون 

يؤون الأداوات القرطاسية والنسخ والكتب والزي الرسمي وغيرها من الضرور۶ت جائعين ولكنهم يوفرون رسوم الأطفال ويه
اللازمة في الوقت المناسب، "كما أن للأسرة دورا فعالا في مساعدة الطفل  ليكون فرداً متميزاً في مجتمعه. و۲لتالي، فإن  

ر، والمعلمين، والمدرسة. لذلك، يجب أن يشارك التعليم ليس مسؤولية المدرسة فقط، بل إنه التزام مشترك بين الطلاب، والأس
   ٢٤الآ۲ء في العملية التعليمية لضمان جودة التحصيل الأكاديمي لأطفالهم " 

ولكن للأسف الشديد لا يشركون في أي عملية صنع قرار ولا يتم إعلامهم ۲لأداء الأكاديمي لأطفالهم بطريقة محترمة، 
ليمية مع أطفالها في مجالات متعددة، ومن هذه اĐالات: التعلم الموجه للعائلة، "يمكن للأسرة أن تشترك ۲لعملية التع

والشراكة بين الأسر والمدرسة. حيث يركز اĐال الأول على تحفيز العائلة للأبناء، وتوفير البيئة التعليمية المناسبة داخل المنزل.  
لدين مع أبنائهم. أما اĐال الآخر فيتضمن التواصل المستمر بين كما تتضمن أيضاً بعض الأنشطة التعليمية التي يقوم đا الوا

   ٢٥العائلة والمدرسة لتحسين المستوى التعليمي لأبنائهم" 
علاقة بعض المؤسسات التعليمية مع أولياء الأطفال سيئة للغاية وتسيء التصرف معهم، وتعامل العديد من المؤسسات مع 

ن معاملة الحمير والدواب، وفي هذا المثلث من الآ۲ء والمؤسسات التعليمية والأطفال، الآ۲ء وأولياء الطلاب كعبء ويعاملو 
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هناك دائمًا تكون تنازلات من جانب واحد، مما يؤثر سلبًا على تحقيق التعليم الجيد في رحاب المؤسسات التعليمية. "وعلى 
، وحضور مجالس أولياء التلاميذ، والرد على أي استفسار الوالدين التواصل ۲ستمرار مع المدرسة، والمرشد الطلابي، والمعلمين

من الإدارة. فالعملية التعليمية تتجلى ۲لدعم المستمر من الوالدين وتواصلهم مع المعلم، والمدرسة من خلال اللقاءات، 
   ٢٦ووسائل الاتصال المختلفة" 

في كل عصر، ولأجل ذلك لقد حان الوقت لجميع ومما يجدر ۲لذكر أن التعليم الجيد هو حق لجميع الأطفال والمواطنين 
أصحاب المصلحة للجلوس معًا ومراجعة المناهج الدراسية ۲لإجماع وز۶دة ميزانية التعليم بشكل كبير، وإلى جانب تدريب 

ا الجيل المعلمين، ينبغي أيضا توفير المحاسبة عن القضاء على ثقافة الحفظ كالببغاء وتحسين المؤسسات التعليمية، وعلى هذ
الجديد أن يتذكر أن تعاون المؤسسات التعليمية واستخدام الموارد الحديثة وإشراك أولياء الأمور في الأمور التعليمية من 

 الخطوات نحو التعليم الجيد.
أول مؤسسة كما قال خبير من الخبرآء "تبدأ العملية  التعليمية في المنزل من اللحظة الأولى التي يولد đا الطفل، فالأسرة هي 

تربوية تحتضن الطفل، حيث يكتسب السلوكيات من الأشخاص المحيطين به. وتعتبر الأهم بين المؤسسات الاجتماعية، 
   ٢٧والتربوية التي قد تسهم في نجاح الطفل، أو فشله في التعلم المبكر" 

  خلاصة البحث:
المؤسسات التعليمية في العصر الراهن، وهما يلعبان دوراً  يعُد التقييم والقياس عنصرين أساسيين في العملية التعليمية في رحاب

مهماً في تحسين جودة التعليم وتعزيز الأداء الأكاديمي في جميع المؤسسات التعليمية دون الفرق بين المؤسسات التعليمية 
القياس في العملية التعليمية العصرية أو المؤسسات الدينية. وفيما يلي أهم النقاط في نظر الباحث التي توضح أهمية التقييم و 

  في جميع المراحل التعليمية:
  منذ الطفولة طريق غير واضح - ١

كثيرا ما نسمع عن أطفال يحبون مادة معينة ويكرهون مادة أخرى؛ فمثلاً تراه مبدعاً في الر۶ضيات، لكنه ليس مبدعاً في 
 في التاريخ.التاريخ. ومن هنا نستنتج أن ميول الطفل تكون في الر۶ضيات وليس 

  Ĕج غير واقعي - ٢
ولسوء الحظ، فإن Ĕج المؤسسة التعليمية ليس واقعيا. إنه يقدم فقط بعض الحكمة البسيطة التي عفا عليها الزمن منذ قرون، 

  ويجادل ϥن فهم الأساس هو الأكثر أهمية.
 لبيئة المدرسية تختلف عن الجامعةا - ٣

دخل المرء هذا التخصص دون أن يتعلم عنه شيئاً في المدرسة، ولا توجهه المدرسة إلى المدرسة لا علاقة لها ۲لجامعة، فمثلاً ي
  التخصص الذي يخدم مصلحته.

 وهذه مسألة مهمة جداً نظراً لاختلاف لغة العلوم الحديثة من الهندسة والطب عن لغتنا الأم. - ٤
٥ - ē تم ۲لنتائج الأكاديمية.مؤسساتنا التعليمية في بنغلاديش أصبحت مؤسسات تجارية ولم تعد  

                                         
 الهوامش

١ - Bangladesh: Education for All 2015 National Review, Ministry of Primary and Mass Education, 
Government of Bangladesh. unesco.org. 
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It is clear that poetry is one of the most important types of literature. 
The Arabs, in the early days, gave it much more attention compared 
to prose. As for modern Arabic literature, it has granted poetry a 
wide space to coexist with human emotions, in parallel with social 
events. Teaching poetic texts is a fundamental component of Arabic 
language curricula, aimed at developing literary sensitivity and 
enhancing human values among students. "The Orphan's Mother" 
by Ma'ruf al-Rusafi (1875-1945) serves as an ideal educational 
model due to its deep human meanings and sophisticated rhetorical 
style. The poem addresses the suffering of a mother who has lost 
her family, making it a text rich in emotions and social symbols. 
The teaching methodology involves organized steps, starting with 
the introduction, where the poet and the context of the text are 
presented to clarify the conditions of its creation. This is followed 
by literary analysis, which includes studying the dominant emotion, 
such as sadness and pity, and analyzing poetic imagery like 
metaphors and allusions. Emphasis is placed on rhetorical devices 
such as repetition and contrast to highlight the aesthetic structure of 
the text. The final stage of teaching includes interactive activities, 
such as group discussions and writing exercises, encouraging 
students to think critically and express their opinions. The poem can 
be used to connect literary issues to real-world concerns, such as 
discussing the suffering of marginalized groups in society. Using 
this methodology contributes to the development of students' 
linguistic and analytical skills, enhancing their awareness of the 
human values reflected in literary texts. 

  تقديم
لدينا ϥن الشعر من أهم أنواع الأدب، والعرب في بداية الأمر اهتم به كثيرا ۲لنسبة إلى النثر. وأما الأدب العربي  من الواضح

الحديث فقد خلى له مكا۵ وسيعا ليتعايش مع الشعور الإنسانية متزامنا مع الأحداث الاجتماعية. فهذا الجزء المهم للأدب 
ان بعرضه بنوعية. ولهذا يشكل تدريس النصوص الشعرية أحد المكو۵ت الأساسية في يمكن في حقه أن يبقى أثره بين الإنس

مناهج تعليم اللغة العربية، حيث يهدف إلى تنمية الحس الأدبي وتعزيز القيم الإنسانية لدى الطلاب. واقتبسنا قصيدة "أم 
عانٍ إنسانية عميقة وأسلوب بلاغي راقٍ. تتناول القصيدة اليتيم" لمعروف الرصافي نموذجًا تعليميًا مثاليًا، نظرًا لما تحتويه من م

ويتطلب منهج التدريس خطوات منظمة تبدأ  .معا۵ة أم فقدت عائلتها، مما يجعلها نصًا ثر۶ً ۲لعواطف والرموز الاجتماعية
شمل دراسة ۲لتمهيد، حيث يتم تقديم الشاعر وسياق النص لإيضاح ظروف إنتاجه. يلي ذلك التحليل الأدبي الذي ي

العاطفة المسيطرة، مثل الحزن والشفقة، مع تحليل الصور الشعرية كالاستعارات والكنا۶ت. ويتم التركيز على الأساليب 
وتشمل المرحلة الأخيرة من التدريس الأنشطة التفاعلية، مثل  .البلاغية كالتكرار والتضاد لإبراز البنية الجمالية للنص

الكتابية، مما يشجع الطلاب على التفكير النقدي والتعبير عن آرائهم. ويمكن توظيف  النقاشات الجماعية والأنشطة
ويساهم استخدام هذه المنهجية في  .القصيدة لربط القضا۶ الأدبية ۲لواقع، مثل مناقشة معا۵ة الفئات المهمشة في اĐتمع

 .سانية التي تعكسها النصوص الأدبيةتطوير مهارات الطلاب اللغوية والتحليلية، وتعزيز وعيهم ۲لقيم الإن
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 تعريف الشعر
الشعر هو فنٌ أدبي يستخدم اللغة ϥسلوب جمالي لإيصال الأفكار والمشاعر. يتميّز بتكوينه الفني الذي يجمع بين الإيقاع 

ربته الشخصية في والخيال والتعبير اĐازي. قيل في تعريفه: "هو الكلام الموزون المقفّى الذي يعُبرّ عن إحساس الشاعر وتج
قالب فني جميل". والشعر ليس مجرد كلمات مرتبة بل هو تصوير للحياة ϥسلوب يجعل المستمع أو القارئ يتأثر به ويعيش 

  .التجربة كما لو كانت حقيقية
ويكون  الشعر هو كلام موزون مقفى، يدلّ على معنى،  :العمدة في محاسن الشعر وآدابهقال ابن رشيق القيرواني في كتابه 

  .١أكثر من بيتين
الشعر: هو التعبير الإنساني عن الانفعالات والأفكار، معتمدًا على الإيقاع،  قضا۶ الشعر المعاصرقالت ۵زك الملائكة في  

  ٢.وهو فن يتجدد بتجدد الزمان
لغة تتجاوز حدود أدونيس، الثابت والمتحول: بحث في الإبداع والإتباع عند العرب: الشعر هو اكتشاف دائم للوجود، و 

ًا جديدًا من الدلالات   ٣.المفردات لتخلق عالم
الشعر هو الكلام الموزون الذي يعبرّ عن المشاعر الإنسانية ϥسلوب جمالي يمزج بين العقل   :عرّف أحمد شوقي الشعر بقوله 

 ٤.والوجدان
العربي وأهمها Ϧثيراً في ۳ريخ الثقافة العربية.  فنستخلص من التعريفات السابقة ϥن الشعر العربي يعُدُّ أحد أبرز فنون الأدب

منذ القدم، كان الشعر وسيلة أساسية للتعبير عن مشاعر الإنسان وآماله وآلامه، كما شكّل سجلاč ۳ريخيًا وثقافيًا للأحداث 
اĐتمع وعاداته، مما جعله  والوقائع. حمل الشعراء على عاتقهم توثيق حياة العرب، سواءً في الحروب أو السلم، وعبرّوا عن قيم

 .مرآة لروح الأمة العربية
تتجلى أهمية الشعر العربي أيضًا في قدرته على التأثير العاطفي والمعرفي. فقد كان أداة فعّالة في نشر الحكمة والقيم 

قافية العربية. الشعر العربي  الأخلاقية، كما استخدمه الشعراء كوسيلة لنقل المعرفة والعلوم، فضلاً عن دوره في تعزيز الهوية الث
كذلك ساهم في بناء اللغة العربية ذاēا، حيث ساعدت القصائد على حفظ اللغة وقواعدها، نظرًا لما تحتويه من تراكيب 

  .وصور بديعة
 عناصر الشعر

 :يتألف الشعر من مجموعة من العناصر الأساسية التي تميز النصوص الشعرية عن غيرها من الأجناس الأدبية
الوزن هو الإيقاع الموسيقي الناتج عن التزام الشاعر بتفعيلات معينة. يعُتبر الوزن قاعدة أساسية في الشعر العربي  :الوزن

 ٥.الوزن هو الموسيقى التي تضبط انسجام الكلمات وتخلق جمال الشعر:التقليدي. يقول ابن رشيق
 ٦.ي، وتساهم في خلق إيقاع متكرر يحُبّب النص إلى المتلقيالقافية هي حرف الروي الذي ينتهي به البيت الشعر  :القافية

تتسم لغة الشعر ۲لكثافة والرمزية والخيال، حيث ēدف إلى التعبير عن المشاعروالمعاني بطرق مبتكرة. يقول  :اللغة الشعرية
 .٧اللغة الشعرية تتجاوز المألوف لتخلق عالماً جديداً  :أدونيس

 ٨.، كالاستعارة والتشبيه، تضفي على النص بعُداً جمالياً يغُني المعنىالصور الشعرية :الصور الفنية
  أهمية تدريس النصوص الشعرية

تعُتبر النصوص الشعرية جزءًا جوهر۶ً من مناهج تعليم اللغة العربية، لما تحمله من قيمة لغوية وفنية وإنسانية. يهدف تدريسها 
دبي، وترسيخ القيم الأخلاقية والإنسانية لدى الطلاب، مما يجعلها ركنًا أساسيًا إلى تنمية المهارات اللغوية، وتعزيز الذوق الأ

  .في بناء شخصية المتعلم
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 تعزيز المهارات اللغوية من خلال النصوص الشعرية
اعية. النصوص الشعرية تعُدّ من أهم الوسائل التعليمية لتعزيز المهارات اللغوية، حيث تجمع بين جمال اللغة وتراكيبها الإبد

يُساهم تدريس الشعر في تطوير مهارات القراءة، الكتابة، والتعبير الشفهي، ۲لإضافة إلى تنمية الفهم البلاغي والتذوق 
 .الأدبي، مما يجعلها أداة تعليمية فعّالة في العملية التربوية

مما ينُمي مهارات القراءة النقدية. يواجه قراءة النصوص الشعرية تتطلب فهمًا عميقًا للمعاني والرموز، : تعزيز مهارات القراءة
الطلاب في الشعر تراكيب لغوية مبتكرة ومفردات جديدة، مما يحفزهم على تحسين قدرēم على استيعاب النصوص واستنباط 

 .٩معانيها الدقيقة
رة، والجناس، والتي يمكن تمتاز النصوص الشعرية ϥساليبها البلاغية الفريدة، مثل التشبيه، الاستعا: تحسين مهارات الكتابة

للطلاب الاستفادة منها لتطوير أسلوđم الكتابي. دراسة الشعر تعلّم الطلاب كيفية التعبير ϥسلوب موجز وجمالي، مما يثري  
 .١٠كتاē۲م الإبداعية

ائهم وأفكارهم تحليل النصوص الشعرية ومناقشتها يعزز من قدرة الطلاب على التعبير عن آر : تنمية مهارات التعبير الشفهي
بوضوح. يُساعد الشعر الطلاب على تحسين مخارج الحروف والإلقاء الصحيح من خلال التركيز على الإيقاع الموسيقي 

 .١١والنطق السليم
الشعر مليء ۲لأساليب البلاغية التي تعُلم الطلاب كيفية تحليل النصوص بعمق. فهم هذه الأساليب : تعزيز الفهم البلاغي

   .١٢ النقدي والإبداعي، مما يعزز قدرēم على التعامل مع اللغة بشكل تحليليينُمي التفكير
يتسم الشعر بجماليات فنية مثل الإيقاع، الصور الشعرية، والأساليب البلاغية. تحليل النصوص الشعرية ينُمي : تنمية الذوق الأدبي

 .١٣د الجمالية التي تميّز النصوص عن غيرهالدى الطلاب القدرة على تذوق الفن الأدبي، ويُساعدهم على فهم الأبعا
يعكس الشعر قضا۶ إنسانية مثل الحب، التضحية، والعدالة. من خلال النصوص الشعرية، يمكن : تعزيز القيم الإنسانية

 .١٤ترسيخ قيم التعاطف والتسامح، حيث تُقدم نصوص مثل قصيدة "أم اليتيم" لمعروف الرصافي نماذج إنسانية عميقة
يدفع الشعر الطلاب إلى التفكير النقدي وتحليل النصوص من خلال استكشاف : داة للتفكير النقدي والإبداعيالشعر كأ

 .١٥المعاني الرمزية والاستعارات، مما يعُزز مهارات التفكير العليا والإبداع
تدريسه، يتعرف الطلاب  يعكس الشعر العربي التراث الثقافي والقيم الاجتماعية. من خلال: ربط التراث الثقافي ۲لحاضر

 .١٦على الجوانب التاريخية والحضارية التي أثرت في بناء الهوية الوطنية
في اĐمل، تدريس النصوص الشعرية ليس مجرد درس لغوي، بل تجربة شاملة تجمع بين الجوانب اللغوية، الفنية، والإنسانية، 

  .مما يجعلها ضرورة تربوية وثقافية
 عريةخطوات تدريس النصوص الش

تدريس النصوص الشعرية يتطلب منهجًا منظمًا لضمان تعميق الفهم الأدبي لدى الطلاب وتطوير مهاراēم اللغوية. يشمل هذا 
 .المنهج عدة خطوات أساسية: التمهيد، التحليل الأدبي، والأنشطة التفاعلية، وهي مراحل تساهم في تعزيز تجربة التعلم الشعرية

لتدريسية ۲لتقديم للنص الشعري عبر التمهيد المناسب. يتم تعريف الطلاب ۲لشاعر وسياق تبدأ العملية ا :التمهيد
القصيدة، مما يساعد في إعدادهم لفهم النص بشكل أعمق. يمكن أن يتضمن التمهيد أيضًا الحديث عن القضا۶ 

خلفية معرفية لدى الطلاب حول الاجتماعية أو التاريخية التي ألهمت كتابة النص. التمهيد يعد خطوة أساسية لبناء 
 .١٧الموضوع، ويشجعهم على التفاعل مع النص من خلال ربطه بحياēم الشخصية أو بمجتمعهم
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ϩتي بعد التمهيد تحليل النص الأدبي. يركز هذا التحليل على دراسة الموضوع، العاطفة المسيطرة، الأساليب  :التحليل الأدبي
تضمن التحليل الأدبي فحصًا دقيقًا للصور الشعرية (كالتشبيه والاستعارة) والأنماط اللغوية البلاغية، والبنية اللغوية للنص. ي

المستخدمة، ۲لإضافة إلى التطرق إلى الأساليب الصوتية كالإيقاع والجناس. هذا التحليل يُسهم في فهم أعمق للنص ويحُفز 
أسئلة تحليلية لتحفيز الطلاب على التفكير في معاني الطلاب على التفكير النقدي. خلال هذه المرحلة، يمكن استخدام 

 .١٨النص وأبعاده
الأنشطة التفاعلية تشكل الجزء الحيوي في تدريس النصوص الشعرية، حيث تعزز من مشاركة الطلاب  :الأنشطة التفاعلية

 :وتفاعليتهم مع النص. تشمل الأنشطة التفاعلية
 .ئهم الشخصية وتحليل النص بشكل جماعييتيح للطلاب التعبير عن آرا :النقاش الجماعي
 .يسمح بتجسيد مشاهد من القصيدة، مما يعزز الفهم العاطفي للنص :التمثيل الدرامي

 .يحُفز الطلاب على كتابة نصوص إبداعية بناءً على الموضوعات المطروحة في القصيدة  :كتابة نصوص مستوحاة
 .ع الطلاب على استخدام مهارات التفكير النقدي والإبداعيهذه الأنشطة ēدف إلى خلق بيئة تعليمية نشطة تشج

فباتباع هذه الخطوات الثلاث (التمهيد، التحليل الأدبي، والأنشطة التفاعلية)، يمكن للمعلم ضمان تدريس فعّال للنصوص 
  .الشعرية، مما يُسهم في تعزيز مهارات الطلاب اللغوية والفكرية

 كيف تدرس قصيدة "أم أليتيم" 
 اليات الشعرية: العاطفة والأساليب البلاغية الجم

تعُد الجماليات الشعرية جزءًا أساسيًا من فهم النص الشعري، حيث تشمل العاطفة والأساليب البلاغية التي تعزز من Ϧثير 
ا يعزز النص على المتلقي وتُسهم في بلورة معانيه. فهم هذه الجماليات يُسهم في تحليل النصوص الشعرية بشكل أعمق، مم

 .التذوق الأدبي ويطُور مهارات التفكير النقدي لدى الطلاب
العاطفة هي العنصر الأول الذي يميز الشعر عن الأنواع الأدبية الأخرى. غالبًا ما يعُبرّ الشاعر عن : العاطفة في الشعر

مباشراً بين الشاعر والمتلقي. تكمن  مشاعره تجاه قضا۶ معينة، سواء كانت حبًا، حز۵ً، أو ثورة، مما يخلق تواصلاً عاطفيًا
أهمية العاطفة في الشعر في قدرēا على التأثير في القارئ وإ۴رة مشاعر مشاđة، و۲لتالي تساهم في نقل المعنى بطريقة غير 

ا يجعل مباشرة. على سبيل المثال، في قصيدة "أم اليتيم" لمعروف الرصافي، تتجسد العاطفة الجياشة تجاه معا۵ة اليتيم، مم
 .١٩القارئ يشعر بمعا۵ته ويفهم الرسالة الإنسانية في النص

الأساليب البلاغية هي أدوات يستخدمها الشاعر لتحسين Ϧثير النص وإبراز معانيه. تشمل هذه : الأساليب البلاغية
الفهم. على سبيل الأساليب الاستعارة، التشبيه، الجناس، والكناية، التي تضفي جمالاً على النص وتُسهم في تعميق 

المثال، يستخدم الشاعر الاستعارة ليحمل القارئ إلى عالم رمزي حيث تكون الأشياء أكثر تعبيراً عن المشاعر والمفاهيم 
المعقدة. هذه الأساليب تساعد الطلاب على فهم النص بشكل أعمق، إذ إĔا تقودهم إلى اكتشاف المعاني المستترة 

 .٢٠والتفسيرات المتعددة للنص
الجماليات الشعرية تعمل على تجميل النص وجعل قراءته تجربة حسية وفكرية في آن واحد. تتيح هذه الجماليات للطلاب ف

فهم المعاني العميقة وتفسير النصوص بطريقة أوسع وأشمل. من خلال العاطفة والأساليب البلاغية، يمُكن للطلاب 
 .لقصائد، مما يُسهم في توسيع مداركهم الأدبية والفكريةاستكشاف الدلالات الرمزية واĐازية التي تضمنها ا
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 الربط ﾖلواقع وتعزيز فهم القضاﾚ الاجتماعية عبر الأدب
قصيدة "أم اليتيم" للشاعر معروف الرصافي تعُتبر من أبرز الأعمال الأدبية التي تعكس قضا۶ اجتماعية وإنسانية ذات صلة 

معا۵ة اليتيم وألمه نتيجة فقدانه لأمه، مما يجعل القصيدة تجربة تعليمية وفكرية غنية  ۲لواقع، حيث يتناول الرصافي في قصيدته
 .للطلاب واĐتمع في آن واحد

الشاعر معروف الرصافي في قصيدته يعُبرّ عن صورة مؤلمة للطفل اليتيم الذي يفتقد عطف الأم : الربط ۲لواقع الاجتماعي
 تزال من القضا۶ ذات الأهمية في العديد من اĐتمعات العربية والعالمية. من خلال ورعايتها، وهي قضية اجتماعية كانت ولا

تصوير معا۵ة اليتيم ϥسلوب مؤثر، يُسلّط الرصافي الضوء على القضا۶ الاجتماعية مثل الفقر، التهميش، والمعا۵ة النفسية 
 .٢١التي يواجهها الأطفال في ظل فقدان الأبوين

تعد القصيدة وسيلة فعّالة لتعزيز فهم القضا۶ الإنسانية في الأدب العربي. من خلال استخدامه : الإنسانيةتعزيز فهم القضا۶ 
للتعبيرات البلاغية والعاطفية، يعزز الرصافي قدرة الطلاب على الربط بين القيم الإنسانية والنصوص الأدبية. القصيدة تُظهر 

ها الطفل اليتيم، وهو ما يساهم في جعل الطلاب أكثر وعيًا بحقيقة هذه القضا۶ الأبعاد النفسية والاجتماعية التي يعاني من
في مجتمعهم. من خلال هذه القصيدة، يتمكن الطلاب من تطوير مشاعر التعاطف والتفكير النقدي حول مواضيع مثل 

 .٢٢الأيتام وحقوق الطفل، مما يُسهم في تعزيز القيم الإنسانية والاجتماعية في النفوس
الأدب، وخصوصًا الشعر، له قدرة فريدة على التأثير في الوعي الاجتماعي. إن قصيدة "أم : تأثير الاجتماعي للأدبال

اليتيم" لا تقتصر على سرد معا۵ة شخصية، بل ēدف إلى إ۴رة مشاعر المسؤولية الاجتماعية لدى القارئ. من خلال هذا 
كوا أهمية الأدب في توعية الأفراد واĐتمعات ۲لقضا۶ الاجتماعية الشائكة الربط بين الأدب والواقع، يمُكن للطلاب أن يدر 

  .وكيفية التعامل معها
  كيفية تدريس القصيدة "أم أليتيم"

 ٥٦عدد الأبيات 
  مقطعه

 رمتْ مِسمَعي ليلاً ϥنَّة مؤلمِ           فألقت فؤادي بين أنياب ضيغمِ 
 لها مُرْمًى بنهشة أرقم و۲تت توالي في الظلام أنينها         وبتُّ 

 فيهفو بقلبي صوēا مثلما هفت        بقلب فقير القوم رنَّةُ درهم
 إذا بعثت لي أنَّة عن توجُّعٍ            بعثت إليها أنَّة عن ترحُّم

  التعارف ﾖلشاعر
مما ساهم في صياغة  ) هو شاعر وأديب عراقي ۲رز ولد في بغداد، ونشأ في بيئة فقيرة،١٩٤٥-١٨٧٥معروف الرصافي (

توجهاته الفكرية والاجتماعية. تلقى تعليمه الأولي في الكتاتيب، ثم التحق ۲لمدارس الدينية حيث درس علوم العربية والدين 
 .على يد علماء عصره، ومن أبرزهم محمود شكري الآلوسي، الذي أثرّ بشكل كبير على تفكيره وأسلوبه الأدبي

لعربية في المدارس العثمانية، وانتقل لاحقًا إلى إسطنبول ليعمل أستاذًا في دار الفنون. خلال هذه عمل الرصافي مدرسًا للغة ا
الفترة، Ϧثر ۲لثقافة التركية والعثمانية و۲لحركة الإصلاحية الفكرية التي كانت سائدة آنذاك. كان له دور ۲رز في نقد 

لعربية، وقد انعكست هذه القضا۶ بشكل واضح في شعره. تميز أسلوبه الأوضاع الاجتماعية والسياسية في العراق والمنطقة ا
 .الشعري ۲لوضوح والبساطة، مع الاعتماد على الصور البلاغية التي تبرز قضا۶ المظلومين والفقراء
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هتمامه اشتهر بمواقفه الوطنية وانتقاداته اللاذعة للفساد والاستعمار. من أشهر أعماله ديوان "الرصافي" الذي يعكس ا
۲لعدالة الاجتماعية. كما ترك مجموعة من المقالات والكتب الفكرية التي تُبرز رؤاه الإصلاحية. عاش الرصافي فترة صعبة في 

 Ĕ١٩٤٥.٢٣اية حياته بسبب مواقفه الجريئة، وتوفي في بغداد عام 
  خلاصة القصيدة 

ئده الإنسانية التي تعكس تعاطفه مع الفقراء قصيدة "أم اليتيم" للشاعر معروف الرصافي تعد واحدة من أبرز قصا
والمظلومين، خاصة مع الأطفال الأيتام. تدور القصيدة حول مشهد مؤثر يعكس معا۵ة أم فقدت زوجها وتكافح من أجل 
تربية طفلها اليتيم في ظل ظروف قاسية من الفقر والحاجة. يسلط الرصافي الضوء على مشاعر الأم الجياشة وهي تحاول 

 . حياة كريمة لطفلها رغم قسوة اĐتمع وانعدام الدعمتوفير
يبدأ الشاعر بوصف ملامح الأم التي تحمل معا۵ة كبيرة تتجلى في عينيها وملامحها، حيث يظهر عليها أثر السهر والكدح 

في الحياة،  لتأمين قوت يومها. يتحدث عن الطفل اليتيم الذي يعاني الحرمان، لا من الحنان فقط، بل من أبسط حقوقه 
كالطعام والملبس. يعكس الرصافي من خلال وصفه معا۵ة هاتين الشخصيتين إحساسه العميق ۲لظلم الاجتماعي، ويبرز 

 .مدى التفاوت الطبقي بين الفقراء والأغنياء
فاء إلى حياة مليئة يشير الشاعر إلى دور اĐتمع في هذه المأساة، منتقدًا القسوة والإهمال اللذين يدفعان ϥمثال هؤلاء الضع

۲لبؤس. يحث من خلال أبياته على ضرورة التضامن والتعاطف مع الفئات المحتاجة، داعيًا إلى التكافل الاجتماعي كحل 
  .لهذه المشكلات. كما يعكس أسلوب القصيدة التزام الرصافي ϥسلوبه البسيط والواقعي، ما يجعلها قريبة إلى القلوب

  معاني الكلمات الصعبة
 :كم معاني المفردات الصعبة في المقطوعةإلي

 .من الفعل "رَمَى"، ويعني ألقت أو أرسلت :رمتْ 
 .اسم المكان من الفعل "سمع"، ويعني الأذن أو السمع :مِسمَعي

 .ظرف زمان، ويعني في الليل :ليلاً 
 .صوت يُصدره الشخص بسبب الألم أو المعا۵ة :أنَّة
 .لم أو الوجعمن "ألم"، ويعني شيء يسبب الأ :مؤلمِ 

 .من "الفؤاد"، ويعني القلب أو العقل :فؤادي
أنياب" تعني الأسنان الحادة، و"ضيغم" تعني الأسد، وهنا يوحي ۲لصورة القوية والمخيفة، بمعنى أن الأنين " :أنياب ضيغم

 .يسبب الألم الشديد كما لو كان ينقض عليه أسد
 . فترة الليلمن الفعل "۲ت"، ويعني مكثت أو استمرت في :۲تت
 .من الفعل "وَالىَ"، ويعني تتابع أو استمرارية :توالي
 .الصوت الناتج عن الألم أو المعا۵ة الصادرة من الشخص :أنينها
 .مكان يرُمى فيه شيء، ويعني هنا أن الشاعر أصبح هدفاً أو مفعولاً للألم المستمر :مُرْمًى
 .من الألم الحاد تعني العض أو اللدغة، وهنا تشير إلى نوع :Ĕشة
 .تعني مخطط أو مرقَّم، ويقصد đا في هذه السياق الألم الذي يترك أثرًا في القلب :أرقم
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 .من الفعل "هَفَ"، ويعني تحرك أو اهتز، و"يهوف" تعني أنه ينجذب أو يتأثر بشكل قوي :يهوف
 .يشير إلى الشخص الذي يعيش في فقر، أو الأكثر حاجة في اĐتمع :فقير القوم
 .يعني صوت المال القليل الذي قد يكون أملاً ضعيفًا في قلب الفقير :رنَّةُ درهم

 .من الفعل "بعث"، ويعني أرسلت :بعثت
 .حالة من الألم أو المعا۵ة :توجُّعٍ 
 .تعني الدعاء ۲لرحمة أو إظهار العطف والرحمة على الآخرين :ترحُّم

 .مؤثر، وتُظهر حجم الألم الشخصي والاجتماعي الذي يعبر عنه هذه المفردات تساهم في نقل معا۵ة الشاعر بشكل
  تحليل النص

النص يعكس معا۵ة الشاعر من الألم النفسي والجسدي الناتج عن سماعه لأنين مؤلم في الليل، حيث تثير هذه الأنين مشاعر 
ب فقير عند سماعه صوت درهم. يظهر النص من الحزن العميق. تزداد معا۵ته مع توالي الأنين الذي يتردد في قلبه كما يهفو قل

الصراع الداخلي للشاعر بين الألم والرحمة، إذ يعُبرّ عن رغبته في مشاركة معا۵ة الشخص الآخر ϵرسال أنين من نوع آخر، هو 
  ."" و"أنَّة عن توجُّعٍ أنين الرحمة والتعاطف. يتجسد التباين بين الألم والمعا۵ة في التشبيه بين فؤاده الذي يلُقى بين "أنياب ضيغم

  القضاﾚ الاجتماعية في المقطوعة
تتجسد بشكل رئيسي في الإشارة إلى معا۵ة الفقراء والمظلومين. الشاعر يربط بين الألم النفسي والجسدي الذي يشعر به،  

ع رنة درهم يعكس وبين معا۵ة الفقراء الذين يواجهون الحرمان المادي. تشبيه الأنين الذي يسمعه بقلق قلب فقير يسم
ēميش الفقراء وصراعهم المستمر من أجل البقاء. كما يظهر النص في صورته التعاونية بين الشاعر والموجوع الآخر، حيث 

  .يرسل الشاعر "أنَّة عن ترحُّم" في مقابل "أنَّة عن توجُّع"، مما يعكس التضامن الإنساني والرحمة تجاه المعا۵ة الاجتماعية
  في النص ظاهرات بلاغية

 :المقطوعة تحتوي على العديد من الأساليب البلاغية التي تُبرز مشاعر الشاعر وتعمقها، ومن أبرز هذه الأساليب
يظهر في قول الشاعر "مثلما هفت بقلب فقير القوم رنَّةُ درهم"، حيث شبه الشاعر همسات الأنين في قلبه برنة درهم  :التشبيه

 .المعا۵ة الشديدة للفقراء وعجزهم، ويقارن بين الألم النفسي الملموس ۲لألم المادي في قلب فقير. هذا التشبيه يعكس
في قوله "فألقت فؤادي بين أنياب ضيغم"، استخدم الشاعر استعارة مكنية حيث صور الأنين كوحش مفترس  :الاستعارة

 .(ضيغم) يمزق فؤاده، مما يضفي على النص طابعًا دراميًا ويوضح شدة الألم
في "بعثت إليها أنَّة عن توجُّعٍ، بعثت إليها أنَّة عن ترحُّم"، التكرار هنا يبرز الفكرة المتكررة في النص عن إرسال  :كرارالت

 .الأنين والتفاعل بين المعا۵ة والرحمة
ا يعكس Ϧثير الأنين على في المقارنة بين "أنَّة عن توجُّعٍ" و"أنَّة عن ترحُّم"، يظهر التباين بين الألم والتعاطف، مم :المقابلة

 .الشاعر وكيفية تفاعله معه
في قول "تردِّده والصمت في الليل سائد"، حيث يجُسد الأنين كصوت حي يرُدد في الظلام، مما يعزز من عمق  :التجسيد

   .العزلة والتأمل
  العاطفة في هذه المقطعة

هر الشاعر Ϧثره الشديد بمعا۵ة الآخر وعلاقته ۲لألم. ، حيث يظعاطفة الألم والحزن العميقالعاطفة في هذه المقطوعة هي 
يبدأ النص بتعبير عن الألم الشخصي الذي يشعر به الشاعر عند سماعه للأنين، والذي يشبهه بشيء حاد ومؤلم "بين أنياب 

 .ضيغم"، ما يعكس شدة التأثير النفسي والجسدي الذي يتركه الصوت على قلبه
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حيث يظُهر الشاعر رغبته في أن يرسل أنينًا من نوع آخر، "أنَّة عن ترحُّم"، ليواسي من ف والرحمة، التعاطالعاطفة الثانية هي 
 .يعاني. هذا التوازن بين الألم والرحمة يعكس الصراع الداخلي للشاعر، بين معا۵ته الخاصة ورغبته في تقديم العون والمواساة للآخرين

ه بين الأنين في قلب الشاعر وصوت "رنة درهم" في قلب فقير، وهو تصوير يثير التعبير عن الألم يتجسد أيضًا في التشبي
 .التعاطف مع الواقع الاجتماعي المؤلم

المقطوعة تنطوي على خليط من العاطفة العميقة التي تدمج الألم والرحمة، مما يجعل النص يعكس تجربة إنسانية عميقة تتعلق 
  .في العون ۲لصراع الداخلي بين المعا۵ة والرغبة

  الربط ﾖلواقع
الربط ۲لواقع في هذه المقطوعة يتجلى في تصوير المعا۵ة الإنسانية والصراعات الداخلية التي يمر đا الأفراد في اĐتمعات 
الفقيرة والمهمشة. الشاعر يعبر عن واقع الوجع النفسي والجسدي الذي يمكن أن يعاني منه الفرد في مواجهة التحد۶ت 

ة، مثل الفقر أو فقدان الأحبة. الأنين في المقطوعة يمكن أن يكون رمزاً للألم العام الذي يعاني منه الناس، خصوصًا الحياتي
 .الأفراد الذين يعانون في الظلام أو في غياب الدعم الاجتماعي

مة المال القليل بمثابة تشبيه "رنة درهم" في قلب فقير يعكس الواقع الاجتماعي الصعب الذي يعيشه الفقراء، حيث تكون قي
الأمل الضئيل في قلبهم. وفي المقابل، يعكس النص رغبة الشاعر في التضامن والمواساة، مما يربط المعا۵ة الشخصية ۲لشعور 
الجماعي، الذي يقتضي مشاركة الألم والعمل على تخفيفه. بذلك، فإن الشاعر يربط بين المعا۵ة الفردية والواقع الاجتماعي 

   .ويحث على الرحمة والتعاطف مع الآخرين في ظل الظروف الصعبة العام،
  ظاهرات نحوية

 :في المقطوعة، هناك العديد من الظواهر النحوية التي تساهم في تعزيز المعنى الشعري والتأثير العاطفي، ومن أبرز هذه الظواهر
فعل الماضي للدلالة على حدث وقع ۲لفعل في الماضي. في "رمتْ مِسمَعي" و"ألَْقَت فؤادي"، استخدم الشاعر ال :الفعل الماضي

 .الفعل الماضي هنا يساهم في التأكيد على أن الأنين هو شيء مستمر ومتكرر، مما يعزز من الدلالة على المعا۵ة المستمرة
ارية في حدوث الأنين، في "و۲َتت توالي في الظلام أنينها"، الجملة الاسمية "۲تت توالي" تشير إلى الاستمر  :الجمل الاسمية

 .وهو ما يعكس شدة الألم المستمر الذي يعيشه الشاعر
في "أنَّة عن توجُّعٍ"، جاء التمييز "توجُّعٍ" ليحدد نوع الأنين الذي يبعثه الشاعر، كما في "أنَّة عن ترحُّم"، حيث  :التمييز

 .ϩتي التمييز "ترحُّم" ليحدد نوع الرد العاطفي الذي يقدمه الشاعر
في "رمتْ مِسمَعي"، جاء الفعل مرفقًا ۲لتنوين (مِسمَعي) ليعطي مزيدًا من التأكيد على أن الأنين هو شيء  :توكيدال

 .محسوس وواضح تمامًا في ذهن الشاعر
ترحُّم) في "أنَّة عن توجُّعٍ" و"أنَّة عن ترحُّم"، نلاحظ استخدام المضاف (أنَّة) والمضاف إليه (توجُّعٍ،  :المضاف والمضاف إليه

 .لتحديد نوع الأنين، ما يبرز تمايز المشاعر والظروف المترتبة على كل حالة
في "بعثت إليها أنَّة عن توجُّعٍ، بعثت إليها أنَّة عن ترحُّم"، نلاحظ وجود مقابلة بين الأنين الناتج عن الألم والأنين  :المقابلة

 .انية المرهفة والمشاعر الرحيمةالناتج عن الرحمة، مما يعكس التوازن بين العاطفة الإنس
في "ليلاً" و"في الظلام"، جاءت الظروف الزمانية والمكانية لتدعيم حالة العزلة والظلام الداخلي  :الظروف الزمانية والمكانية

 .الذي يعانيه الشاعر
 الأنشطة التفاعلية

 .كل جماعييتيح للطلاب التعبير عن آرائهم الشخصية وتحليل النص بش  :النقاش الجماعي
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 .يسمح بتجسيد مشاهد من القصيدة، مما يعزز الفهم العاطفي للنص  :التمثيل الدرامي
 يحُفز الطلاب على كتابة نصوص إبداعية بناءً على الموضوعات المطروحة  :كتابة نصوص مستوحاة

 الخاتمة
ية وإنسانية الواقع. من خلال تدريس هذه قصيدة "أم اليتيم" ليست مجرد نص شعري، بل هي ۵فذة لفهم أعمق للقضا۶ الاجتماع

 .القصيدة، يمكن للطلاب استكشاف معا۵ة الأيتام وإدراك أهمية التضامن الاجتماعي والاهتمام بحقوق الأطفال
 التوصيات

 تطوير مناهج تدريس النصوص الشعرية
 .اعتماد منهجيات حديثة تجمع بين التحليل النقدي والجمالي للنصوص الشعرية

الربط بين القيم الإنسانية في النصوص الشعرية وبين القضا۶ المعاصرة لتعزيز فهم الطلاب للنصوص في سياقاēا تشجيع 
 .الزمنية والاجتماعية

 توظيف الوسائل التعليمية المبتكرة
 .يةإدماج التكنولوجيا مثل العروض التقديمية الرقمية، والمنصات التفاعلية لتسهيل دراسة وتحليل النصوص الشعر 

 .تصميم تطبيقات تعليمية تتضمن شروحًا صوتية ومرئية لقصائد مختارة
 تفعيل الجانب العملي في التدريس

 .تقديم ورش عمل تحليلية يقوم فيها الطلاب بتفسير النصوص الشعرية ۲ستخدام مهارات التفكير النقدي
 .لبلاغية والإيقاعتدريب الطلاب على الإلقاء الشعري مع شرح الجوانب الفنية مثل الصور ا

 تعزيز فهم السياق التاريخي والثقافي
 .التأكيد على أهمية دراسة السياق التاريخي والثقافي الذي كتب فيه النص لفهم أعمق لدلالاته

 .عرض الخلفية الاجتماعية والسياسية التي أثرت على تجربة معروف الرصافي وكتابة قصيدته
 بتنمية مهارات النقد الأدبي لدى الطلا

 .تدريب الطلاب على الكتابة النقدية ϥسلوب أكاديمي لتحليل النصوص الشعرية بشكل شامل
 .تشجيع النقاشات الصفية التي تعزز الحوار الفكري حول النصوص الشعرية

 إبراز القيم الإنسانية في قصائد معروف الرصافي
 ."أم اليتيم"، مثل الرحمة والتكافل الاجتماعي تسليط الضوء على القيم الأخلاقية والإنسانية التي تبرز في قصيدة

 .العمل على دمج هذه القيم في الأنشطة التعليمية لتعزيز السلوك الإيجابي لدى الطلاب
 توصيات بحثية

 .إجراء مزيد من الدراسات حول قصائد معروف الرصافي كأداة تعليمية لتحليل النصوص الشعرية
 ."فة على فهم الطلاب للنصوص الأدبية، مع تطبيق نموذج "أم اليتيمدراسة Ϧثير منهجيات التدريس المختل

 تعزيز الدراسات البينية
 .الربط بين النصوص الشعرية والمواد الأخرى كالتاريخ وعلم الاجتماع لفهم أعمق للنصوص

 .استثمار الفنون مثل المسرح والشعر الملحون في توضيح معاني النصوص الشعرية
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The historical and cultural interactions between Iran and 
the Indian subcontinent have fostered a dynamic exchange 
of literary and artistic traditions, particularly evident in the 
realm of Persian poetry. This paper investigates the 
aesthetic and rhetorical influences of Indian literary 
culture on Persian poetic expression, with a focus on the 
Mughal era, when Persian flourished as a court and 
literary language in India. By examining key stylistic 
elements such as imagery, metaphor, simile, and thetorical 
embellishments, the study highlights the distinctive 
features of the so-called "Indian examples from prominent 
poets who lived style" (sabk-e Hendi) of Persian poetry. 
Drawing and wrote in the subcontinent, the research 
illustrates how Indian philosophical, visual, and poetic 
sensibilities reshaped Persian literary forms, themes, and 
symbolic structures. This intercultural synthesis not only 
enriched the imaginative scope of Persian poetry but also 
contributed to the evolution of a uniquely Indo-Persian 
literary tradition 

  چكيده
ترين عنصر بلاغى هندى، شگفتى ۶ تعجب ۵شى از كشف ۶ ادراك امر  ترين و برجسته بر اساس نتايج اين تحقيق مهم 

)، استعاره،  استخدام گردند. صنايع اغراق، اسلوب معادله، ايهام ( عجيب است و اغلب صنايع بر حول آن محور مى
، نسبت به صنايع ديگر در بلاغت هندى كاربرد بيشترى دارند و انگيزند مطابقه و بعضى از انواع تشبيه كه شگفت

  بلاغت فارسى تحت Ϧثير اين نوع بلاغت بوده است.
  كليد واژه: زيبايی شناسی هندی، شگفتى و اعجاب، اسلوب معادله، تشبيه چيزى به خودش، استخدام

 مقدمه
ى ادبيات هند سخن بگوييم و چگونگى Ϧثيرگذارى آن ترين عناصر بلاغ ترين و برجسته خواهيم از مهم در اين تحقيق مى 

۲ره ۳كنون تحقيقى انجام نشده است و مراجعه به كتب مربوط به ادبيات هند  را بر ادبيات فارسى مشخص كنيم. در اين
در اين  ها آمده ۲شد نيز سودمند نبود. ۲ره در آن داديم چيزى در اين هايى كه احتمال مى ها و فرهنگ و دايرةالمعارف

ريگ ودا، جلالى  » (او۸نيشاد «و »  راماين «، »ريگ ودا « هاى  ى فارسى كتاب تحقيق بيش از هر كار ديگر، ترجمه
ى  ) را به منظور بررسى عناصر برجسته١٣٦٨ى داراشكوه،  ؛ راماين، بنياد فرهنگ؛ او۸نيشاد، ترجمه۵١٣٧٢ئينى، 

  .بلاغيشان مطالعه كرديم 
 :داشتند  صنايع ۶ عنصرهاى بلاغى به ترتيب از نظر بسامد چنين وضعيتىدر اين سه كتاب  
بسيار بيشتر از ساير صنايع به كار رفته است، به ويژه در  -ى تمثيلى، اسلوب معادله  اعم از تمثيل، استعاره -. تمثيل ١ 

  . تشخيص؛٣ى مصرحه؛  . استعاره٢او۸نيشاد؛ 
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  )؛ كب به مركب، تشبيه يك چيز ۲ اجزايش به چيز ديگر ۲ اجزايشتشبيه محسوس به محسوس، مر  . تشبيه (٤ 
 العارف و حسن تعليل . تجاهل٧. ۸رادوكس؛ ٦. اغراق؛ ٥ 
است، اما ما » غزالان الهند «مصحح كتاب  ۵م كتاب بنابر نظر دكتر شميسا » ( غزلان الهند «هاى  پس از آن، كتاب 

و در بعضى از » تحفه الهند «به كار رفته است)  » غزلان الهند «اين مقاله، نظر دكتر شفيعى كدكنى را پذيرفتيم و در 
  اند. ل ملاك كار بوده»غره الكما «ى  ى بلاغت در مقدمه هاى امير خسرو دهلوى در۲ره و نظريه»  غصن البان «موارد 

شف ۶ ادراك امر عجيب، شگفتى ۶ تعجب ۵شى از   ك «به طور خلاصه در اين تحقيق اين نتيجه به دست آمد كه  
گردند. اغراق، اسلوب  بلاغت هندى است و اغلب صنايع بلاغى بر حول آن محور مى "dominant"ى  عنصر برجسته

آميزند  )، استعاره و بعضى از انواع تشبيه كه اغراق ۸رادوكس ۶ بيان نقيضى )، مطابقه ( و استخدام )، ايهام ( تمثيل معادله (
اند و  هندى كاربرد بيشترى داشته كنند، نسبت به ساير صنايع، در بلاغت ند و شگفتى بيشترى خلق مى۶ بر مبناى اغراق

ز۲ن در طى قرون به اين نوع  بلاغت فارسى تحت Ϧثير اين نوع بلاغت واقع شده است: شاعران و نويسندگان فارسى
نفوذ بلاغت هندى به ز۲ن فارسى هموار شده ى عوامل اجتماعى و فرهنگى، راه  اند و به واسطه بلاغت گرايش ۶فته

 د.ان هاى شعر فارسى قرار گرفته است و در سبك موسوم به هندى، صنايع ۶ عناصرى كه برشمرديم در مقام مهمترين آرايه
  تعجب و شگفتى.  ۱
ث انفعالاتى ] حدو  شعرى[تقياسا ى آن  و فايده «ى نقش و كاركرد شعر گفته است:  خواجه نصيرالدين طوسى در۲ره 

نفسانى بُـوَد از قبض و بسط و تعجب و حيرت و خجلت و فتور و نشاط و غير آن كه ۳بع تخيلات ۲شد، ۳ به 
حسب آن، نفس به تعظيم و تصغير و ēويل امور حكم كند و در اغراض مدنىِ مذكور، يعنى مشاورات و مشاجرات و 

 )۴۲۴: ص۱۳۷۵يل و ديگر حرکات نفسانی ۲عث گردد.(طوسی، دلامناظرات ۵فع ۲شد و بر اقتناء فضايل و منع از 
جا كه نگرش ما به امور  تواند ۲عث غالب ۶ مغلوب شدن معانى ۲طنى شود. از آن بر اساس عبارت خواجه، شعر مى 

 تواند به جرح و جا كه نگرش عاطفى ما ريشه در معانى درونى ما دارد شعر مى نگرش عقلانى و عاطفى است و از آن
ى ز۲ن، يعنى انتقال نگرش عاطفى فرد از مدلول به دال،   استفاده از اين خصلت ويژه تعديل اين معانى بپردازد. شاعر ۲

كند كه صور خيال از حالت خنثى بودن كه ويژگى ز۲ن علم است خارج شود و در خدمت تخييل قرار بگيرد  كارى مى
 د.و عاملى براى تعديل قواى شهوانى و غضبانى شو 

ى بلاغت آن است كه شاعر سخن را از محل آشنايى چونين  و يكى از جمله «گفته است: »  تعجب «ى  رادو۶نى در۲ره
نفى كند و به محل بيگانه ۴بت كند ۶ چيزى را كم كند به جايى كه آن جاى بدان چيز معروف بود و موجود، و به 

  ).٩١: ص ١٣٦٢رادو۶نى،  » (نند اين بر سبيل تعجب بودسبب ۴بت كند و ما جايگاه مخالف نيايد، ۶ چيزى را بى
اين صنعت چنان ۲شد كه شاعر در بيتى ۶ بيشتر به وجهى  «الدين رامى تبريزى نيز در تعريف آن گفته است:  شرف 

ها ۶ وظايف شعر را  سينا يكى از نقش ابن ).۱۲۶ص:  ١٣٤١رامى تبريزى،  » (صفت چيزى كند كه محل حيرت ۲شد
قائل شد و آن را ۳ مرز »  تعجب «توان در مفهوم  اى كه مى داند و اين سخن او ۲ توسعه ب و به شگفت آوردن مىتعج

اى است، به خصوص كه  تصرف شاعر در قواى ذهنى و عاطفى خواننده توسعه داد، بسيار سخن دقيق و قابل ملاحظه
  )٣٤: ص١٣٧٢كدكنى،  شفيعى اند... ( عواملى از قبيل وزن را ۶ريگر همين Ϧثير دانسته

را به عنوان يك صنعت جداگانه »  تعجب «در كتاب غزلان الهند نيز به اين امر كه نويسندگان كتب بلاغى فارسى 
الخارق  «آمده است: »  الخارق «فرق گذاشته شده است.. در توضيح »  خارق «اند، اشاره شده و ميان آن و  توضيح داده
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اند كه  كه مستحيل ۲شد از روى عادت ۶ عقل. ۲يد دانست كه اد۲ى فرس صنعتى برآوردهعبارت است از وقوع امرى  
اند كه شاعر در كلام خود از چيزى شگفت اظهار نمايد و از اين تعريف  ۵م آن تعجب است و تعريف آن چنين كرده

آن اظهار شگفت لازم  خلاف خارق كه در،پيداست كه در تعجب لازم است كه اظهار شگفت در كلام مندرج ۲شد
را عامل »  اظهار شگفتى «). بلگرامى ٨٣: ص ١٣٨٢بلگرامى،  » (۲شد نيست و تعجب گاهى خلاف عادت نمى

 د:ى اجتماع، مؤلف گويد، فر  ماده «محسوب كرده است: »  تعجب «از »  خارق «متمايز كننده 
  صفحه تصويرشكند صدرنگ ۲زى در زمين ____ هلاك حيرتم از شوخى ۵زآفرين طفلى

 ه.و موجب تعجب است و شاعر اظهار آن هم كرد ۲زى كردن در زمين صفحه، خلاف عادت  
  ی:ى افتراق، عبدالرحيم خانخا۵ن گويد، ر۲ع ماده

  خوى تو نه دهر است ستمكارى چيست؟  ____ آزارى چيست اى دوست نه دشمنى دل
  ماست بيدارى چيست؟بخت تو نه چشم ____چشم تو نه بخت ماست در خواب چراست؟
 در اين مثال تعجب هست و خارق نيست.

  ى ديگر افتراق، طالب آملى گويد، فرد: و ماده
 به ۸ بيدار سازد خفتگان نقش قالى را ____ هاى تصوير Ĕالى را به تن بو۶ كند گل

ى  كه خارق به منزلهدر اين مثال خارق است و تعجب نيست، زيرا كه شاعر اظهار شگفت ننموده و نيز ۲يد دانست   
ى هنديه متعلقه به علل و صنايع ديگر مشتمل بر خلاف عادت چون قلب ماهيت و وفاق  جنس است و صنايع خمسه
 )۸۲: ص ١٣٨٢آزاد بلگرامى،  ( ». ى انواع آن و تشبث و غصب به منزله

  وجه كنيم:ت»  وفاق «و »  الماهيه قلب «و انواع آن به تعريف دو اصطلاح »  خارق «براى فهم  
  حقيقت چيزى به حقيقت چيز ديگر. ميرزا صائب گويد، فرد: الماهيه: عبارت است از اينكه متبدل شود  لب 

  شور محشر خنده كبك است در كهسار ما  ____ از ملامتگر نينديشد دل افگار ما
  )٥٢(همان: ص  

صادق آيد. مؤلف اين صنعت را در برابر كه دو ضد ۲ هم موافقت كند و يكى بر ديگرى  الوفاق: عبارت است از اين
كه  ى ارجمند دارد و ۲ آن ى بلند و رتبه طباق برآورد... و بر صاحب فهم سليم روشن است كه وفاق نسبت به طباق ۸يه

  اند، هيچ كس پى به وفاق نبرده.... اد۲ى عرب طبقه بعد طبقه در استخراج صنايع سعى بليغ نموده
  ی:قول ظهور 
  تو ادافهم نيى ورنه تغافل نگه است ____يى ورنه خموشى سخن استسنج ن تو سخن

  د:ميرشوقى ساوجى، فر 
  ز۲نم مانند بوى غنچه گو۶ى بى ____مم۲ ۶ر هم كلامم، لب بسته از بيانم

  د:ميرزا صائب، فر 
  ۳ ز مردم دستگيرى ملتمس ۲شد تو را ____تر شوى هر چند برخيزى ز جا افتاده مى

  )٧١-٧٣همان: ص  (
 د.ها ايجاد شگفتى و تعجب است و غالباً تركيبى ۸رادوكسى دارن ۶بيم كه هدف غايى آن ى اين صنايع در مى مايه ۲ دقت در بن

دقت در ماهيت اين صنايع مشخص  صنعت بديعى هندى را برشمارد. ۲ ٢٧نويسنده غزلان الهند سعى كرده است 
، » طغيان «، »استبداد «ها ايجاد شگفتى است. صنايع  تند كه هدف آنها در واقع صنايعى هس شود كه بسيارى از آن مى
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ها ايجاد شگفتى  در اصل بيان نقيضى ۶ تصوير ۸رادوكسى هستند كه هدف آن» تسلط «و » العدو مولاه «، » اعتساف «
 ت.و تعجب اس

  ض:امير خسرو دهلوى در وصف حو يعنى مستقل ۲شد معلول در وجود خود و پيدا شود بدون علت... مثل قول «استبداد:  
  )٥٣همان: ص (  »كور تواند به دل شب شمرد  ____در ته آبش ز صفا ريگ خرد

 استبداد است. ۲ علت ۳مه... و اين صنعت عكس طغيان: يعنى ۵فرمانى كند معلول  
  د:ميرزا صائب، فر 

  ى آواز مرا نشود سوختگى سرمه ____توان ۵له شنيد از كف خاكستر من مى
  )٥٤ان: صهم (
 د.تسلط: كه علت ۵قصه جاى علت ۳مه را بگيرد و معلول را ايجاد كن 

  د:ميرزا اسداڕّ اصفهانى، فر 
  سوزد هر قدر دور روم بيشترم مى ____طرفه حالى است كه آن آتش سوزنده ز من

  د:ميرزا صائب، فر 
  ن مااز تنور سرد ايد گرم بيرون ۵__۳ شد از صدق طلب چون صبح روشن جان ما

  )٥٥همان: ص (
چه علت اوست و Ϧثير كند در غير او... اوجى  كه علت Ϧثير نكند در آن اعتساف: در اصطلاح عبارت است از اين 

  نطنزى گويد، فرد:
  آتش به ديگرى زد و ما را كباب ساخت ____ساغر به غير داد و دل ما خراب ساخت

  )٥٦همان: ص (
كند... سيد ذوالفقار شيروانى   لت ضد معلول خود را دوست دارد و او را ايجاد مىكه ع مولاةالعدو: عبارت است از اين 

  د:گويد، فر 
  رفوگرى است خلاف طبيعت معتاد ____ى قصب مهتاب به روزگار تو در روضه

  )۵۷همان: ص( 
نند. مثلاً ك بعضى ديگر از صنايع مذكور در غزلان الهند نيز بنيادى ۸رادوكسى دارند و ايجاد شگفتى و تعجب مى 

  ى عمل بر خلاف مقتضاى آن ۲شد. ميرزا صائب گويد: نتيجه «ثمرةالخلاف: يعنى 
  همان كه ۶د لبش نقل محفل است مرا ____ز ۵م من به غلط هم دهن نسازد تلخ

  دوستى ۲ چشم خونخوار تو زهر قاتل است ____ريزد به كام دوستان زهر جاى ۲ده مى
  )٦٧همان: ص (
  »كه ۴بت كند متكلم صدور عمل قوى از ضعيف رت است از اينالتقوى: عبا « 
  د:ميرزاصائب، فر  

  ها كار دم شمشير كند پشت كمان  ____ها كم نيست جگردارى پيران ز جوان
  )٦٤همان: ص (
 د:كه شخص بد را نيك بيند... ميرزا بيدل، فر  تمليح القبيح: عبارت است از اين 

 خواست به سنگم زند آخر به گهر زد مى ____دشنام از آن لعل شنيدم كه مپرسيد
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  د:مؤلف، فر 
  از خدا آزاد خواهد سير گلدام شما ____نيست عاشق را đشتى đتر از قيد بتان

  )٦٦-٦٥همان: ص ( 
آفرينند و قطعاً  ى مؤلف غزلان الهند را نيز ۲يد جزو صنايعى محسوب كرد كه شگفتى و تعجب مى برخى از صنايع مخترعه 

كه  ] كه عبارت است از اين كه [ جرالثقيل «گذارى كرده است. مثل صنعت  ها را ۵م ت Ϧثير بلاغت هندى آننويسنده تح
 ...كشد دعوى كند متكلم كه محال ممكن است و ممكن محال، پس متكلم دو ثقيل را مى

  د:مثل قول ميرزا صائب، فر 
  آيى؟ ام به بر مىاند كى تو اى نخل گل  ____ثمر از سرو گل از بيد نما۶ن گرديد

  ه:ول
  چنان زير گل است دامن اميد صايب هم___ى پروين گذشت حاصلان از خوشه خرمن بى

ى كثير... و اين صنعت  ى كبير ۶ قليل به منزله كه ۵زل كرده شود صغير به منزله كه عبارت است از اين» التنزيل «۶ 
  د:لكلى ۵م گذاشت و اين بيت سلامى شاعر مثال آورد، فر الاصبح برآورده و حصر الجزئى و الحاقه ۲ الدين ابى زكى

  و دار هى الدنيا و يوم هو الدهر ____فبشرت آمالى بملك الورى
  د:و مثالش در فارسى، مولف گويد، فر 

  دانم چو عندليب يكى را هزار مى___دانم شمار مى ازو عنايت كم بى
  ميرزا صائب گويد، فرد:

  ها را ى سوزن است دل شمهچ ____آسمان گر چه وسعتى دارد
  )٧٩-٨١همان: ص (

  كنند: در كتاب تحفه الهند تعداد ز۶دى از صنايع بنيادى ۸رادوكسى دارند و ايجاد تعجب و شگفتى مى
كه  ريس بروده دوكهن: آن دوكهنى بوده كه مكانى را وصف كند كه آن مكان قابل و شا۶ن آن وصف نباشد، چنان «

  )٢٩٥: ص١٣٥٤ميرزاخان،  » (بخش.. و دوزخ طراوتبگويند đشت سوزنده است 
ها موجود نباشد و ۶ كسى را به امرى  لوك بروده دوكهن: كه مردمى و قومى را وصف كنند كه آن وصف در آن « 

  )٢٩٦همان: ص ». (اند... كه گويند: مردم ملك روم سياه فام منسوب گردانند كه آن كس شا۶ن آن نبود، چنان
  )٢٩۵همان: ص ». ( جان مكن ى دشمنان را بكش و جاندارى را بى ى ضد هم بگويند كه همه كه دو مقدمهبيرته دوكهن:   «
اسبنده دوكهن: كه معنى تك ۴نى ۲ معنى تك اول يعنى معنى مصرع ۴نى ۲ معنى مصرع اول، ۶ مبتدا ۲ خبر رابطه  «

  د:كه شاعر گوي نداشته ۲شد، چنان
  »كند بلبل! در Ėن ۵له مى ____زلف مشكين او پريشان است

  )٢٩٤همان: ص (
چه علت اوست و Ϧثير كند  كه علت Ϧثير نكند در آن اين «كه قابل مقايسه ۲ اعتساف مذكور در غزلان الهند است. 

  و:در غير ا
   »آتش به ديگرى زد و ما را كباب ساخت ___ساغر به غير داد و دل ما خراب ساخت

 )٥٦، ص١٣٨٢آزاد، ، (
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كند   ها گوينده ادعايى مى العارف و حسن تعليل را نيز ۲يد در مبحث شگفتى و تعجب توضيح دهيم، زيرا در آن لتجاه 
اى جز شگفتى ندارد. اين كه كسى ادعا كند علت يك امر چيزى است كه ۳كنون علت او نبوده است  كه نتيجه

ى بيان آن پسنديدنى  ولى شيوه -نند كه حقيقت ندارد دا ) و بخواهد چيزى را به كرسى بنشاند كه همگان مى حسن تعليل (
خانلرى، صائب و سبك  ها بسيار در خور است. ( ، ۲ ذوق و پسند هندى- )  العارف تجاهل انگيز ۲شد ( و شگفت
). در كتاب غزلان الهند از صنايع الانتزاع، عكس الانتزاع، تشبيه النفى، عكس المخالطه اسم برده شده كه ٣٣هندى: ص

است و »  خلق شگفتى «شان  العارف و حسن تعليل به شمار آورد و همگى عنصر برجسته ها را ۲يد جزء تجاهل نآ
  آميزند: كه در ادامه خواهيم گفت، غالباً اغراق چنان

  آ۲دى در نعت گويد، فرد: به از مشبه. ميرافضل ۴بت اله كه بركشيده شود مشبه انتزاع: عبارت است از اين 
  ى تصوير ز خاك ۸ى تو برداشت گرده ____ى تقدير ش چو پرداخت خامهبه نقش عر 

 د:سرخوش، فر 
 جا جمع شد گل ساختند هاى گل به يك لخته ___ى ما صورتى بگرفت بلبل ساختند ۵له

  )٤١: ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  (
خراج كرده... غنى كشميرى  به، و اين صنعت را مؤلف است كه كشيده شود مشبه از مشبه عكس الانتزاع: عبارت از اين 

  گويد، فرد:
 ى ما را! ى ما ريخت رنگ خانه ز رنگ چهره_ن۲رد مگر گردو  شكست از هر در و ديوار مى

 فضلى جر۲دقانى، فرد:
  ۳ گلشن جمال تو را آب داده است ____خورشيد را فشرد به صد دست روزگار

  )٤٢همان: ص (
 ت:تشبيه النفى: و آن بر سه گونه اس 
 د:به... بنايى هروى گويد، فر  : نفى مشبه و اثبات مشبهنخستين 

 !ى خون منت گريبانگير شده است قطره ____ى لعل است بر لباس حرير ترا نه تكمه
  د:ميرزا صايب، فر 

  عرق به جبهه نشسته است آب حيوان را ____حباب نيست كه از شرم لعل سيرابش
  ، فرد:به و اثبات مشبه... مهر۲ن گويد دوم: نفى مشبه

 لختى ز دل است اين عنب نيست! ____ساقى حذرى كن از گدازش
 د:به متعدد به ترديد. مؤلف گويد، فر  سوم: نفى مشبه و اثبات مشبه

 ت!سنبل آشفته ۶ بخت پريشان من اس ____نيست زلف عنبرين بر عارض سيمين او
  )٤٤همان: ص (

   اسلوب معادله) تمثيل ( - ٢
تر  رار البلاغه، تشبيه و تمثيل را از يك نوع دانسته، منتهى بر اين عقيده است كه تشبيه عامعبدالقاهر جرجانى در اس 

 ١٣٧٢شفيعى كدكنى،  تر. از نظر او هر تمثيلى تشبيه هست اما هر تشبيهى تمثيل نخواهد بود. ( است و تمثيل خاص
  )٨٣، نقل از اسرار البلاغه: ص٦٦ص
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در مصراعى  -چه مضمون عاشقانه و چه حكمت و پند و عبرت  -عام و كلى كه مفهومى  تمثيل عبارت است از اين  
خانلرى،  ». (بيان شود و در مصراع ديگر براى ۳ييد ۶ توجيه ۶ تعليل آن، مثالى از امور محسوس ۶ مقبول عام بيايد

نمايد و آن  ۴بت مى) در واقع در تمثيل شاعر ۲ سبكى نو و اسلوبى بديع، مدعاى خود را ٣٠٣صائب و سبك هندى، 
تواند به حق ۶  كند كه سامع هيچ نمى آميزى مى بيشتر مبنى است بر خطائيات ۶ يك نوع مبالغه، ليكن آن را طورى رنگ

، ٨٦سياسى، صائب و سبك هندى،  گردد. ( ى قشنگى و دلپذيرى بيان مى بطلان قضيه متوجه شود، بلكه محو و فريفته
  )٢٧: ص٤نقل از شعرالعجم، ج

كه خواننده عادت كند كه به نيمى از بيت گوش كند و در مصراع دوم چيزى  ى مركزى تمثيل، شگفتى است. اين هسته 
شفيعى   شود. ( زده مى چه در مصراع اول شنيده است و دقيقاً معادل آن ۲شد، شگفت بشنود كه قابل تبديل ۲شد به آن

  )٨٢: ص١٣٧٢كدكنى، 
شود كه خيلى غيرمنتظره  شى از آن است كه چيزى دقيقاً معادل مصراع اول آورده مىبه عبارت ديگر در تمثيل، شگفتى ۵

است، زيرا شنونده هنگامى كه در دل خويش مثالى را تصور كند كه مخاطب مستقيم آن نباشد، ۲ رغبت بيشترى آن را 
ويد كه بر معنايى ديگر دلالت كند، پذيرد. به قول قدامه، در تمثيل شاعر خواسته است به معنايى اشاره كند و سخن بگ مى

  كند. زده مى ) و همين امر مخاطب را شگفت٧٨همان: ص دهد ( اما آن معناى ديگر سخن و منظور او را نيز نشان مى
سنديهاالنكار... آن النكارى بود كه شاعر در دو چيز ترديد كند و سخن به شك و ظن گويد و  «خوانيم:  در تحفةالهند مى

ات پريچها... النكارى بود كه شاعر توطئه بر  سكارن ) «٢٧٤: ص١٣٥٤ميرزاخان،  ». ( تجاهل عارف ۵مندآن را به عربى
اى از حسن و جمال معشوق دزديده و گريخته بر آسمان  كه گويند كه ماه ذره ۸ كند و آن را به توجيه بر كرسى نشاند، چنان

) و ٢٩٥همان: ص برابر صنعت التسلط (»  đور۳ته دوكهن «چنين صنعت  ) هم٢٧٣همان: ص ». ( رفته جا كرده است
  شوند. برابر اعتساف مذكور در كتاب غزلان الهند هستند كه در سطور زير تعريف مى»  اسبنده دوكهن «
المليح و بسيارى از صنايع مذكور در  التقويه، الاستبداد، التسلط، الاعتساف، المخالطه، التقوى، تقبيح تنزيه، تشبيه 

ايم كه  آيند. تمثيل را به اين دليل مترادف اسلوب معادله به كار برده الهند جزو تمثيل ۶ اسلوب معادله به حساب مى نغزلا
ى دو جمله مورد بررسى  تواند در شكل معادله مى -كه محور خصايص سبك هندى است   -تمثيل در معنى دقيق آن  «

ميان دو سوى بيت وجود دارد و اين اسلوب معادله در شعر فارسى اى كه به لحاظ نوعى شباهت  قرار گيرد... معادله
هاشان، اساس سبك را به طور كلى  قرن دهم به بعد محور اصلى سبك است و در بعضى از شاعران و در بعضى از غزل

  )٦٣: ص١٣٧٦؛ و شفيعى كدكنى، ١٣٧٢: ٨٤شفيعى كدكنى،  ». (دهد همين اسلوب معادله تشكيل مى
 اند: گونه الهند كه تمثيل ر غزلانصنايع مذكور د 
 د:التنزيه: ۸ك كردن چيزى از مماثلت است... قول مؤلف، فر  

  آيينه را به دست نگيرد نگار ما ____حسن غيور او نپسندد شريك را
 وله:

  صورت معشوق را تصوير كردن خوب نيست ____غيرت يكتايى او بس بلند افتاده است
 )١٣٧: ص١٣٨٢الهند،  غزلان (
چنان ۲شد كه اضافه كند متكلم به مشبه به قيودى كه به آن وجه مشبه قوت گيرد و حال مشبه بر  تشبيه التقويه: و آنال

 د:وجه بليغ روشن گردد. مولف گويد، فر 
  گذرد چو تيغ تيز اصيل فرنگ مى ____گذرد درنگ مى نگاه ۶ر ز دل بى

  )٤٥(همان:ص  
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 وجود خود و پيدا شود بدون علت الاستبداد: اين كه مستقل ۲شد معلول در
 د:دلاورخان نصرت، فر  

  رود كمان چقدر دور مى اين تير بى ____رود آبروى تو از نظرم نور مى بى
  د:مؤلف، فر 

 تر داشتم ى از عدم مانند گوهر ديده ____محسن او ۵ديده شور عشق در سر داشت
  )٥٣همان: ص (

علت ۳مه را گيرد و معلول را ايجاد كند و اين صنعت را صنعت استبداد كه علت ۵قصه جاى  التسلط: عبارت است از اين
 ت:لازم است لكن منظور متكلم در تسلط بيان، استدلال علت ۵قصه است و مقصود در استبداد، وجود معلول بدون عل

 د:ميرزا صائب، فر 
 ااز تنور سرد آيد گرم بيرون ۵ن م ____۳ شد از صبح طلب چون صبح روشن جان ما

  ميرزا بيدل، فرد:
  هوشيم ما ۳ ز مينا پنبه برگيرند، بى ____اى در كار نيست مستى ما را خم و خمخانه

  )٥٥همان: ص (
چه علت  كه علت Ϧثير نكند در آن راه رفتن و در اصطلاح عبارت است از اين الاعتساف: اعتساف در لغت، بى 

 و:اوست و Ϧثير كند در غير ا
 :داوجى نطنز گويد، فر  

 آتش به ديگرى زد و ما را كباب ساخت ____ساغر به غير داد و دل ما خراب ساخت
 د:ميرزا صائب، فر 

  در دل بلبل خلد خارى كه در ۸ى گل است ____اچيند ز دلسوزى بلاى حسن ر  عشق مى
  )٥٦همان: ص (
 ق.كه تعليل كرده شود امر كاذب به امر صاد المخالطه: عبارت است از اين 

 د:، فر ميرزا صائب
  كه از بوى كباب افتد به فكرزخم نخجيرش  _چنان تيرش ز شست صاف از دل بگذرد گرم آن

 د:قدسى مشهدى، فر 
  تر چين به ساعدم بود از آستين فزون ____به خود ز خوان لئيمان ز بس كه دزدم دست

  )٦٠همان: ص (
 ف.كه ۴بت كند متكلم صدور عمل قوى از ضعي التقوى: عبارت است از اين

 د:يرزا صايب، فر م
  ها كار دم شمشير كند پشت كمان  ____اه كم نيست جگردارى پيران ز جوان

 ه:ول
  ۲يد گرفت خاكساران را به چشم كم نمى ____از تنور آمد برون طوفان و عالمگير شد

 ) ٦٤همان: ص (
 ) و ٢٩٥: ص١٣٥٤ميرزاخان،  بر اساس تحفةالهند، صنعت đور۳ته دو كهن، برابر التسلط (

 )٢٩٤همان: ص اسبنده دو كهن برابر الاعتساف است. (
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  اغراق - ۳
كمتر »  ى مؤلف در بيان صنايع مخترعه «و فصل »  در بيان تفريس صنايع هندى «در فصل » غزلان الهند «در كتاب  

اننده چه ۲عث شگفتى و تعجب خو  ۶ مبالغه و غلو) برخوردار نباشد و آن خورد كه از اغراق ( صنعتى به چشم مى
شود همين عامل است. به قول استاد شفيعى، اغراق چيزى است مانند قارچ كه در كنار هر يك از انواع خيال  مى
  )١٣٦: ص١٣٧٢شفيعى،  رويد. ( مى

تر از خيال و ايماژ، يعنى بيان يك حالت ۶ يك وصف، اگرچه از  ى يك تصوير است، تصوير در معنى وسيع اغراق ارائه« 
ى مستقيم حالت ۶ صنعتى ۲شد؛ ۲ اين تفاوت كه در اغراق آن صفت ۶  طقى برخوردار ۲شد، يعنى ارائهى بيان من شيوه

شود ۶  كند، ۶ كوچكتر مى دهد از وضع طبيعى و عادى كه دارد تغيير مى حالت، ۲ تصرفى كه ذهن گوينده انجام مى
  )١٣٧همان: ص ». (بزرگتر
 د:العدو و... داراى اغراقن ةالماهيه، استبداد، طغيان، اعتساف و موالا وى، قلبصنايعى مانند التق» الهند غزلان «در 
الله بيخبر بلگرامى،  كه متبدل شود حقيقت چيزى به حقيقت چيز ديگر. مير عظمت الماهيه: عبارت است از اين قلب

 د:فر 
  ۸ شود شأن عسل در دست خادم سنگ مى ____كند وقت ۸ شستن ز بس شيرين تحرك مى

  )٥٢: ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  (
 ی:الاستبداد:... اين كه مستقل ۲شد معلول در وجود خود، و پيدا شود. بدون علت... مثل قول امير خسرو دهلو  

 د!كور تواند به دل شب شمر   ____ددر ته آبش ز صفا ريگ خور 
  )٥٤همان: ص (

 د:ثل قول انسى شاملوى دهلوى هروى، فر كه ۵فرمانى كند معلول ۲ علت ۳مه... م طغيان: عبارت است از اين
  د!چك گر بيفشارند از خاكسترم خون مى  ____دارم از شمشير او زخمى كه بعد از سوختن

  )٥٤همان: ص (
چه علت اوست و Ϧثير كند در غير او... اوجى نظرى گويد،  كه علت Ϧثير نكند در ان اعتساف: عبارت است از اين

 د:فر 
  آتش به ديگرى زد و ما را كباب ساخت ____تخراب ساخ ساغر به غير داد و دل ما

  )٥٦همان: ص (
 ت:ى بسيارى از صنايع هندى اغراق اس الهند توضيح داده است كه هسته مؤلف غزلان

اند و  كه تعليل كرده شود امر كاذب به امر صادق. هند۶ن تعريف اين صنعت چنين كرده المخاطه: عبارت است از اين «
 م.نظر آن را در بعضى معانى مبالغه ۶فتم و چون جهت عليحده است آن را در صنايع هنديه به قلم آورد فقير بعد امعان

 د:قاسم ديوانه مشهدى گويد، فر 
  »شود دستار ما! بر سر ما خود به خود وا مى ____بس كه افتاد از غمت شوريدگى در كار ما

  )٦٠: ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  (
 ی:اله آ۲د كه مشبه به از مشبه بركشيده شود: مانند اين شعر ميرافضل ۴بت «صنايعى مانند الانتزاع: 

 »ى تصوير ز خاك ۸ى تو برداشت گرده ____ى تقدير به نقش عرش چو پرداخت خامه
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 ی:مثل اين شعر بنايى هرو  «۶ تشبيه النفى: 
  »گير ى خون منت گريبان شده است قطره ____ى لعل است بر لباس حرير ترانه تكمه

 )٤٣همان: ص (
شوند، در واقع انواع مبالغه  و بسيارى ديگر از صنايعى كه حسن تعليل ۶ تجاهل العارف ۶ از انواع تشبيهات ۵ميده مى

  عكس الانتزاع: كه بركشيده شود مشبه از مشبه به. فضلى جر۲دقانى گفته است: «و اغراقند، مثلاً 
   »شن جمال تو را آب داده است۳ گل ____رخورشيد را فشرد به صد دست روزگا

  )٤٢همان: ص (
آميز  در نوعى از تشبيهات عكس ۶ مقلوب، كوشش براى نشان دادن اغراق «اند:  استاد شفيعى به اين نكته اشاره كرده

اند ۲يد از همين  ى اصلى تشبيه مشروط را هم كه متاخرين ۶دآور شده معانى وجود دارد و در اين مورد است كه وظيفه
ها كه اساس آن بر  نمايد... و شرط Ϧثير در اين نوع از خيال اى ديگر مى وله دانست، يعنى عامل اغراق را به گونهمق

ى اول اين است كه خواننده ۶ شنونده متوجه كار نشود. يعنى مبالغه را از رهگذرى ۵شناخته در  اغراق است در مرحله
  )٧١: ص١٣٧٢شفيعى،  ». (بنما۶ند كه ادعاى خود را مستقيماً  دل وارد كند، بى آن

الهند ضمن توضيح تفاوت خارق ۲  ى غزلان ) سخن گفتيم. نويسنده در مبحث تعجب و شگفتى ى خارق ( پيشتر در۲ره
مبالغه شامل مستحيل و مستبعد  «مبالغه، تبليغ و اغراق و غلو را از اقسام مبالغه برشمرده و به اين نتيجه رسيده است كه 

شود گو بر سبيل قلت، تعريف خارق بر آن صادق  ق مختص به اول، و چون مستبعد در عادت واقع مىاست و خار 
 )٨٣-١٣٨٢آزاد بلگرامى: ص » ( تواند آمد، پس مبالغه اعم مطلق است از خارق نمى

  اند. اغراق قرار گرفته زيرگروه مبالغه و» سكارن ات پريچها «، » پركتسيانتهاđان «، »اكارن ات پريچها «الهند  در كتاب تحفه 
كه گويند كه ماه  سكارن ات پريچها... النكارى بود كه شاعر توطئه بر۸ كند و آن را به توجيه بر كرسى نشاند ؛ چنان« 

  )۲۷۳: ص١٣٥٤ميرزاخان،  » (اى از حسن و جمال معشوق دزديده و گريخته و به آسمان رفته... ذره
همان:  » (اعر چيزى ۵ممكن را ممكن نمايد و آن را به عربى مبالغه و اغراق ۵منداكارن ات پريچها: النكارى بود كه ش « 

) نماند و چيز ديگر  به مشبه ) و اپمان ( مشبه ها đان:... النكارى بود كه وجود هيچ يك از اپميو ( پركتسيانت «) و ٧٣ص
  )٢٧٦همان: ص ». (كه گويند: زيد آن زيد نمانده است بلكه چيز ديگر شده است شود؛ چنان

  تشبيه - ٤
ى  برقرارى پيوند ۶ ادعاى وجود شباهت ميان دو چيز به واسطه «تشبيه »  الصناعتين «در اولين كتب بلاغى، از قبيل 

اين  «). رشيد وطواط تشبيه را چنين تعريف كرده است: ۳٢٤٥: ص عسكرى، بى تعبير شده است (»  صفتى مشترك
) شمس ٤٢: ص١٣٥٨وطواط،  » ( چيزى به چيزى مانند كند در صفتى از صفات صنعت چنان بود كه دبير ۶ شاعر،

به  اى مشترك ميان مشبه و مشبه در اين ۲ب از معنى «قيس رازى شبيه تعريف وطواط را ذكر كرده و اضافه كرده است: 
ى صفات را  اند همه ده) كه ظاهراً تحت Ϧثير اين امر بوده است كه قدما Ϧكيد كر ٢٤٥: ص١٣٦٠رازى،  چاره نبود. (

) و اين كه حتى در تشبيه بين دو چيز متباين هم وجه مشتركى ۲شد. ٥٣: ص١٣٧٢شفيعى،  توان برشمرد. ( نمى
  )٧١: ص١٤٠٢جرجانى،  (

) ادعا كرده است كه اگر كسى بگويد ٢٨٥م،  هاى شاعرانه است. مبردّ ( تشبيه هسته اصلى و مركزى اغلب خيال
البان از هشت  ). در كتاب غصن۳١٢٥: ص قدّامه بن جعفر، بى ه است، اغراق نگفته است. (بيشتر كلام عرب تشبي

  نوع تشبيه سخن به ميان آمده است:
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  الانتزاع، . عكس٤. الانتزاع، ٣. تشبيه برهان، ٢. تشبيه چيزى به خودش، ١
) در كتاب ٦٢: ص١٣٧٢ شفيعى كدكنى، . تشبيه استغنا (٨. تشبيه تقويت، ٧. تشبيه نفى، ٦سلب،  . تشبيه٥

  الذكر و تفضيل على التفضيل. التمنىّ، تفضيل التعيير، و تشبيه ى تشبيه الهند انواع فوق ذكر شده است، به علاوه غزلان
به است و بر اين دعوى برهان گذارند.  عين مشبه كند كه مشبه البرهان: عبارت است از اين كه متكلم دعوى مى تشبيه 

البرهان و اكثرى از صنايع كه مذكور خواهد شد بر تناسى تشبيه است و ادعاى اين كه مشبهّ  تشبيه۲يد دانست كه مدار 
  بخشد. ازرقى گويد، فرد: به است و الاّ كلام فايده نمى عين مشبه

 ؟ن!هم بگردد گرد گيتى هم بماند جاودا ____گرنه خضر عصر آمد ۵م نيكت پس چرا
  )٣٩: ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  (
 د:به، مشبه به ۶د آيد. اميرهمايون اسفراينى گويد، فر  الذكر: عبارت است از اين كه به ديدن مشبه تشبيه 

  سرى ننهادم و نگريستم بر ۶د ۲لايش ____نيابى در Ėن سروى كه من صد ۲ر در ۸يش
  )٤٠همان: ص (
   )ايم توضيح داده - مبحث اول همين مقاله - »  تعجب و شگفتى «النفى را در ۶۸ن مبحث  الانتزاع و تشبيه الانتزاع و عكس (

چنان ۲شد كه سلب كرده شود بعضى متعلقات مشبه به از آن و ۴بت كرده شود در مشبه، شكيبى  السلب: و آن تشبيه
  اصفهانى گويد، قطعه:

  ز سر چشمه خان خاقان بده ___ززبيا ساقى آن آب حيوان بده
  ند بود او به ظلمت شتافتسكندر طلب كرد ليكن نيافت       كه در ه

  )٤٤همان: ص (
به  قيودى كه به آن وجه شبه قوت گيرد و حال مشبه بر وجه  چنان ۲شد كه اضافه كند متكلم به مشبه التقويه: و آن تشبيه

 د:بليغ روشن گردد، مؤلف گويد، فر 
  گذرد چو تيغ تيز اصيل فرنگ مى ____دگذر  درنگ مى نگاه ۶ر ز دل بى

 )٤٥همان: ص (
  به به وجود مشبه. چنان ۲شد كه استغنا حاصل شود از مشبه الاستغنا: و آن تشبيه

 د:عنوان تبريزى گويد، فر 
 ز بيت مصرع برجسته بر ز۲نم ماند ____قد تو ديدم و سرو Ėن ز ۶دم رفت

  د:يد، فر چنان ۲شد كه مشبه به آرزو كند اين كه او را حاصل شود كمال مشبه. مؤلف گو  تشبيه التمنى: و آن
  مكن نگاه به تقصير او كه سودايى است ____اگر đار خطت عنبر آرزو دارد

  )٤٦همان: ص (
چنان ۲شد كه تفضيل دهد متكلم چيزى را بر ديگرى، بعد از آن تفضيل دهد ۴لثى را بر  التفضيل على التفضيل: و آن

 د:مفضّل، و هلّم جراّ... مثل قول شاعر، فر 
  رسد ترى مى تر از ۳زه ۳زه ____رسد ىهردم از اين ۲غ برى م

  )٤٦همان: ص (
عليه ۲ وجود  كه سرزنش كرده شود شخصى بنابر ميل او جانب مفضّل تفضيل التعيير: و آن بر دو قسم است: يكى اين

 د:زمان امانى گويد، فر  مفضّل؛ خان
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 ؟!جاست نروى صفا اي به طوف مروه كجا مى ___جاست زنى خدا اين به ۶د كعبه چه سر مى
  )٤٧همان: ص (

السلب و تشبيه التقويه اسم برده شده است.  النفى، تشبيه البرهان، تشبيه ء، تشبيه در كتاب تحفةالشعراء از تشبيه الشى
 )۱۰۸۰۹جوهرى،  (

ار) بتركنالنك ) كه تشبيه تفضيل است ( اننى اپمان الهند از ميان تشبيهات فوق، از تشبيه چيزى به خودش ( در كتاب تحفه
)، تشبيه چيزى به چيزى و آن به چيزى ديگر  مالو اپمان به ( تشبيه لوازم و لواحق مشبه به لوازم و لواحق مشبه -
)، تشبيه تفضيل ۶ ترجيح مشبه بر  اپميى اپمان به داشته ۲شد ( )، تشبيهى كه در آن مشبه فقط يك مشبه سرنكهلااپمان (

) ١٣٥٤: ٢٧١-٢٧٦ميرزاخان،  جد۶رته النكار) سخن رفته است. ( ط تفضيل (بتركنالنكار)، و تشبيه مشرو  مشبه به (
و تشبيه مشروط تفضيل  -كه نوعى تشبيه تفضيل است   -بنابراين سه كتاب، از تشبيه چيزى به خودش، تشبيه استغناء 

 مطمئن شديم؛ يعنى اين سه نوع تشبيه به Ϧييد اين سه كتاب جزو صنايع هندى هستند.
 ى به خودشتشبيه چيز 

شود كه كه در معانى و اوصافى مشترك ۲شند و هر كدام  ) گفته است: تشبيه ميان دو چيزى واقع مى٣٣٧م قدامه (
گونه đترين نوع تشبيه تشبيهى است كه صفات مشترك آن  ى خود را داشته ۲شند و بدين جداگانه خواص و صفات ويژه

. البته سزاوار نيست كه چيزى را به خودش، تشبيه كنيم كه ۲ آن از همه كه ۶دآور نوعى اتحاد گردد بيشتر ۲شد، چنان
) اعراب در مقام تمسخر در اشاره به فعل عبث ٥٦: ص١٣٧٢شفيعى كدكنى،  جوانب و جهات مغايرت داشته ۲شد (

  )١٠٩: ص١٣٧١سا، شمي الماء بعدالجهد ۲لماء: يعنى بعد از آن همه زحمت اب را به آب تشبيه كرد. ( گفتند: و شبّه مى
۵مه نظامى گنجوى، از تشبيهى سخن گفته است كه تنها  ى عامره در ضمن معرفى زندگى ى خزانه آزاد بلگرامى در تذكره

] در اسكندر۵مه، آخر داستان معراج، مدح جناب  نظامى نويسد [ در ادبيات هندى به آن توجه شده است. او مى
  گويد: كند و مى مى

 چو تو گركسى ۲شد آن هم تويى ____عالم تويی ى هر دو گزين كرده
اند كه آن  آزاد] گويد: در اين بيت نوعى از تشبيه واقع شده؛ بيانش اين كه علماى بديع هندى تشبيهى برآورده مؤلف [

رسيد كه  به يكى ۲شد. فقير را به نظر تتبع ن انيناالنكار گويند... و انيناالنكار عبارت از آن است كه مشبه و مشبه «را 
چه  كه فى نفسه در هر زمان موجود است، چنان كسى آزاد ۶ عربى ۶ فارسى اين تشبيه را استخراج كرده ۲شد، حال آن

  بيت شيخ نظامى گذشت و ملاظهورى ترشيزى گويد:
 ۲شد در محبت يگانه مى ____چون ظهورى به جز ظهورى نيست

  ه:ردو ميرزا جلالاى طباطبا در منشئات خود اين بيت آو 
 چو منى گر بود آن هم منم هم ____آب رخ آينه جم منم

 د:عليه يكى ۲ش و صنعتى ديگر از اين قبيل در كلام ملا ظهورى ترشيزى ۶فته شد كه مفضل و مفضل...
  ۲شد ترى مى هم تويى از تو اگر خوب ____۲شد نتوان گفت ز خو۲ن دگرى مى«

الرشيد،  نجم ». (گذاشته شود»  ء على نفسه الشى تفضيل «و ۵م ۴نى »  بنفسه ء تمثيل الشى «رسد كه ۵م اول  به خاطر مى
  )٤٣١، نقل از آزاد بلگرامى، خزانه عامره، ص٦٠: ص١٣٧٩
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ء بنفسه،  الشى بر دقت شناسان پوشيده مباد كه تشبيه «ء بنفسه گفته است:  الشى الهند در توضيح تشبيه مؤلف غزلان 
اند كه هوالدلاله على مشاركه  ه هر دو ۲ هم ضدند، چه علما تشبيه را تعريف كردهتنزيه است در صورت تشبيه ك

به متصور نيست...  مغايرت مشبه و مشبه جا در۶فت شد كه وجود تشبيه بى امرالاخر فى معنى ۲لكاف و نحوه. و از اين
بلى عبارت چون تو كسى نيست  به تنزيه ممدوح از شبيه است به تفنن عادت. پس مقصد قايل از وحدت مشبه و مشبه

  )٣٩: ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  و چون تو تويى، يك مآل دارد كه آن تنزيه ۲شد. (
ى مبالغه سخن گفتيم. پس در بلاغت هندى تناسى تشبيه و ادعاى  در واقع تنزيه، مبالغه در وصف است و پيشتر در۲ره

ميرزاخان،  ) بسيار مورد توجه بوده است ( اننى اپمان  ندارد (به بيشتر به است ۶ حداقل يك مشبه كه مشبه عين مشبه اين
 د.شو  )، زيرا در توصيف مشبه مبالغه بيشترى شده و شگفتى و لذت بيشترى از آن حاصل مى٢٧١: ص١٣٥٤

۲يد دانست كه مدار  ) «٢٧١همان: ص شود. ( به است برهان آورده مى كه مشبه عين مشبه در تشبيه برهان نيز بر اين 
به است...  كه مشبه عين مشبه البرهان و اكثرى از صنايع كه مذكور خواهد شد بر تناسى تشبيه است و ادعاى اين تشبيه

ى انديشه مضبوط گيرد كه در  ى حافظه نگاه دارد و اين ميزان را به قبضه پس ۵ظر را ۲يد كه اين نسيان را در خزانه
  )٣٩: ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  ». (ادصنايع بسيار احتياج به اين قاعده خواهد افت

به، مشبه به ۶د  به به قدرى است كه ۲ ديدن مشبه در تشبيه الذكر نيز تناسى تشبيه مهم است و شباهت مشبه به مشبه
  )٤٠همان: ص آيد. ( مى

يزى جز تشبيه ها چ الهند، به اين نتيجه رسيديم كه تعدادى از آن البنان و غزلان ۲ بررسى تشبيهات مذكور در كتب غصن
به به وجود  الاستغنا: كه استغنا حاصل شود از مشبه تشبيه «شوند:  تفضيل نيستند Ĕ ۶ايتاً به تشبيه تفضيل منجر مى

 د:مشبه، عنوان تبريزى گوي
  »ز بيت مصرع برجسته بر ز۲نم ماند ____قد تو ديدم و سرو Ėن ز ۶دم رفت

  )٤٥همان: ص (
 د:به آرزو كند اين كه او را حاصل شود كمال مشبه. مؤلف گويد، فر  تشبيه التمنى: كه مشبه «۶  

  »مكن نگاه به تقصير او كه سودايى است ____اگر đار خطت عنبر آرزو دارد
 )٤٠همان: ص (

  )٤٧همان: ص » (تفضيل التعيير «ل و »التفضيل على تفضي «اند  همچنان
اغراق در وصف و ايجاد شگفتى و اعجاب بيشتر از اين طريق  ها به ى آن ها به تشبيه تفضيل، به علاقه گرايش هندى

 ت.مربوط اس
به و اين همانى، كه Ĕايتاً منجر به استعاره  توان ادعا كرد كه تناسى تشبيه و ادعاى يكى بودن مشبه و مشبه پس مى

ر خيالى بسيار مهم خورد. پس ۲يد توقع داشت كه در اين بلاغت، استعاره از صو  شود نيز از همين ريشه آب مى مى
 ت.۲شد و چنين نيز هس

هر چه دورى ميان طرفين بيشتر ۲شد، شگفتى بيشترى در  «جرجانى بر اغراق در تشبيه انگشت Ĕاده و گفته است: 
. غلو ١) ابن سنان خفاجى دو هدف براى تشبيه برشمرده است: ١٥٧: ص١٤٠٢جرجانى،  كند. ( جان مخالف ايجاد مى

»  اغراق «ى اهميت  همين تحقيق در۲ره ٣) در مبحث ٢٣٧: ص١٩٣٢خفاجى،  ح معنا و بيان مراد. (. ايضا ٢و مبالغه، 
البان و تحفةالهند و  در بلاغت هندى سخن گفتيم. اين نكته را هم اضافه كنيم كه اكثر تشبيهات مذكور در غصن

  گونه دارند ۶ داراى اغراق هستند. الهند، زيرساختى اغراق غزلان
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غالباً به علت اغراق موجود در صنايع هندى است كه آن نيز »  شگفتى و تعجب «توان نتيجه گرفت كه  مى بنابراين
  رسد. اغلب سوار بر مركب تشبيه به نظر مى

  استعاره - ٥
ها و  از نظر بلاغت سنتى، استعاره عبارت است از مقايسه و تطبيق دو چيز به منظور ارز۶بى آن دو، و شناخت شباهت

سويه شده است.  يك - ۲ حذف ادات تشبيه  -). در اين سنجش، تشبيه ١٣٠: ص١٣٨٢ريچاردز،  ها ( نسنجش آ
اند دلالت تشبيه، دلالت  اند. بعضى گفته بعضى هر گونه تشبيهى را كه ادات آن حذف شده ۲شد استعاره دانسته

ى  ترين شاخه گيرد و مهم از قرار مىى مج وضعى است ولى دلالت استعاره، دلالت عقلى است و از همين روى در حوزه
  )۱۰۹و ١٠٧: ص١٣٧٢شفيعى كدكنى،  رود. ( مجاز به شمار مى

اى كه براى آن وضع شده است، ۲  پس استعاره در معنى اصطلاحى آن عبارت است از كاربرد لفظ در غير معنى 
ى معنى اصلى ۲ز  ى كه ذهن را از ارادها ) و معنى مجازى آن، همراه ۲ قرينه وضعى ى مشاđت بين معنى اصلى ( علاقه

) ارسطو در ۳٣١٥: ص احمد الهاشمى، بى كشاند. ( ) مى مجازى دارد و به سوى معنايى كه در آن به كار رفته است ( مى
هاى بلاغى انگيزه مسرّت است منشأ آن استعاره  چه در بيشتر عبارت گويد آن ) مى٣كتاب   ١١فصل  ٦فقره  خطابه (

اى را  پندارد كه چيز ۳زه ۶بد زيرا در آغاز چنان مى رى اđام و پيچيدگى، كه مخاطب بعداً آن را در مىاست و مقدا
شفيعى كدكنى،  چه انتظار آن را داشت اختلاف بسيار دارد. ( كند كه موضوع سخن ۲ آن در۶فته و احساس مى

  )١١: ص١٣٧٢
خوانيم:  ) در او۸نيشاد مى١٣٧٨: ٥٣شفيعى كدكنى،  دند. (نويسندگان هندى به استعاره و تركيبات مجازى سخت معتا

). اساس توجه به استعاره در ١٣٣: ص١٣٦٨او۸نيشاد،  خدا۶ن رمز و اسرار دوست دارند و از تصريح بيزارند. ( «
ى خاص به امر شگفت و ۲زگشايى اđام و در۶فت ارتباط ميان دو چيز و شناخت  بلاغت هندى، ۵شى از علاقه

كه در اواخر قرن بيستم پديدار »  برتونى «هاست. چنين ديدگاهى بسيار نزديك است به استعاره  ها و مقايسه آن هتشبا
ء كه به لحاظ ويژگى هر چه  مقايسه كردن دو شى «شد و در آن دوره عناصر سازنده در استعاره مطلوب بوده است: 

اى  ترين وظيفه ها به طور غيرمنتظره و جالب توجه، عالى ن آنبيشتر از هم دور ۲شند ۶ به هر نحوى در كنار هم آورد
  ط)هاى مرتب . نقل از برتون، گلدان٩٠: ص١٣٧٤فتوحى،  تواند آرزوى تحقق آن را داشته ۲شد. ( است كه شعر مى

)  به مشبه () در ضمن اپمان  مشبه النكارى بود كه اپميو ( «گفته است: »  نگرجا دهيوسان «ى  الهند در۲ره مؤلف تحفه 
  )٢٧٥: ص١٣٥٤ميرزاخان،  ) ( استعاره مصرحه ». (۲شد و همان اپمان مذكور شود و مراد از آن اپميو ۲شد

كه دعوى كند  عبارت است از اين «گفته است: » الاثر تشبيه «ى  ى مؤلف، در۲ره الهند ذيل صنايع مخترعه مؤلف غزلان 
 ه:ب از مشبه اثرى از آ۴ر مشبهبه است و طلب كند  متكلم كه مشبه عين مشبه

 د:ميرزا صايب گويد، فر  
  قدر استادگى اى ابر در۶دل چرا؟ اين ____اى سيراب كرد تواند كِشت ما را قطره مى

 د:شيداى فتحپورى، فر 
  »آخر چگونه رو ننمايى كه صبح شد ____اى آفتاب آه كجايى كه صبح شد

  »آخر چگونه رو ننمايى كه صبح شد
  )٩٥: ص١٣٨٢ى، (آزاد بلگرام
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الاستفاده عبارت  تشبيه «). مثلاً  تشخيص ى مكنيه است ( الهند زيرساختشان استعاره بسيارى از صنايع مذكور در غزلان 
  كه استفاده كند مشبه به بعضى اوصاف مشبه را، ۶ ۲لعكس. مثال، سلمان ساوجى گويد، فرد: است از اين

  آب خضر از لعل تو جان ۶فت روان شد ____۲د سحر از بوى تو دم زد همه جان شد
 د:ميرزاصايب، فر 

   »شبنم گداى گلشن حسن تو آفتاب ____چين سنبل زلف تو مشك ۵ب اى خوشه
  )٩٧همان: ص (
 د:ى مشبه، رسد ۶ نرسد! مؤلف گويد: فر  به كه رسد به مرتبه كه كوشش كند مشبه الاجتهاد عبارت است از اين ۶ تشبيه 

  كه رفته رفته فروغ رخ تو پيدا كرد  ____كمال برجا كردهلال اين همه سعى  
 د:امتيازخان خالص، فر 

  »۳ كجا ۳ب خورد مو كه ميان تو شود!__چه قدر غنچه شود گل كه دهان تو شود
  )٩٩همان: ص (
ها  ونهترين نم ترين نوع، به سوى پيچيده حركت تصويرهاى برخاسته از تشخيص، از ساده «كدكنى گفته است  دكتر شفيعى 

و از بسامد اندك به سوى بسامدهاى ۲لا، خط سيرى است كه شعر فارسى از آغاز ۳ بيدل پيموده است و به نظر من 
ها و هم به اعتبار پيچيدگى عناصر  بردارى از تشخيص است، هم به اعتبار بسامد تشخيص بيدل آخرين فرد و اوج đره

  )۶۰ : ص۱۳۷۹شفيعى كدكنى،  تشخيص شده در شعر او. (
  مايهام و استخدام و ﾖزى ﾖ ابعاد كلا - ٦
اى ۲شد كه ذهن بر سر دوراهى قرار گيرد و نتواند در يك لحظه يكى از آن دو را انتخاب   وقتى كلمه ۶ عبارتى به گونه 

: ١٣٦٨شفيعى كدكنى،  شود. ( كند ايهام است... و از اين حالت روانى است كه بيشترين لذت در خواننده ايجاد مى
ايم در ته غالب صنايع بلاغى هندى شگفتى و لذت ادراك امر  ى بلاغت هندى گفته چه ۳كنون در۲ره ) بنابر آن٣٠٧ص

 .شگفت وجود دارد و ايهام قاعد۳ً ۲يد مورد توجه ۲شد
 الهند از صنايعى ۵م برده شده است كه به نوعى ايهام هستند. در كتاب تحفه 
». بارت كلام فى الحقيقه معنى درست داشته ۲شد و به حسب ظاهر ۵درست ۲شدبرودها đاس النكار: كه ع « 
  )٢٧٢: ص١٣٥٤ميرزاخان،  (
  )٢٧٢همان: ص ». (ى معانى متعدد كند و همه معنى مفيد كلمه ۲شند اشليكهاالنكار: يك لفظ افاده«  
هاى سابقه  د سؤال ۲شد كه در تكاچهر چتكارالنكار: و آن النكارى بود كه در آخر تك آخر يك كلمه جواب چن « 

توان استخدام به حساب آورد، يعنى يك كلمه به اعتبارهاى مختلف  ) اين را نيز به نوعى مى٢٧٨همان: ص » (رفته ۲شند
 .معانى مختلف بدهد

به عبارت  ديپينا دوار النكار: كه قايل در اثناى كلام لفظى آورد كه هم به عبارت ماقبل خود ربطى داشته ۲شد و هم « 
  )٢٧٨همان: ص ) ( استخدام ».(مابعد مربوط بود

كه اراده كرده شود از لفظ  عبارت است از اين «آمده است: »  الخزانه صرف «الهند در توضيح صنعتى به ۵م  در غزلان 
ن مشترك، موارد متعدده و صرف كرده شود هر يك از معانى بر محلى كه مستحق آن ۲شد... و اين صنعت را عر۲

ى شيخ بدرالدين صاحب كتاب مصباح،  استخدام خوانند. مخفى نماند كه استخدام بر دو قسم است: يكى بر طريقه



Special Volume-7, 3rd International Conference, 25-26 June 2025 74 

معنى را و  كه آورده شود لفظى در دو معنى كه او را دو قرينه ۲شد و تعيين كند يك قرينه يكى از آن دو تعريفش اين
ست در ميان عرب و هند، ليكن اد۲ى عرب به اين استخدام كم ى ديگرى را. و اين قسم استخدام مشترك ا ديگر قرينه

اند. به حيثيتى كه سواى دو بيت از ابوالعلاء معرى كه در كتب متداوله منقول است، مثال ديگر به نظر  متوجه شده
و ۵م آن اند و لهذا اين صنعت را در سلك صنايع هند۶ن آورده  نيامده و هند۶ن اين استخدام را خدمت نما۶ن كرده

اند. فقير چند  الخزانه مقرر كردم و تعريفى مناسب اين ۵م وضع نمودم و اد۲ى فرس به اين صنعت اصلاً پى نبرده صرف
 كنيم؛ آزاد: جا ثبت مى مثال نظم كرده اين

 يك ۲ر طره و سخن او شنيدنى است ____دست طلب ز گوهر و عنبر كشيدنى است
 و سامعه شنيدن مشترك است در ميان شامه...

الخزانه در عربى و هندى لطف خاص دارد و در فارسى هم ۲رى خالى از لطف نيست. دوم بر طريقه خطيب  و صرف 
صاحب ايضاح و تعريفش اين كه اراده كند متكلم از لفظ مشترك احدالمعانى و راجع كند ضمير سوى او به معنى آخر. 

در هندى و فارسى بويى از اين استخدام نيست و مؤلف قسم اول  اند و اد۲ى عرب به اين استخدام خيلى توجه داشته
كند و قسم دوم استخدام را به استخدام مُضمر.  الخزانه است به استخدام مُظهَر تعبير مى استخدام را كه عبارت از صرف

 د:مثالش در فارسى، مؤلف گوي
  هر كسى را كه آن جلا دارد ____هست ممتاز در صف مردم

  )٥٠- ٤٩: ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  ». ( العين مردم افراد انسان و ۴نياً ضمير آن راجع سوى او به معنى انسان اولاً مراد از
ى متعدده، و اين  كه جواب داده شود به لفظ مشترك از اسوله «نيز در واقع نوعى استخدام است »  براعةالجواب « 

واحد از اسوله متعدد غرابتى دارد، لهذا نوع عليحده قرار ى  كه جواب به كلمه الخزانه است، مگر اين صنعت همان صرف
الدين على متخلص به  ۶فت اما لطف آن در ز۲ن عربى و هندى است. در فارسى آن مرتبه لطف ندارد. مثالش شرف

 د: پيام اكبرآ۲دى گوي
 توان گفتن چل است در جوابش مى ____ حال و سال شيخ اگر پرسد كسى

مذكور در » اچهر چتكارالنكار «). اين صنعت قابل مقايسه ۲ ٥١همان: ص » ( و احمقچل ۲لكسر مخفف چهل  
 )٢٧٨: ص١٣٥٤ميرزاخان،  الهند است. ( تحفه

اين كه جمع كرده شود دو معنى از  «الخزانه دانسته است:  را نيز متعلق به صرفه» الخزانه و تفريقها جمع «الهند  مؤلف غزلان 
  مثال فارسى، مؤلف گويد، فرد:».  س تفريق كرده شود در جهت جمعلفظ مشترك در امر واحد پ

  روز جنگ دشمنان وقت سحاب ____۸دشاهان را ضرور آمد ركاب
  )٥١: ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  اى ۲شد هشت Ēلو و دراز ( ركاب سوارى و پياله 
كه به نوعى ۲زى ۲ ابعاد كلمه مورد شود   مشاهده مى -و صنايعى كه در زير التزام خواهيم آورد  -در صنايع مذكور  

 د.شو  ى خاصى به اين امر نشان داده مى نظر است و خواهيم ديد كه در بلاغت هندى علاقه
۲زى ۲ ابعاد كلمه در  «اند.  استفاده كرده»  ۲زى ۲ ابعاد كلمه «ى شعر عصر صفوى از اصطلاح  استاد شفيعى در۲ره 

پيشينه نيست  ى قبل بى متداول است. اين ۲زى ۲ كلمه به هيچ روى در شعر دوره ) بسيار عصر صفوى شعر اين دوره (
اى است كه ز۲ن  توان تصور كرد كه دليل آن گسترش شعر فارسى به منطقه ى آن در اين دوره نما۶ن است. مى اما غلبه

كند   ه بسيار ز۶د است. نگارنده گمان مىاصلى مردم آن فارسى نبوده... اين گونه ايهام ۶ تمركز بر ابعاد كلمه در اين دور 
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كردند و  اى بر ابعاد كلمه تكيه مى كسانى كه فارسى ز۲ن مادريشان نبوده و مايل بودند به اين ز۲ن شعر بسرايند ۳ اندازه
  )٤٦-٤٥: ص١٣٧٨شفيعى كدكنى،  ». (اين نوع ذوق هنرى را در شعر سبك هندى رواج دادند

كه در بلاغت هندى هم  ۶ امر فوق به دليل گسترش شعر فارسى در شبه قاره بوده ۶ اينخواهيم بدانيم آ اكنون مى 
  وجود دارد!»  تمركز بر ابعاد كلمه ۶ ۶ ۲زى ۲ ابعاد كلمه «
در عصر صفوى شده، »  ۲زى ۲ ابعاد كلمه «رسد علاوه بر نظر استاد شفيعى، امر ديگرى كه ۲عث شيوع  به نظر مى 
 ت.است و اين احتمالاً تحت Ϧثير بلاغت هندى بوده اس»  اد كلام۲زى ۲ ابع «
 -ها  ى اين گيرند و نيز قلب و عكس و طرد و معما و تكرار و لف و نشر، همه قرار مى»  التزام «صنايعى كه زيرمجموعه  

ين ديدگاه كه حس از ا -ها نيست  ى اذهان بيكار است و هيچ برجستگى هنرى و خلاقيتى در آن اگرچه بعضاً آفريده
 .انگيزند قابل Ϧمل هستند اعجاب و شگفتى خواننده ۶ شنونده معتاد به خود را بر مى

هايى ۵م برده است كه هيچ برجستگى  امير خسرو دهلوى در ۲عث تصنيف ديباچه بر غرةالكمال ۲ افتخار از صنعت 
۲زى ۲ ابعاد   «و »  تعبيرپذيرى خالى از لطف «و » معما «و »  التزام «ها نيست و غالباً در ذيل  هنرى و خلاقيتى در آن

چه  آن «ى آن عبارت است از  برد، كه يك شعبه گنجد و در همان ديباچه از چهار شعبه سخن خود ۵م مى مى»  كلام
ام بتبع طبع مرضى رضى و كمال است و آن سيلى  ى دل بيرون داده ى خيال است كه از پرده شعر تخلص و خلاصه

مقطعات و ر۲عيات معما و لغز  «ديگر شعبه: »  آويز است انگيز و جان چون آب آن در صفا و روانى، خيال است
امير  ». ( است، غبارى از وجود من خاكى است و آن معجونى است چون خاك كه چندين لطايف در آن افتاده است

 )٢٤-٢٥خسرو، چاپ هند: ص
در اصطلاح لفظى  «معروف است: »  ابوقلمون «ته، صنعتى برآورده است كه به امير خسرو به خاطر توجهى كه به ايهام داش 

) يعنى لفظ مشتركى را كه در دو ز۲ن ٢٢٨: ص١٣٧٤فتوحى،  ». ( است مشترك در دو ز۲ن ۶ ز۶ده و مآلش ايهام است
 داعات او هستند عبارتند از:). صنايع ديگر كه جزو اب همان اى بياورد كه در هر دو ز۲ن معنى دهد ( رايج است به گونه

ى كلام را بشنود در۶بد مدح است. ماده  است، چون بقيه كند هجو صنعت تدارك: الفاظى كه شنونده گمان مى 
    ن)هما ى جمل. و بينات: كه نوعى ۲زى ۲ حروف يك ۵م است.( ۳ريخ: بيان سال قاعده

 ت.الهند مؤيد آن اس در بلاغت هندى رواج داشته و مطالب تحفه»  ۲زى ۲ ابعاد كلام «۶بيم كه  از اين مطالب در مى 
معادل لف و نشر مشوش؛ »:  كرم هين دوكهن ) «٢٧٤ميرزاخان: ص معادل لف و نشر مرتب؛ (»: انكرمان النكار«
همان:  يعنى در يك مصراع لفظى به يك معنى، دو ۶ سه جا و ز۶ده تكرار ۶بد؛ (»: درچهند ) «٢٩٢همان: ص (

معادل صنعت سجع؛ »:  ابرت ان پراس ) «٢٨٠همان: ص معادل عكس و طرد؛(»: سنكها ولوكن النكار ) «٢٣٩ص
»: سرب تو đدار النكار ) « همان التزام: يك جنس بودن حروف اولى الفاظ تك؛ (»:  جهيكا ان پراس ) «٢٧٧همان: ص (

  )٢٩١همان: ص ز و معما؛ (معادل لغ»:  كاشتهارته دوكهن ) «٢٧٨همان: ص معادل قلب مستوى؛ (
چون منجر به  «Ϧكيد المدح بما يشبه الذم، كه »:  اسليل دوكهن ) «٢٧٧همان:  معادل تكرار مصراع؛ (»:  لا۳ ان پراس « 

  )٥٦: ص١٣٧٢و شفيعى كدكنى،  ٢٨٧همان: ص ساز است. ( بسيار شگفتى» شود خلاف تصور خواننده مى
هاى متعدد، بسيارى از صنايع را كه در اساس  هر چند نويسنده براى ۵مگذارىالهند،  كه در كتاب غزلان جالب است 

اند، استخراج و رديف كرده است، اما به ۲زى ۲ ابعاد كلام خيلى توجه نكرده و فقط در بيان صنايع قديم، از  يكسان
  )١٠٧، ص١٣٨٢آزاد بلگرامى،  آن ها ۶د كرده است. (
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 یبلاغت هندى و سبك هند
كند صنايع و عناصرى هستند كه غالباً در خدمت خلق شگفتى و  سبك هندى را در شعر فارسى متمايز مى چه كه آن 

انگيز و دور از ذهن،  اند: ايراد مفاهيم و معانى قديم، استعارات و كنا۶ت و تشبيهات بكر و ۵مأنوس و خيال اعجاب
اسات گوينده و استعمال الفاظ و تركيبات لفظى مبالغه در وصف طبيعت و اشياء و نيز در وصف حالات ۲طنى و احس

  )١٩الهام، سال هجدهم: ص قياسى ۵آشنا. (
ى طبيعت، زندگى،  چه در بيرون ذهن او در حوزه خواهد بگويد و آن چه شاعر در ذهن دارد و مى در سبك هندى آن 

كند...   ى تناظرى و تقابلى پيدا مىهاى مادى و فرهنگى ۶ به طور كلى عين وجود دارد، پيوند واقعيت و خلاصه پديده
كانون توجه شاعر بيان و تصوير عاطفى معنى نيست، بلكه ايجاد پيوند و ارتباط ميان معقول و محسوس، مقصود مستقيم 
اوست. شعر از نظر شاعر سبك هندى ۲يد هم دلالت بر قدرت شاعر در كشف پيوندهاى دقيق و ظريف جهان ذهن 

انگيز داشته و هم مخاطب شعر را دچار شگفتى حاصل از درك قدرت تخيل  ى طرفه و شگفتها پردازى و عين و مضمون
ها  چه كه آن اند كه خوانندگان شعرشان از آن توان گفت شعراى مكتب هندى سعى كرده شاعر كند. به طور كلى مى

وده است. يعنى آشنايى زده شوند و اين امر تحت Ϧثير بلاغت هندى ب اند مات و مبهوت و شگفت بدان دست ۶فته
اند. اگر شاعران  ها را سبك هندى ۵ميده شاعران ايرانى و فارسى ز۲ن ۲ بلاغت سانسكريت، موجد اشعارى شد كه آن

گرفتند، سبك هندى به اين صورت كه وجود دارد نبود و ادب فارسى راهى ديگر  ايرانى از ادبيات سانسكريت đره نمى
هاى اشعار فارسى به ۵م وى  ۲فغانى در قرن دهم موجد سبكى شد كه در ۳ريخ سبككه ۲ گرفت. چنان در پيش مى

 )۳۱۵ر.ك: نورانى وصال، صائب و سبك هندى: ص مشهور است. (
اند: اشعارى از شعراى ز۲ن فارسى  نويسندگان دايرةالمعارف آر۵۶ در جزء سيزدهم در شرح حال امير خسرو چنين آورده 

ها مشهود است، مخصوصاً در اشعار و  ت و مميزات سبك هندى به صورت واضح در آندر دست است كه مختصا
 )۱۶الهام، همان: ص قصايد اميرخسرو بلخى دهلوى و خواجه حافظ شيرازى اصل و اساس سبك هندى پيداست. (

و پيروان او به سبك هندى در ادوار پيش از رواجش نيز بنيادهايى داشته است. مثلاً شعراى در۲ر هرات يعنى جامى  
 - توان گفت اين گرايش نيز تحت Ϧثير شعر شعراى آشنا ۲ ادبيات سانسكريت  اند، ولى مى ۶بى گرايش داشته مضمون

نورانى  هايى برداشته بوده است. ( ۶بى گام كه كمال خجندى نيز در مضمون بوده است، چنان -مثل امير خسرو دهلوى 
اى đار نوشته است اين شيوه از هرات توسط جامى و فغانى به دهلى و دكن الشعر  ) ملك٢١٧وصال، صائب و...: ص
 )۲۲۸: ص٣، جđ١٣٧١ار،  و اصفهان سرايت نمود. (

كه اگر  كوشيدند؛ چنان جويى ۳ حد امكان مى خوانيم كه امرا و ۸دشاهان هند در تشويق شعرا به مضمون در ۳ريخ مى 
دادند. اينگونه  زدند و گوينده را انعام و خلعت فراوان مى رنم آن شاد۶نه مىشد چند روز ۲ ت مضمون بيتى خوشايند مى

گرديد شعرا سعى وافى در پيدا كردن مضمون ۳زه كنند و ابيات خويش را ۲ معانى نو ز۲نزد خاص و  ها ۲عث مى تشويق
  )٢٢٠الهام، صائب و سبك هندى: ص عام نمايند. (

ى طبيعى تحولى است كه از فغانى و شايد  نتيجه «۲رزش شعر بيدل دهلوى است،  رسد سبك هندى كه نمونه به نظر مى 
ها و  جا كه امرى تدريجى بود، اندك اندك گوش به يك حساب از خاقانى و انورى شروع شده بود و اين دگرگونى از آن

ن، دورترين ارتباطها را ميان ها را به هنگام شنيدن ۶ مطالعه شعرها آماده كرده بود ۳ در وقت شنيدن ۶ خواند چشم
  ).٤٣: ص١٣٨٧پور، ملكشاه و...،  رك: غنى عناصر يك بيت شعر در۶بند. (
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ى گريز از ابتذالى است كه در عصر تيمورى بر شعر فارسى حاكم بوده است و  بعضى معتقدند اسلوب هندى، نتيجه 
ر صائب و كليم به نسبت روزگارشان، از روشنى و اين گريز از ابتذال در اداى معانى و تصويرهاى ذهنى شاعران، در شع

اى درآمده كه امروز خواننده آگاه را نيز دچار شگفتى  اعتدالى برخوردار است و ۲ اندكى فاصله در شعر بيدل به گونه
ى فكرى و تخيلى مردم  كه متأثر از شيوه ) در واقع سبك هندى بيش از آن١٦: ص١٣٧٦شفيعى كدكنى،  كند. ( مى

   )همان هاى ساده و عادى در شعر صفوى است. ( ان ۲شد، حاصل گريز از ابتذال و انديشههندوست
هاى سبك هندى معلول محيط و فرهنگ هند و ذهن پرورش ۶فته  و بعضى از منتقدان و شعرشناسان معتقدند مشخصه 

خيالى و  هندى آشنا نشدند، ۵زك ى در ميان شاعرانى كه راهى د۶ر هند نگشته و ۲ افكار و فلسفه «در آن د۶ر است. 
شود و گاهى به قدرى اين موضوع روشن است   انديشى آن سان كه در بين شعراى مكتب هند است، مشاهده نمى ۲ريك

ى آن از شاعران متوطنّ در ايران است ۶ از جمله شعراى در۲ر  كه گوينده توان از غزلى در اين عهد درك كرد كه فوراً مى
آملى، حكيم كاشانى و قدسى مشهدى،  ۶بى عرفى شيرازى، نظيرى نيشابورى، طالب انديشى و مضمون هند. هرگز ۵زك

قابل مقايسه ۲ حكيم شفايى و محتشم كاشانى نيست و هر مبتدى در فن شاعرى به خوبى، سبك محتشم را از طالب 
گرديد... سبك هندى ۲ اين صبغه ى انديشه اين دو شاعر واقف خواهد   آملى تشخيص خواهد داد و به اختلاف نحوه

) بر ٢١٦نورانى وصال، صائب و سبك هندى: ص ى آن د۶ر. ( خاص، صرفاً متعلق به د۶ر هند است ۶ اقلاً پرورده
به هندوستان، افكار شعراى ايران ۲ عقايد هندوان برخورد كرد و طرزى خاص  در اثر عزيمت شاعران «اساس اين ديدگاه 

آورد. شيخ ابوالفضل دكنى از كسانى است كه طبع او نما۶نگر برخورد اين دو انديشه است. او به در ادب ايران پديد 
گيرى از عقايد  را از ز۲ن سانسكريت به شعر فارسى برگردانيد. đره»  نل و دمن «به فرمان اكبرشاه، داستان  ١٠٠٣سال 

  )٢١٥همان: ص ». ( هندوان در اشعار عرفى، نظيرى و غزالى مشهدى كاملاً مشهود است
_______________ 
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Musharraf-ud-Din Sheikh Sadi is one the greatest poets and 
unquestionably the most popular Persian writer. He was born at 
Shiraz in 1184 A.D. His popular prose work Gulistan is the 
greatest literary work written in 1258 A.D. It is the product of the 
poet's ripe experience and matured wisdom which he gathered 
during the thirty years, travel in Asia and Africa. It deals with 
ethics, moral lessons. Politics, state administration and sociology. 
Human kindness and humors displayed in Sadis Gulistan, made 
him, the most Lovable writer in the world of Iranian Culture. His 
nobility of thought and pure morals, made it easy for him to 
produce his master-piece, the Gulistan. The whole book is 
interspersed with a variety of charming little poems containing 
advice and humorous reflections. As regards the literary style of the 
Gulistan, the work is singular and unique and a fine Model of 
simplicity Combined with elegance of Style and beauty of 
expression. Sadis states in his Gulistan proper guidance in human 
life, Matters which incorporate to human welfare directly or 
indirectly and all related national and excellent discussion.The 
Gulistan especially is a rich store of clever tales and charming 
anecdotes, contains moral lessons and contains lessons of practical 
wisdom which are capable to develop of moral education. Sheikh 
Sadi’s Gulistan is a masterpiece that embodies the principles of 
human rights through its advocacy for justice, empathy and 
equality. Its timeless wisdom continues to inspire readers and 
serves as a moral guide for fostering a more compassionate and just 
world. Sadi’s vision of humanaty, as expressed in Gulistan, 
remains a cornerstone for understanding and promoting universal 
human rights. In this article, about the Sheikh Sadi’s Gulistan in 
establishing human rights Will be discussed.] 

: مشرف الدين مصلح بن عبداڕ سعدی شيرازی يکی از بزرگترين شاعران ايران است. وی در حدود  چکيده[
هجری ق. نوشته  ۶۵۶هجری در شيراز متولد شده. سعدی کتاب گلستان را در سال  ۶۶۰۶  ۶۰۵سال 

درکشورهای هجری ق. نوشته است. او ۲ نگارش کتاب گلستان و بوستان   ۶۵۵وکتاب بوستان را درسال 
اسلامی و در تمام عالم علم و ادب شهرت ۶فته است. کتاب گلستان وبوستان از همان عصرنگارش ۳ کنون،  

 نيکبختان آن از کتاب اين لهيبوسکتاب درسی بوده است وتقريباً به تمام زĔ۲ا ی عالم ترجمه شده است. سعدی 
ا شنيد. سبک گلستان سعدی در نظم و نثر نی صيت شهرت خود ر جوا اوان از حتی خود زمان در که است

 آنجمله از که اند آمده بوجود او ؤمورد تقليد بسی از گويندگان ايران گرديد و کتاđا از منظوم ومنثور در تتبع شي
توان در تتبع گلستان از đارستان جامی و نگارستان معين الدين جوينی وپريشان قاآنی ۵م برد. ولی نثر  می

ک از آĔا مانند نيست وبه حق می توان گفت يک تنوع اعجازی در اين کتاب هست. بعضی سعدی به هيچ ي
از متاخٌرين مانند جامی و قاآنی که لطافت ذوقی داشته اند، درصدد تقليد گلستان بر آمده اند، ولی الحق نوشته 

ت که در موضوعات های آن ها ۲ سعدی از زمين ۳ آسمان تفاوت دارد. کتاب گلستان در حقيقت کتابی اس
اخلاقی را روشن کرده و آموزش اخلاقی را بوجود آورده است. در اين مقاله موضوعات بر قرار حقوق بشری را 

  ].از کتاب گلستان بررسی کرده شده است
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سعدی: مشرف الدين مصلح بن عبداڕ سعدی شيرازی يکی از ستاره های قدراول آسمان ادب ايران است که نظم و نثر 
، پروين سعدی شيخ رهّ در۲ ١.داد بدست را بلاغت نهين نمو đتر  و رسانيد فصاحت جهاو ز۲ن فارسی را ۲ اعلی در بديع 

شکيبا گفته است : "اگر در ۳ريخ ادبيات، بخواهيم استادانی را برگزينيم که صاحب سبک و مسلک و ابتکارند و از 
 روايت سعدی شيخ اصلی اسم ۀدر ۲ر ٢."است شيرازی یسعد آ۵ن، از يکی ترديد، بدون اند، گذشته تقليد لهمرح

ی که تقريباً چهل سال پس از وفات سعدی، کتاب خود را مستوف اڕ حمد نقل حسب بر سعدی اسم. است گو۵گون
خود  تهنوشته و بنا به روايت جامی در نفحات الانس، که ۵م اصلی او مصلح و ۵م پدرش عبداڕ و لقب اوبراساس گف

گفته   ٣E.G Brownلقبش مشرف الدين است، ولی دولت شاه می گويد لقب وی شيخ مصلح الدين است.سعدی، 
ولی سعدی در سرا سر جهان بنام شيخ  ٤است که ۵م کامل او مشرف الدين بن مصلح الدين عبداڕ بوده است.

 سعدی معروف و مشهور پيدا شده است.
 ته و خطاب به خويشتن گفته است:ه.ق نوش ۶۵۶شيخ سعدی کتاب گلستان را در سال 

  ای که پنجاه رفت و در خوابی * مگر اين پنج روزه در ۶بی
بوده است. اجداد سعدی اهل علم و  ۶۰۶بنا بر حسب اين بيت ميتوان گفت که ۳ريخ تولد سعدی حدود در سال  

  دانش بوده  و در علوم دينی اشتهار داشته اند. چنانکه فرمود : 
  ٥.آموخت شاعری تو عشق معلم مرا*  بودند دين المانع من لهّ قبي ۀهم

سعدی در شيراز تحصيلات را آغاز کرد. سپس به بغداد رهسپار شد و در آنجا در مدرسه معروف نظاميه و در ديگر  
 شيخ سعدی در آوايل جوانی از نوازش پدر محروم گرديد، چنانکه خود گويد:  ٦محافل علمی کسب فضايل و علوم نمود.

 که در طفلی از سر برفتم پدر * ﾖشد از حال طفلان خبرمرا 
 ٧که سر در کنار پدر داشتم. * من آنگه سر ﾗجور داشتم

سعدی  جهانگردی آغاز نمود و مسافرتی که بين سی ۳ چهل سال طول کشيد. در اين مدت سفر طولانی، مصر، 
مذاهب و ملتهای گو۵گون بديد. او کاشغر و هند و بغداد وسوريه و مکه را ۳ شمال افريکقا گشت و شهرهای مختلف و 

ترکستان را هم بديد.  بعد از اين سفر طولانی و سير در آفاق و انفس، شاعر جهانديده ۲ يک دنيا تجارب معنوی و 
-۶۲۳افکار ورزيده، سوی شيراز برگشت ودراين حين در آنجا ممدوح و حامی او ا۳بک ابوبکر بن سعد بن زنگی (

 ) حکومت می کرد و رفاه وامان حاصل بود چنانکه گفت: ۶۶۸هجری ق.
 پلنگان رها کرده خوی پلنگی * چو ﾖز آمدم کشور آسوده ديدم
 جهانی پر آشوب و تشويش وتنگی * چنان بود در عهد اول که ديدی
 ٨اﾗبک ابو بکر سعد بن زنگی. * چنين شد در اﾚم سلطان عادل

جست وميل به ۳لٌيفات و تصنيفات نمود وسرودها و گفته های خود را گرد آورد  بعد از سفر طولانی، سعدی فراغتی
بوستان و گلستان را نوشت واشعار وقطعات خود را فراهم ساخت. سعدی ازآن نيکبختان است که در زمان خود حتی از 

  دربوستان ذکر نموده است: اوان جوانی صيت شهرت خود را شنيد واين ۵موری او در زمان ابو بکر به اوج رسيد چنانکه 
  ٩که سعدی که گوی بلاغت ربود * در آﾚم بو بکر بن سعد بود.

  بوستان را به رشته نظم  و ۳لٌيف کشيد، چنانکه خود گويد: ۶۵۵در اين موقع يعنی به سال هجری ق.
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  ١٠ز ششصد فزون بود پنجاه و پنج  * که من گفتم اين ﾙمبردار گنج.
  :گفت آن ۀال بعد گلستان را تصنيف کرد چنانکه در مقدمبعد از نوشتن بوستان يک س

  ١١درآن مدت که ما را وقت خوش بود * ز هجرت ششصد و پنجاه و شش بود.
، نه تنها در ايران، بلکه در ديگر کشورهای اسلامی و در تمام عالم گلستان کتاب له: سعدی به وسي کتاب گلستان

نگو۶ن ۵مدار به شمار آمده و آفکار و اشعار او را از روی شوق و علم و ادب از همان عصر خودش ۳کنون جزو سخ
  ١٢رغبت جستجو کرده اند.

پروين  گلستان کتاب رهدر ۲  ١٣کتاب گلستان تقريباً به تمام زĔ۲ای عالم نقل شده و۵مش ز۲نزد آگاهان جهان است.
اغلب حکا۶ت و امثال آن، ادب و  شکيبا گفته است : "گلستان در حقيقت کتابی است در آموزش و پرورش وهدف

  ١٤تربيت و ēذيب نفس است."
مشتمل بر هشت ۲ب است. هشت ۲ب را در زير به ترتيب ذکر نموده است: ۲ب اول در سيرت  کتاب گلستان

۸دشاهان، ۲ب دوم در اخلاق درويشان، ۲ب سوم در فضيلت قناعت، ۲ب چهارم در فوائد خاموشی، ۲ب پنجم 
ی، ۲ب ششم در ضعف پيری، ۲ب هفتم در Ϧثير تربيت، ۲ب هشتم در آداب صحبت. ازهر ۲ب  درعشق و جوان

  کتاب گلستان، موارد مربوط به حقوق بشررا  به طور نمونه ذکر می کنيم: 
اوّلين حکايت اين ۲ب اين است که: حکايت ۸دشاهی را شنيدم که به کشتن اسيری  ﾖب اول در سيرت ﾜدشاهان :

د بيچاره درآن حالت نوميدی به ز۲نی که داشتَ ملِک را دشنام دادن گرفت. آن وقت ۸دشاه  از يکی از اشارت کر 
وزراء پرسيد که اين نفر چه می گويد؟ يکی از وزراء نيک محضر گفت ای خداوند همی گويد: والکاظمين الغيظ والعافين 

  و از سر خون او دست برداشت.  عن الناس. ۸دشاه وقتی که اين جواب را شنيد دردلش رحمت آمد
وزير ديگر که مخالف او بود گفت ابنای جنس ما را نشايد به پيش ۸دشاهان جز براستی سخن گفتن، او ۸دشاه را 
دشنام داد و ۵ سزا گفت. آن وقت ۸دشاه روی از اين سخن درهم کشيد و گفت آن دروغ که وی گفت پسنديده تر 

تی که روی آن در مصلحتی بود و بنائ اين بر خبثی "و خردمندان گفته اند که دروغ آمد مرا از اين راست که تو گف
دراين حکايت سه نوع شخصيت وجود دارد؛ يک شخصيت ۸دشاه، دو  ١٥مصلحت آميز به از راستی فتنه انگيز."

وشنتر شخصيت وزير، سه شخصيت اسير. در اين حکايت يک آموزش اخلاقی  وحقوق انسانی و نجات جان انسان ر 
شده است که وقتی بنی آدم کاری انجام می دهد آن وقت برای مردم چيزی که در بر قراری حقوق بشر، خيرخواهانه، 
خيرآميز و مصلحت آميز می شود، آن کار را انجام بدهد. اگر کاری که برای مردم ۲ عث نقصان و فتنه آنگيزی می 

اوّل برای نجات دادن يک اسير دروغ گفته، وزير دوم برای کشتن شود، آن کار را ترک کند. دراين حکايت اگرچه وزير 
اسير راست گفته. در اين حکايت به نزديک خردمندان دروغ گفتن وزير اوّل را پسنديده تر آمد از راست گفتن وزير 

ه اخلاقی دوم، برای اينکه در ۶۸ن حکايت گفته شده است که دروغ مصلحت آميز، به از راستی فتنه انگيز. اين جمل
موافق يک حديث رسول( ص.) است. درحديث رسول خدا( ص.) فرموده است: "الفتنة اشد من القتل." در هر 
حکايت سعدی نصيحتی وجود دارد. در اين حکايت شيخ سعدی به وزرا را اشاره کرده ولی حرفش نصيحت کرد ن 

  مردم بوده است : 
  ١٦کو گويد.هرکه شاه آن کند که او گويد * حيف ﾖشد که جز ن
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اين قطعه فقط برای وزرا نيست بلکه برای بنی آدم ساخته شده است. يعنی کاری که برای مردم مصلحت آميز و  
  خيرآميزاست، ۲يد همان انجام بدهند. دراين مثنوی به  ۸دشاه را اشاره کرده، ولی همه طبقات مردم را نصيحت کرده که: 

 هان آفرين بند و بس.دل اندر ج * جهان ای برادر نماند به کس
 که بسيار کس چون تو پرورد و کُشت * مکن تکيه بر ملک و دنيا پُشت
 ١٧چه بر تخت مردن چه بر روی خاک * چو آهنگ رفتن کند جان ﾜک

دراين مثنوی اين سخن روشن تر شده است که آدم  هميشه ۲يد درآنجام دادن کارها به آخرت را فکربکند وتقوی را به  
است.  ودر ۶۸ن  ساخته قرآن يعنی هميشه عبادت خداوند ر ا بکند. شيخ سعدی اين مثنوی را به تتبع  ازآیّ  کار ببرد.

ه است. درقرآن مجيد خداوند متعال فرموده داد اهميت بيشتر را رآخرت کا جهاين مثنوی به کار آخرت ۳کيد کرده و نتي
اَ .است:  نْـيَا تُـوَفَّـوْنَ أُجُوركَُمْ يَـوْمَ الْقِيَامَةِ فَمَن زحُْزحَِ عَنِ النَّارِ وَأُدْخِلَ الجْنََّةَ فَـقَدْ فاَزَ وَما الحْيََاةُ ا كُلُّ نَـفْسٍ ذَآئقَِةُ الْمَوْتِ وَإِنمَّ لدُّ

  ١٨إِلاَّ مَتَاعُ الْغُرُورِ 
لاقی را ۲ب دوم در اخلاق درويشان چنانکه از۲ب ۵م معلوم می شود، موضوعات اخ ﾖب دوم در اخلاق درويشان :
، اولين حکايتِ اين ۲ب را اين ذکر نموده است : "يکی از بزرگان  اخلاقی آموزش ۀروشنتر کرده است. به طور نمون

گفت ۸رسايی را، چه گويی در حق فلان عابد، که ديگران در حق وی به طعنه سخنها گفته اند؟ گفت بر ظاهرش 
اخلاق عابد را اشاره کرده بنی آدم را اخلاقی خوبی آموخته  عيب نمی بينم و در ۲ طنش نمی دانم." در اين حکايت

است. اگربنی آدم به چشم خودش عيب کس را نمی بيند بر ظاهرش عيب نمی گيرد، برای اينکه بنی آدم غيب را نمی 
عابد. دراين حکايت کسی از  -۸رسا، سه -آدم محقق، دو -داند.  دراين حکايت سه نوع شخصيت وجود دارد: يک

ه طعنه سخنها گفته اند. شما چه می  ب و اند داده دشنام را عابد اين مردم که پرسيده عابد يک رهآدم پرهيزگار در ۲يک 
۲طنش هيچ نمی دانم،  ره؟ آدم پرهيزگار جواب داد که من هيچ عيب بر ظاهرش نمی بينم و در ۲عابد اين رهگوييد؟ در ۲

  در ۶۸ن اين حکايت سعدی درقطعه ای نصيحت داده که:  زيراکه به جز خداوند هيچ کس غيب نمی داند.
 ﾜرسادان و نيکمرد انگار * هرکه را جامه ﾜرسا بينی

 ١٩محتسب را درونِ خانه چه کار. * ورندانی که در Ĕانش چيست
د و به راستی اطلاع بدهي کس آن ره، در۲بداند خواهد می چيزی کسی رهدر اين قطعه سعدی گفته که کسی اگر در۲

ييد؛ زيراکه شما غيب نمی دانيد. کسی اگر وظيفه می گيرد که خانه را شماره بکند، برای آن  نگو  سخن درونش رههرگز در۲
کس درون خانه چه چيزهايی وجود دارند، آن چيزها را شماره کردن بيهوده است. ازاين حکايت گلستان اين آخلاق 

يم و هرگز به مردم بدگمانی نکنيم وهميشه اخلاقی خوب مردم را به آموزشی بيآموزيم که ما عيب مردم را جستجو نکن
 پيش ديگران بيان کنيم.

 رةقناعت يکی از مهمترين زيورهای اخلاقی مردم است. سر ۳ سر ۲ب سوم درﾖ : ۲ب سوم در فضيلت قناعت
. است گرديده ذکر اخلاقی آموزش نهه طور نمو ب را حکايت اولين ۲ب اين در. است شده بيان قناعت فضيلت

گفت : ای خداوندانِ نعمت اگر شما را انصاف بودی و ما را قناعت، رسم   می حلب بزاّزانِ  صف در مغربی ۀخواهند"
ه نزديک ۸رچه فروش شهرِ مشهور شام گفت که ب تنگدستی ۀ. دراين حکايت يک بند٢٠سوال  از جهان بر خاستی"

زد تنگدستی را می داديد و از طرف ديگر، ما اگر قناعت را بکار می برديم ای ثروتمندان و توانگران اگر شما ۲ انصاف م
  رسم سوال ۶ گدايی از بين می رفت؛ در ۶۸ن اين حکايت شيخ سعدی ۲ قطعه ای نصيحت داده:
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 که ورائ تو هيچ نعمت نيست * ای قناعت توانگرم گردان
 ٢١ت.هرکه را صبر نيست حکمت نيس * کنجِ صبر اختيار لقمان است

دراين قطعه فضيلت قناعت و صبر را به خوبی بيان کرده است. دراين قطعه گفته است که هيچ نعمت، از نعمت 
قناعت صبر بزرگتر نيست. از اين حکايت، اين آخلاقی را بيآموزيم که گدايی ۶ درخواست کردن بدترين عيب ها است. 

  اين عيب را ما ۲ يد به قناعت تبديل بکنيم.
در سراسر اين ۲ب سعدی اهميت فوائد خاموشی را به خوبی بيان کرده است. خاموش  : در فوائد خاموشی ﾖب چهارم

ماندن عمده ترين اخلاق مردم است. به طور نمونه، اولين حکايت چنين بيان شده است، حکايت: "يکی از دوستان را  
 دشمنان ۀات در سخن نيک و بد اتفاق افتد و ديدگفتم :امتناعِ سخن گفتنم به علّت آن اختيار آمده است که غالب اوق

دراين حکايت سعدی يکی از دوستانش را پند داده که  ٢٢، گفت ای برادر دشمن آن به که نيکی نبيند."آيد نمی بربدی جز
دربيشتر اوقات ودر بيشتر حالات خاموشی را اختيار کردن đتر است، به جای چيزی گفتن. زيرا که در بيشتر اوقات در 
بيان کردن سخنِ نيک سخنِ بد هم از دهان بيرون می آيد. آن وقت آن سخن ۲عث دشمنی می شود. درچشم دشمنان در 
سخن نيک هم بدی می افتد، زيرا که چشم دشمنان جز بربدی نمی افتد. ازاين علّت سعدی به دوستانش پند داده که ای 

نگوييد. زيرا که در سخن نيک هم سخن بد بيرون می آيد. آن برادر برای دشمن آن đتر است که به پيش دشمن هيچ سخن 
  وقت چشم دشمنان بر بدی می افتد. در ۶۸ن اين حکايت سعدی پند داده: 

  ٢٣هنر به چشم عداوت بزگتر عيب است * گل ا ست سعدی و در چشم دشمنان خاراست.
طا است. بدين علّت هنر را به پيش دشمن دراين شعر گفته شده است که دانش و عقل و هنر به چشم دشمن بزرگترين خ

ظا هر کردن هم بزرگترين عيب است. ما از اين حکايت و پند سعدی اين آموزش اخلاقی بيآموزيم که بيشتر اوقات 
  خاموشی را اختيار کنيم.

است. درحکا۶ت اين ۲ب، نيکی و بدی، عشق  جوانی و عشق ۀ۲ب پنجم در ۲ر ﾖب پنجم در عشق و جوانی :
خوبیِ عشق و جوانی، ۲ پند و  رهوانی بيان شده و بعد از آن سخنان خردمندان آورده شده است. سپس در۲وج

  نصيحت سخن گفته است. به طور نمونه اولين حکايت اين ۲ب چنين ذکر شده است: 
 است افتاده هچگون اند جهانی بديع هريکی که دارد جمال صاحب ده"حسن ميمندی را گفتند : سلطان محمود چندين بن

حسنی ندارد؟ گفت: هرچه در دل فرود آيد  ز۶دت آنکه ۲ ا۶ز، ۲ چنانکه ندارد محبتی و ميلی ازايشان کدام هيچ ۲ که
. دراين حکايت گفته شده است که حسن ميمندی وزيرکه نخستِ سلطان محمود، بود از او مردم ٢٤در ديده نکو نمايد"

ن محمود است، سلطان محمود او را بيشتر محبتی دارد درحالی که سلطان محمود چندين پرسيدند که چرا ا۶ ز که غلام سلطا
جمال دارد که هر يکی بديع جهانی اند؟ طرف ديگر، آ۶ز ز۶دت خوب صورتی ندارد! آن وقت حسن  صاحب دهبن

  سعدی پند داده:  ميمندی جواب داد که هرچه در۲طن به نظر زيبا آيد، درظاهرش نکو نمايد. در ۶۸ن اين حکايت
 گرهمه بد کند نکو ﾖشد * هرکه سلطان مريدِ او ﾖشد

 ٢٥کَسَش از خيلِ خانه ننوازد. * وآنکه را ﾜدشه بيند ازد
دراين مثنوی گفته شده است که کسی که به نزديک سلطان عزيز می ۲شد همه کار به چشم سلطان خوب است. اگر  

  سلطان نکو ۲شد. کار بدی آنجام دهد آن کار بد هم به چشم
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مفهوم اولين حکايت اين ۲ب اين است که آدم در حالت ضعف و پيری هم نمی  ﾖب ششم درحالت ضعفِ پيری :
خواهد که بميرد. دراين حالت آدمی ۲يد که سيرت بزرگان را بخواند و خودش را اماده بکند برای زندگی آخرت. آن وقت  

د تعالی جستجو بکند. در حالت ضعف و پيری مردم پير به دنيا بيشتر کارِ نکو را انجام بدهد و رضامندی خداون
تعلّقات پيدا می کنند ودر دل ايشان اموردنيوی بيشترجا می گيرد ولی ۲يد دل را به چيزهای جالبی را که خدا آفريده 

خداوند متعال و است، يعنی به طرف خداوند متعال ببندد. در حا لت ضعف و پيری، اکثر اوقات آدمی ۲يد در ذکر 
  فکر آخرت را هميشه دردلش جای بدهد.

بيت آخلاقی بيشتر حکايت بيان شده است. تربيت يک نوع آموزش تر  ۀدر اين ۲ب در۲ر ﾖب هفتم در Ϧثير تربيت :
از انواع آموزش است. يک دفعه تربيت آموزش đتر از هزار ۲ر علم آموختن درآن موضوع. مثلا گفته شده است که: 

هر چيزی است. اگر انسان  رهيدن کی بود مانند ديدن". برای اينکه تربيت بکاربردن مهمتر از علم آموختن در۲"شن
بخواهد که انسان بزرگی بشود. لازم است که اوّل کار آموزش آخلاقی را بپذيرد. اگر آخلاقی را به خوبی بکار ببرد 

بپذيرند. برای اينکه وقتی آدم بزرگ می شود آن وقت نمی انسان کامل می شود. همه ۲يد تربيت را در حالت کودکی 
  تواند تربيت را به خوبی بپذيرد. چنانکه شيخ سعدی در ۲ب هفتم در Ϧثير تربيت گفته است:

 در بزرگی فلاح ازو بر خاست * هر که در خُرديَش ادب نکنی
 ٢٦نشود خشک جز به آتش راست. * چوبِ تر را چنانکه خواهی پيچ

فتم در حکايت دوم گفته شده است که: يک حکيم پسرش را هميشه  پند می داد که علم و هنر آموز، که در ۲ب ه
ملک و دولت قابل اعتماد نيست. ملک و دولت ۸ينده نيست. اگر اتفاق بدی افتد ملک و دولت از دست می رود. 

را دزد می بَـرَد ۶ ضايع می شود امّا علم و  توانگری و ثروتمندی هم قابل اعتماد نيست. اگر اتفاق بدی بيفتد سيم و زر
هنر زنده و ۸ينده است. اگر هنرمند از دولت بيفتد غمگين و پريشان نباشد، که علم وهنر در نفس خود دولت است 

  هرجا که می رود قدر بيند وبر صدر نشيند ومردم بی علم و هنر سختی بيند. چنانچه شيخ سعدی گفته است:
 به وزيری ۸دشاه رفتند * ندروستازادگان دانشم

 ٢٧به گدائی به روستا رفتند. * پسران وزير ۵قص عقل
دادن و علم وهنر را نيآموختن،  ۲د بر را ذاتی ۀمفهوم اين حکايت اين است که بر دولتِ پدر و مادر اعتماد کردن ماد

زاينده و۸ينده است. برای اين که علم  احمقی و ۵دانی است. ازاين حکايت ما اين اخلاق بيآموزيم که علم و هنر دولت
  و هنر را به خوبی بيآموزيم. در همه  حکا۶ت اين ۲ب موضوعات اخلاقی آموخته شده است.

اين ۲ب از مهمترين ابواب گلستان است. دراين ۲ب بيشتر پند ونصيحت وجود دارد.  ﾖب هشتم در آداب صحبت :
دم است. دراين ۲ب  فقط  مسلما۵ن را پند و نصيحت ها نداده، بلکه دراين پند و نصيحت چيزهای خير خواه بنی آ

به انسان ۶ بنی آدم پند ونصيحت داده شده است. اين ۲ب پر از حکمت است. دراين ۲ب حکايت گفته نشده 
ان اين ۲ب در سخن بيشتر. دارد اهميت خيلی ۲ب اين ۀاست. اين ۲ب پر از سخن های حکمت آميزاست. هر رشت

وضوعات گو۵گون گفته شده است .ازاين ۲ب به طور نمونه دو، سه ۳ حکمت را ذکرمی کنيم: "مال از đرِ آسايش م
عمراست نه عمرازđرِ گردِ کردن مال عاقلی را پرسيدند  که نيکبخت کيست و بد بخت چيست؟ گفت: نيکبخت آنکه 

  ٢٨خورد و کِشت و بد بخت آنکه مُرد و هِشت."
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زندگی است مال برای جمع کردن نيست. شخصی از يک خردمند پرسيد که نيک بخت کدام کس  "مال برای آسايش
است وبد بخت کدام کس است؟ ايشان جواب داد که خردمند آن کس است که مال خود را بخورد، مردم را بدهد و در 

خدا بذل نمی کند وعاقبت  راهِ خدا بذل کند و بد بخت آن کس است که مال خود را نخورد، کسی راهم ندهد ودر راهِ 
  :است گفته قطعه يک در حکمت اين ۀدر اين حالت از دنيا  برود. سعدی در۲ر

 سر عاقبت اندر سر دينار ودرم کرد * آنکس که به دينار و درم خير نيندوخت
 ﾖ٢٩ خلق کرم کن چو خدا ﾖ تو کرم کرد * خواهی متمتع شوی از نعمت دنيا

است: "دو کس رنج بيهوده بردند وسعی بيفائده کردند. يکی آنکه اندوخت و  در يک حکمت ديگر سعدی گفته
  ٣٠نخورد و ديگر آنکه آموخت و نکرد"

دو نوع کس بيهوده سعی و زحمت می کشند و بيهوده کوشش بکارمی برند. يکی آن کس است که مال را جمع کرد، 
  مل نکرد.نخورد ونداد. و ديگر آن کس است که علم را آموخت ومطابق عِلم عَ 

  ديگراز حکمتها سعدی گفته است کهدر يکی 
  ٣١"علم از đر دين پروردن است نه از đر دنيا خوردن "

  يعنی مقصودِ علم حاصل کردن عمل دينی است، برای کسب دنيا نيست.
يعنی  ٣٢در يک حکمت سعدی گفته است: "سه چيز ۸يدار نماند مال بی تجارت وعلم بی بحث و ملک بی سياست."

  چيز بدون سه چيز ۸يدار نماند: مال بدون تجارت وعلم بدون بحث و ملک بدون سياست . سه
در ۶۸ن اين سخن می توان گفت که در اين ۲ب هزاران پند و نصيحت خيرخواهانه و مصلحت آميز پند و نصيحت  

د دا رد. اين ۲ب از داده شده است. در ۲ب هشتم در هر حکمت موضوع آموزش اخلاقی و برقراری حقوق بشر وجو 
لحاظ آموزش اخلاقی و برقراری حقوق بشر مهمترين ۲ب گلستان است. در اين ۲ب موضوعات گو۵گونِ آموزش 

ومربوط به برقراری حقوق بشر را جای دادن  ۵ممکن  اخلاقی موضوعات هاخلاقی بيان شده است. دراين مقاله، هم
نکته از موضوعات آخلاقی و حقوق بشری نوشته شده است. کتاب   است. برای همين به طور نمونه از هر ۲ب چند

گلستان سعدی يکی از مهمترين کتاđای اخلاقی جهان است. بديع الزّمان فروزانفر گلستان سعدی را از لحاظ سلاست 
 سعدی، و گرفته قرار فصاحت جهعبارت و سلاست الفاظ و حسن تعبير و تناسب معنا گفته است که: "در آخرين در 

 که ۳کنون زيرا است، بسته هم را سخن درِ  که گفت توان می اين وجود ۲ و گشوده، آيندگان روی بر سخن از درَی
سی ک هنوز اند، شده پيدا ايران در مل کا نويسندگان و بسيار وفضلای گذرد می قرن هفت قريب ۵مه اين ۳لُيف از

   ٣٣مانند گلستان ننوشته است."
نه آورده شد دارای نکات نغز اجتماعی و اخلاقی و تربيتی است و اين مزا۶ست که آن کتاب را ازگلستان آنچه برای نمو 

  دهد زيرا در هر ۲ب مطالبی عميق و سودمند که سرمشق زندگی تواند بود مندرج است.  قرارمی جهان ادبيات قهسر حل
  حقوق بشر چييست؟

ژاد، مذهب، رنگ پوست ۶ جنسيت، برای همه اعمال می حقوق بشر، حقوق ذاتی همه انساĔا است که صرف نظر از ن
  شود. اين حقوق، کرامت و احترام انسانی را تضمين کرده و فرست هايی را برای يک زندگی خوب ايجاد می کند.
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  از ديدگاه مختلف تعريف شده است حقوق
  حقوق بشر حق مردم برای داشتن يک زندگی سالم و زيبا است.

در۶فت فرصت هايی برای توسعه شخصی و خود شکوفايی، صرف نظراز نژاد، مذهب ۶  حقوق بشر حق مردم برای
  رنگ پوست است.

  حقوق بشر حق يک فرد برای بر خورداری از کرامت است.
  حقوق، احترام و امنيت درزندگی به عنوان يک انسان است.

  الزامت حقوق بشر
ن ها آزاد به دنيا می آيند و از نظر کرامت و حقوق ۲ هم طبق اعلاميه جهانی حقوق بشر سازمان ملل متحد. همه انسا

  برابرند.
  حقوق بشر زندگی انسان ها را đتر و زيبا می کند.

  ضرورت آن در زير ذکر شده است
  حقوق اساسی و حقوق بشر

حقوق بشربه داشتن يک زندگی مستقل و سالم وساختن يک زندگی زيبا کمک می کند. نقش مهمی در پرورش صفات 
يک انسانی دارد. مردم اين حقوق را از خانواده، جامعه و دولت در۶فت می کنند.از طريق فرصت های آموزشی، ن

فرصت هايی برای زندگی ۲ عزت و شايستگی در جامعه ايجاد می کند. ۲ ايجاد هماهنگی بين مردم، به برقرار صلح در 
ارسی، حاوی آموزه های اخلاقی و تربيتی فراوانی است  جامعه کمک می کند.گلستان سعدی، اثری ارزشمند درادبيات ف

که می توان آن ها را ۲ مفاهيم حقوق بشر مرتبط دانست. اين اثر به موضوعاتی چون عدالت، حقوق طبعيی انسان، و 
 روابط انسان، و روابط حاکمان و مردم می پردازد. سعدی در گلستان به موضوعاتی اجتماعی و انسانی بسياری پرداخته
است. گلستان سعدی، سرشار از پند واندرزاست و به نوعی يک راهنمای عملی برای زندگی اخلاقی و اجتماعی به 
شمار می رود. سعدی در گلستان به اهميت عدالت و مبارزه بل ظلم نيز اشاره دارد. وی ۸دشاه ظالم و زاهد بی عمل را 

زش ندارد که دلی را برنجانی. وی مدافع عدالت و ۶رو دشمن دين و وطن می داند. از نظر سعدی، دنيا آنقدر ار 
  مظلومان است و به همين دليل، در اشعارش به انتقاد از ظلم و ستم می پردازد.

دفاع از حقوق بشر وظيفه بسيار مهمی برای مردم است و برای انجام اين عمل نيک، فرد ۲يد صفات نيک انسانی را  
را ۲کمک وقايع جالب وواقع گراينه، به دستيابی به ويژگيهای خوب انسانی کسب کند و گلستان شيخ سعدی، مردم 

ترغيب می کند. درهرحادثه و داستانی ازهشت ۲ب گلستان، ويژگيهای نيک انسانی وحقوق بشری به زيبايی ارائه شده 
تی آموخت. ۲  است که ازآن موارد می توان در مورد حفظ حقوق بشر در زندگی شخصی، خانوادگی، اجتماعی و دول

کسب دانش در مورد حمايت ازحقوق بشر در زندگی شخصی، خانوادگی، اجتماعی و دولتی، و۲ درک اهميت اين 
موضوع، فرد قادر خواهد بود خود را به عنوان يک شهروند خوب پرورش دهد و در عين حال، سهمی مهم، در حمايت 

ی توانند خود را به عنوان شهروندان خوب پرورش دهند و در از حقوق بشر داشته ۲شد. من کاملاً معتقدم که مردم م
    عين حال نقش مهمی درحفاضت از حقوق بشر ايفا کنند.
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حقوق بشر است. سعدی ۲ ز۲نی ساده و روان، به مفاهيم مهمی همچون نوع  نهگلستان سعدی، يک اثر ارزشمند درزمي  
راو، همچنان الهام بخش انسان ها در سراسر جهان هستند و دوستی، عدالت، آزادی، تربيت، و اخلاق می پردازد. آ۴

می تواند به عنوان يک منبع ارزشمند برای آموزشی و ترويج بشر مورد استفاده قرار گيرد. يکی از مهترين مفاهيم حقوق 
ين  بشری که در گلستان سعدی به آن اشاره شده، نوع دوستی و احترام به همنوع است. شعر معروف سعدی، مهمتر 

  "بنی آدم اعضای يکديگرند        که درآفرينش ز يک گوهراند است بشر حقوق رهکلام در۲
  چو عضوی به درد آورد روزگار        دگر عضو ها را نماند قرار    

34تو کزمحنت ديگران بی غمی       نشايد که ۵مت Ĕند آدمی"   
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The great poet of ancient Iran, Sheikh Sadi, is universally 
recognized as a moralist in world literature. The light of Sadi's ethics 
has spread throughout world literature. The light of his moral 
teachings and stories that instill a sense of humanity has spread to all 
spheres of society. A pure heart, a pure mind, complete honesty are 
the essential qualities and characteristics of a human character. Sadi 
wanted to establish human dignity through moral stories. Sadi's 
stories are inspired by greater human and moral teachings. Human 
dignity does not depend on money, wealth, and clothing. Despite 
being born in the Middle Ages, known as the Dark Ages, Sadi 
evaluated all human societies in the world as inseparable parts of 
one body. He preached the message that all people are children of 
one man and all have the same element at their core. Sadi was the 
wisest person in the world during his time. Sadi's books Golestan 
and Bustan are important in the ethics of world literature. Golestan 
is one of the four top books "written by ancient Persian poets". The 
other three top books are Shahnameh of Ferdowsi, Mathnavi of 
Rumi and Divan of Hafez. Various English writers and poets have 
called Sadi "Shakespeare of the East". Sadi's Golestan is known as 
the most valuable treasure of world literature. It has been translated 
into almost all the major languages of the world. His Bustan also 
deserves an equal place. These two immortal books gained immense 
popularity throughout Asia at that time. His other literary works 
include Karimah, Sahabiyya, Persian Poems, Arabic Poems, 
Ghazals, Kulliyat etc. Sadi's literary works are full of praise for 
humanity. The main aim and purpose of this article is to analyze 
Sheikh Sadi's contribution to the ethics of world literature. 

 مقدمه
در خاطره مردم به  ینشدن فراموش ی، اثر و صلح خود در جهان یاست که ۲ آ۴ر مهر۲ن یاز مردان بزرگ یکي یسعد خيش

جهان است.  اتيجاودانه در ادب یبود. او شاعر  یفارس اتيشاعران ادب نياز بزرگتر  یکي یسعد خيجا گذاشته است. ش
او به تمام جهان، از جمله  یدر جهان قابل قبول است. سخنان اخلاق ههم یاو برا یو سخنان انسان یاخلاق یها آموزه

صرف نظر از  ،یاست که اخلاق او توسط مردم از هر قشر  یو ارو۸، راه درست را نشان داده است. او فرد کايآمر  ا،يآس
جهان ترجمه و  یها ز۲ن از یار ي. اثر جاودانه او، گلستان و بوستان، به بسشود یو خوانده م رفتهيپذ ت،يمل ۶طبقه  ن،يد

ترجمه شد. گلستان و بوستان، به همراه  یبه ز۲ن فرانسو  ۲۱۷۴۷ر در سال  يناول یمنتشر شده است. اخلاق گلستان برا
 یدر کشورها یو بنگال یاردو، ترک ،یعرب ،یآلمان ،یفرانسو  ،یسياز جمله انگل یمختلف یها او، به ز۲ن یها کتاب  ريسا

 یها سال ازير شد. ش متولد رانيدر شهر معروف سراج در ا تيشاعر انسان ني. اشوند یارو۸، ترجمه م لهمختلف جهان، از جم
بد برحذر  یو از کارها قيتشو  کين یحاکمان را به انجام کارها ش،يها داستان قيبود. او از طر  رانيا تختي۸ ید۶ز 
کتاب از   ۲۲. حدود اند دهيشرق ۵م يراو را شکسپ یسيلمرد زمان خود بود. محققان مختلف انگ ني. او خردمندتر داشت یم

 ،یعرب ديقصا ،یفارس ديقصا ه،يصحاب ه،يمبه گلستان، بوستان، کر  توان یله آĔا مشناخته شده است. از جم یسعد
 یسعد خيسهم شی، اخلاق سعد یها یژگيو ی، سعد خيمختصر ش یمعرف مقاله نياشاره کرد. در ا هير و غ اتيکل  ات،يغزل

 مورد بحث قرار شد. در جهان یبه شهرت و نفوذ سعد ینگاهو  جهان اتيدر اخلاق ادب
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 یسعد خيمختصر ش یفمعر 
در  یاخلاق اتيادب ۵۶م او را در نگارش اخلاق  توان یاست که م یسندگانياز معدود شاعران و نو  یکي یسعد خيش
 یاز ير ش یعبداڕ سعد نيبن مصلح الد نيبود. ۵م کامل او مشرف الد دست هير چ یذکر کرد. او سخنور  یفارس اتيادب

سخنوران  نياز đتر  یکيرا ۲ نور خود روشن کرد. او نه تنها  یفارس اتيادب یباياو آسمان ز  ،یاست. پس از فردوس
 رانيدر ا ازير در شهر معروف ش ١)یلاديم ۱۱۸۴( یقمر  یقرن هفتم هجر  ليدر اوا یبلکه جهان است. سعد ران،يا

پدرش  بود.  یخانواده علم کياز  ی. او عضو ٣درگذشت ۱۲۹۲و در سال  ٢کرد  یسال زندگ ۱۲۰متولد شد. او 
سال از عمر  ۳۰ یکرد. سعد  ميعمد۳ً به سه بخش تقس توان یرا م یسعد یطولان یبود. زندگ انيکارمند در۲ر سلجوق

آ۴ر  ليو تکم ميسال را در تفکر و عبادت، و در تنظ ۳۰سال را در سفر و شعر،  ۳۰خود را در مطالعه،  یطولان
مختلف علوم  یها در شاخه یسالگ ۳۰. او ۳ سن ٤دنتصوف گذرا غيسال آخر را در آموزش و تبل ۱۲خود، و 

فلسفه و تصوف، دانش اندوخته بود. او نه تنها به کسب دانش  ات،يفقه، ادب ث،يحد ،يراز جمله تفس ،یاسلام
  .داشت زين یبه کسب دانش معنو  ید۶ز  ی پرداخت، بلکه علاقه کيآکادم
مدت، او از  نيبود. در ا یسعد یزندگ یها) سفر طولان ولمغ تيترس از آزار و اذ ليبه دل( ۳۱۲۵۶  ۱۲۲۶ یها سال

 ۱۲۲۶سفر خود را در سال  ی. سعد٥رساند ن۲۶ر حج را به ۸ ۱۴حج رفت. او  یبه روم برا ادهيحجاز حرکت کرد و پ
گشت. در ۲ز  ازير به ش یو عمل یگسترده از دانش Ĕاد  یا رساند. سپس ۲ تجربه ن۶آن را به ۸ ۱۲۵۶آغاز کرد و در سال 

 ٦ملل مختلف آگاه شد یها ها و فرهنگ از تمدن جه،ي. در نتکرد ی۲ مردم از همه طبقات معاشرت م ش،يطول سفرها
و جهان کسب   یدر مورد زندگ یمختلف جهان سفر کرد و تجربه عمل یبه کشورها یسال طولان ۳۰به مدت  یسعد

که او به آĔا سفر کرد   يیو نوشتن کتاب کرد. کشورها ینيد یها تصوف، آموزه نيعمر خود را صرف تمر  هيکرد. او بق
حبس،  ،ينپيليارمنستان، ترکستان، ف م،يه، مصر، اورشليعربستان، سور  ا،يعراق، شام، حجاز، قاره آس ران،يشامل تمام ا

بود. در  هير و غ یجنوب یقايو آفر  مياورشل ان،يجهندوستان، غزنه، ترکستان، آذر۲ قا،يمختلف آفر  یشام، کشورها ن،يم
  ٧.فت۶تسلط  ايز۲ن دن ١٨او به  ،یسفر طولان نيا جهينت
 یاخلاق سعد یها یژگيو 

کرد. او ۲ استفاده از ز۲ن ساده   انيغزل ب قيرا از طر  یعواطف و احساسات قلب تيبود که ۲ موفق یکس  يناول یسعد
را امام غزل  یسعد ل،يدل ينکرد. به همغزل را دو چندان   يیبايغزل، ز  یو محتوا یدئولوژ يو سرراست و مطابق ۲ ا

 یبرا نيير و ش بايز  یخود را ۲ ز۲ن اتيو تجرب د؛يرا چش گارروز  یجهانگرد بود؛ سرما و گرما ی. او شاعر ۵٨مند یم
 نيشتر ي. او بکرد یجذاب استفاده م عيها و وقا مثال قينظم از طر  ۶خود در نثر  فاتيکرد. او از توص  انيب گرانيد

کند. او   بخوانندگان را جذ یاو توانست به راحت جه،يگو به دست آورد. در نت شوخ و بذله یه عنوان شاعر شهرت را ب
مطلب آموزنده را روشن  ،يیسرا شود. او ۲ داستان حتينص خواست ینم یو از کس کرد ینم ميمستق حتيهرگز نص

او معمولاً در گلستان،  یها نوشته ني. همه اگرفت یآن قرار م يرتحت Ϧث یذهن خواننده به راحت جه،ي. در نتکرد یم
. به گفته او، شود یخواننده خسته نم جه،يآĔا وجود ندارد. در نت در یکنواختي چي. هشود یم فت۶بوستان و پند۵مه 
 با،ياست. سبک نگارش ز  یواقع لتيفض ،یمردم ۲ صرف نظر کردن از منافع شخص یبرا ینشان دادن دلسوز 

  ٩او را محبوب کرده است هات،يتشب یاو در تداع زيانگ شگفت يیوا۵ساده و ت فاتيتوص
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. ز۲ن ساده کرد یاستفاده م يیبايبه ز  یاز امور معنو  ی. گاهداد یو مدح، پند و اندرز م شيستا یدر اخلاق خود، به جا
که در زمان خود    یولکرد؛ تح  اديجا ديدر سرودن قصا ینو، تحول ينو مضام ها دهياز ا یير گ đ ۲ره ،یو سرراست سعد

اخلاق  قيخلأ را پر کرد. او از طر  نيا یسعد ديرفته بودند، قصا يناز ب یيمدو ق یسنت ديقصا یبود. وقت يرنظ یو ب يرنظ کم
مظلومان ۸سخ دهند، مهر۲ن ۲شند، از  ی۳ به ندا کرد یم بيو ترغ قي. او مردم را تشو کرد یخود، چاپلوسان را سرزنش م

 .بند۶دست  کي۳ به شهرت ن هير آخرت توشه جمع کنند و غ یکنند، از خدا بترسند، برا  يیرايپذ انازمنديفقرا و ن
وجود دارد. ز۲ن و سبک او  نيير ش یز۲ن است. در سبک خاص سخن او، ز۲ن یروشن ،یاخلاق سعد یژگيو  نيبزرگتر 

 شياو گرا ١٠.حت) سروده شده استز۲ن و فصا یفصاحت و بلاغت (۸ک یارهايو کاملاً مطابق ۲ مع ۶ساده، پو 
در حد اعتدال  یبود. از فنون ادب توانمندداشت. او در استفاده از ز۲ن ساده  یبه شاعران سبک خراسان یديشد

 یو روان یاشعارش و سادگ یهنر  تيماه ليو منزلت مخاطب را در نظر داشت. به دل گاهيجا شهي. او همکرد یاستفاده م
 ١١.دانند یساده و روان م یاه ز۲نش، او را معلم روش

از  یکيبود، دور نگه داشت.  جيششم و هفتم را یها در قرن یکه در شعر فارس  یو يدن یکار ۶خود را از ر  یسعد
صحبت کند. او  نانهيب واقع توانست یاو م جه،يجسارت و عظمت آن است. در نت ،یخاص کلام او چابک یها یژگيو 

را  تيشاعر بزرگ، واقع نيخود نداشت. ا یهاتحقق آرزو  ۶کسب قدرت   یبرا يیآرزو  چيدر دوران قدرتمند مغول، ه
واضح سخن  ينچن یمانند او ۲ ز۲ن یگر يکس د  چي. هکرد یم فيدر نثر و نظم توص یترس و حجاب چيبدون ه

و بدون زحمت هر نوع  یبه راحت توانست یبود که م یبه حد یفارس اتيدر ادب ی. مهارت و تخصص سعدگفت ینم
است.  یآموزش یاخلاق، شعر  نيامر است. ا نياز ا یعال یا کند. اخلاق بوستان او نمونه  انيرا در قالب شعر ب یا ربهتج

 ١٢.منجر نشد یتکلف یو ب یسادگ یهرگز به ۵بود ی، هنر سعد»بوستان«در شعر 
  یا و اخلاق دانش برجسته نيفلسفه، د ات،يرساند؛ او در ادب ن۶به ۸ هيخود را در مدرسه نظام لاتيتحص یسعد یوقت

 قتل و کرد حمله بغداد به ۳۳ر لشکری ۲هولناک در بغداد رخ داد. سپس هلاکو خان  یا کسب کرد؛ سپس حادثه
شهر به کوره  نيسه روز، ا ۶بود که تنها در عرض دو  یبه حد غدادبه راه انداخت. قتل عام در ب یا رحمانه یب های عام
گرفت بغداد را ترک کند   ميشوکه شد و در غم و اندوه تصم انهيقتل عام وحش نياز ا یشد. سعد ليتبد یبزرگ یسوز  آدم

به وطن، عراق را  شت۲زگ یبه جا ن،ي. بنابراکردند یظلم م رانيبه ا زيها ن و به وطن خود ۲زگردد. در آن زمان، مغول
 مختلف سفر کند. یترک کرد ۳ به کشورها

 جهان اتيدر اخلاق ادب یسعد خيسهم ش
دروغگو «، »سگ سپاسگزار đتر از فرد ۵سپاس است«، »است یتيمسئول یب تيĔا ت،يکفا یدادن به فرد ب تيمسئول«

 یسعد خيش -» đتر و مؤثرتر از زور است يرتدب« ،»پرستد یرا م قتياست که حق یجوانمرد کس«، »دارد یحافظه đتر 
از جهان ۸ک  اتيادب هياگر بق« -وجود دارد  یالمثل ضرب یفارس تايدباست. در ا یسخنان اخلاقاينطور بسيار پدر 

 ،مولویهفت شاعر عبارتند از   نيا». همچنان زنده خواهد ماند یفارس اتيهفت شاعر، ادب یشود به جز آ۴ر ادب
  ۲١٣شند.ی میو جام یرودک ،یسعد ،یحافظ، نظام ،یفردوس
 ١٤در جهان یبه شهرت و نفوذ سعد ینگاه
: در سدينو  یم» سعدی در قلمرو جهان« در بخشی ۲ عنوان» ادبيات ايران در ادبيات جهان«در کتاب ر آذ لياسماع
ای از گلستان سعدی را  در ۸ريس ترجمه کرد و منتشر نمود. بوسيله اين ترجمه هـ ش نخستين ۲ر گزيده١٦٣٦سال 
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هزار و يکشب » گالان«رجمه گلستان آقای سال ت ٦٨فرانسو۶ن قبل از هر شاعر ديگری ۲ سعدی آشنا شدند. پس از
پس از ترجمه گلستان سعدی قرآن مجيد را ترجمه نمود. بعد از اين در ارو۸ و به ويژه در » اندره دوريه«را ترجمه کرد و آقای 

 ١٦٥٤در سال  »وسيآدام اولئار «و » ۲خآکس شيدر يفر «آقا۶ن در آلمان فرانسه اهميت و شهرت سعدی ترقی ۶فت. 
  تلاش کردند. سعدیترجمه آ۴ر  یابر 

 »ژانتيوس« آقایز۵۲ن قرار داد و  یسيانگل اريو در اخت نمود را ترجمه» گلستان«از  یادهيگز   »استفن سوليوان«آقای
. کردمنتشر   زيرا نآن  یترجمه هلند »دوئيسبرگ«آقایمذکور،  یهامنتشر کرد. در کنار ترجمه ينرا ۲ ترجمه لات یمتن فارس

آقای ، انگليس. در خود واقع شدشهرت  در کمالو  ديبه اوج رس ١٩و  ١٨ن و در قر  سعدیدانست که آ۴ر  دياما ۲
نوشت. در سال » آبی که به مرواريد مبدل شد  تمثيل فارسی قطره«به ۵م  یابود که مقاله یخاورشناس يناول »آديسون«

نخست » آبه بلانشه«توسط  کرد.  شتريهرت او را ب" منتشر کردند که شیدر مورد "سعد یسه خاورشناس آ۴ر  ١٧٧٤
های منتخب از گلستان ۶ بستری از   تمثيل«دوم  »استفن سوليوان«، توسط »های شرقی های اخلاقی و داستان افسانه«

آبه  « ۱۷۸۹در سال » های آسيايی هايی از ز۲ن اشعاری متضمن ترجمه«» سر ويليام جونز«آقای و سرانجام اثر » ها گل
از يکی نيز »  ۳نکوانی«آقای   ترجمه ۲ر در فرانسه ترجمه و منتشر کرد. سعدی را برای سومين» گلستان» «گودن
ارائه کرد که » گلستان«جامع از  یاترجمه» گاردان سمله«۲ ژنرال  ١٨٠٧در سال وی  رايبود؛ ز  مشهورهای  ترجمه

را ترجمه کند » گلستان«قصد داشت  »هيآندره شن«ای آقشاعر و مترجم  داشت. یدقت مترجم یقبل یهانسبت به ترجمه
  کشته شد.  یاسيمشکلات س ليبه دل ولی

» محلل سمرقند« ۶» گلستان«به ۵م  یا شنامهينما »ير پواسن دولاشابوسی«به ۵م  یا سندهيدر آغاز قرن نوزدهم، نو 
 نيا یاست و حاو  سعدی» گلستان«ز متاثر ا شنامهينما نيطنز داشت. ا یدر سه پرده بود و لحن شينما ني. انوشت

» گلستان« ني۵م دارد و ا» گلستان« شنامهينما نياول ا تي. شخصنمود رجمهت ماً يمستق یگاه» پواسن«است که  دهيا
گذاشت و توجه   يرϦث یو شاعران بعد سندگانيبر ذهن و ز۲ن نو  شينما نيشده است. ا ديو تمج فيتوص ی۲ ۵م سعد

بود که  يیهاتيشخص يناز اول - یفرانسو  یهاکيرهبر رمانت ؛هوگو کتوريخود جلب کرد. و  را به کيعاشقان رمانت
  خود را نوشت. »شرقيات«کتاب   رانيا ژهيشرق به و  سندگانيشاعران و نو  گريو د یسعد يرتحت Ϧث

و  اتيداشت که از تجرب »ارنست فوئينه«و » مول  ژول«چون  یدانست، اما دوستان ینم یاگرچه فارس» هوگو«
آ۴ر  نياز đتر  یکي سعدی يرتحت Ϧث »آلفرد دو موسه«اطلاعات آĔا استفاده کردند و از آĔا đره بردند. پس از هوگو، 

، »آلفرد دو موسه«آقا۶ن کرد. در قرن نوزدهم   شرمنت ١٨٥٣نوشت و در سال  »سرگذشت سار سفيد«خود را به ۵م 
خود  یشرق ت۶داستان ها و حکا فيدر توصيشان هاکيرمانتردند در کسعی می» دبورد والمور«و » ويکتور هوگو«

  کردند.  یعاشقانه اجتناب نم یهاو از عاشقانهنقل کند 
. در ۶۸ن قرن نوشت» های اصفهان گل«ای ۲ ۵م  سعدی قطعه» بوستان«و » گلستان«۲ توجه به » لوکنت دوليل«

کار بود،     . انسجامی که لازمهندخود را از دست داد عقلو نويسندگان های ارو۸يی، شاعران  رمانتيک زماننوزدهم يعنی 
دوم قرن نوزدهم،   بود که در نيمه» اوژن مانوئل«. يکی از آĔا رفته است خودش را  وبيش از هم ۸شيده و هرکس راه  کم

فوق به وضوع و  ایه . مانوئل در داستاننوشت» شعرهای خانه و مدرسه«هايی را ۲ ۵م  داستان ۱۸۸۸يعنی سال 
 دهد که او به شدت تحت ϖثير سعدی است.کرد و سير کار او نشان می۶د می» سعدی«مشخص از 
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در کتاب  یسعد یها شهياند دهيشده، که چک است، هرچند نه چندان شناخته یگر يو شاعر د سندهينو  »آندره بلسور«
است که به  یگر يشاعر د »یهر  يممر «آن بنا Ĕاده است.  خود را بر یو انتقاد یرا برگرفته و مطالب اجتماع» گلستان«
شاهزاده  بسکو،يپرنس ب ،ينقرار گرفت. همچن يرتحت Ϧث قاً يعم یقبر سعد گسفر کرد و مطالب نوشته شده بر سن ازير ش

 رانيا یها تيجذاب يرسفر کرد، به اصفهان رفت و تحت Ϧث رانيکه در فرانسه بزرگ شده بود، ۲ شور و شوق به ا  يیايرومان
خلق کند،  اومانند  یگر يبتواند گلستان د خواست یقرار گرفت و م یسعد يرتحت Ϧث قاً يکه عم  یگر يقرار گرفت. شاعر د

منتشر  سيدر ۸ر  ۱۹۰۷که در سال   »ها زدگی شگفت« به ۵م  یبود و در کتاب یاهل رومان زيبود. او ن »کنتس دونوآی  «
و  لياست. او تخ ختهيروحش ۲ او درآم يیاو و آ۴رش چنان سخن گفت که گو بحث کرد و در۲ره  یشد، در۲ره سعد

  .ردک  بيرا ۲ کلمات خود ترک یسعد »نگلستا« یها کيو توانست تکن ختيرا در هم آم تيواقع
بزرگ  یسعد» گلستان«در  ی. او از کودکمورد سعدی تحقيق کرد زيمشهور عصر حاضر، ن سندهي، نو »۲رس سيمور «

دوست دارم، چون از  یلي(... من هنوز گل سرخ را خ کرد یم» تنفس«را  ايکه به گفته خودش، تمام آس  یشد، به طور 
آĔا  یبگذارد و ارتباط فکر  يرϦث» برادران ۳رو«و » هانری دو مونترلان«مانند  یسندگاني) و توانست بر نو نديآ یم ازير ش

 یبود که در ارتباط ۲ ماجرا» پرستان فرانسه وطن  اديهاتح«رهبر  ينهمچن» موريس ۲رس«برقرار کند.  یرا ۲ سعد
بود، درگير تعارضاتی شدند. البته » اميل زولا«که » طرفداران حقوق بشر  اتحاديه«۲ ماجرای دريفوس ۲ رهبر  فوس،يدر 

 یسعد يرϦثکه تحت   یسندگانياز شاعران و نو  گريد یکيگذاشت.   يرستم Ϧثيقرن ب یاز مکاتب ادب یار يروند آن بر بس
  است.» گی يو دوسه لئون«قرار گرفت، 

 مين باً يبر شاعر است. لئون تقر  یرانيا شهياند يرکه خود نشان دهنده Ϧث  برد ی۵م م انيرانياز ا یاو در آ۴ر خود متعدد
ستان گل«است:  ري. آ۴ر او به شرح ز کنند یاستفاده م یسعد یها از ۵م و نوشته یقرن شعر و داستان سرود که همگ

خوانده  یرانيا ندگانيگو   گريد ۶ »یسعد«بود که توسط  يیها استانمنتشر شد و شامل د ۱۹۵۹که در سال   »یسعد
 ۵۰که حدود   »یسعد يرمس« ين؛ همچن»گل و خار« و » عشق و مرگ«در دو بخش » ها حصار گل«شده بود؛ 
گلزار «که شامل هفت فصل است؛ » لبوستان غرق در گ« کتاب استفاده شده است؛   نيدر ا »یسعد«داستان از 

بوستان «  يناست؛ همچن سندهينو  نياز ا یکه اثر ،  ادغام شد »یدر گلستان سعد«او  یکه بعداً در کتاب اصل  »یدسع
منتشر  ۱۹۵۹که در سال » های لافونتين من قصه« ؛ »بوستان غرق در گل« از کتاب  یتر  که نسخه کامل  »سعدی

   است. يیو۸ار  ن۶گو  از قصه یو برخ یداز سع يیها شامل داستان و شد
لطافت  يناو و همچن یها داستان یقرار داد، ارزش اخلاق يررا تحت Ϧث» يو دوسه گی« ،یآنچه در آ۴ر سعد

. دانست یم يیبايرا سرزمين گل و ز  رانيرا شاعر عشق و ا یشاعر، سعد نياحساسات، ظرافت و ظرافت طبع او بود. ا
۲ آ۴ر  ید۵۶م برد. او توانست ۳ حد ز  یکيبلژ » ژان کبس«از  دينداشتند، ۲ یالت فرانسو که اص  یشاعران انيدر م
که هرگز کم   ديو ۲ همان محتوا بسرا یبه سبک سعد یکرد گلستان  یارتباط برقرار کند و آĔا را درک کند. او سع یسعد

شاعران  انيدر م» آراگون» «ند.گردش زمان عيش ربيعش را به طيش خريف مبدل نک: « ینشود و به قول سعد
و  رانياثر، عطر خوش ا نيدارد و در سراسر ا» الزا« به ۵م  یدارد. او کتاب یا ژهيو  گاهيجا یاز آ۴ر سعد ثرمتأ یفرانسو 

پس » سر جان ماندويل«و » مارکوپولو« یها دو مسافر به ۵م ،یمشهود است. در قرون وسط یسعد یها شهيعطر اند
تر متوجه مضامين  گردان بيش های ايران ارائه دادند. اصولاً گزارش رانيدر مورد ا ین خود، اطلاعاتاز ۲زگشت به وط

 کياز  یندگيبه نما یلاديم ۱۵۶۱در سال » سر آنتونی جنکينسون«ای صحيح بوده است.  ۳ريخی، آن هم نه به شيوه
» شکسپير«مانند  یارائه داد، توجه شاعران بزرگ رانيکه او در سفر۵مه خود در۲ره ا  یآمد. اطلاعات رانيبه ا یشرکت روس
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  داريرا ب یسيانگل سندگانينبود که بتواند اعماق روح شاعران و نو  یرا به خود جلب کرد، اما هنوز اطلاعات» ميلتون«و 
 انسندگياز شاعران و نو  یار يکردند و گزارش آĔا توجه بس  دي۲زد رانياز ا»شرلی«کند. در قرن هفدهم، برادران 

 نيتدو  دنيدر هلند و در شهر ل» دستور ز۲ن فارسی« ين. اولدرا به خود جلب کر » توماس هربرت«از جمله  ،یسيانگل
سر جان «بودند.  یسعد يرتحت Ϧث» ولتر«و و » ديدرو«. اول قرن هفدهم منتشر شد مهيشد. کتاب فوق در ن

 یمنتشر کرد. حت یو فرانسو  یسيبه انگل» وستانب« از  يیها سفر۵مه خود را شامل ترجمه ۱۶۸۷در سال » شاردن
در  »یسعد«نوشت که توجه او به  »داستان کو۳ه فارسی« ۲ عنوان  ی ترجمه مذکور، کتابيرتحت Ϧث» ژوزف آديسون«
   .کند یروشن م یرانيشاعر ا نيکتاب، ارادت او را به ا  نيا

  د،يورز  یز۲ن عشق م نيبه ا زيو خود ن ديکوش  اريبس یگسترش ز۲ن فارس  ی، که برا»سر ويليام جونز« م،۱۷۷۱در سال 
که دوستداران ز۲ن   يیبرداری قرار گرفت؛ ۳ جا مورد استفاده و đره ارينوشت که بس »یدستور ز۲ن فارس«به ۵م  یکتاب
شده بود. در نيز ترجمه » سعدی«از  اشعار. در اين کتاب، کردند یمعتبر استفاده م یکتاب به عنوان منبع  نياز ا یفارس

به ۵م  یرا در قالب کتاب یسعد یها المثل از ضرب یبرخ» فرانسيس گلدوين«، ۱۷۹۱قرن هجدهم، در سال  ن۸۶
 ن۶گرفت. در جر   یسعد یو عرب یبه ترجمه آ۴ر فارس ميتصم »هارينگتون« به ۵م  یترجمه کرد. پس از آن، مرد» پند۵مه«
فراهم کرد که ظاهراً  یا مجموعه» ساموئل روسو«را متحمل شد.  ید۶زحمات ز  »ديمحمد رش یمولو «به ۵م  یکار، مرد  نيا

را  یاز جمله سعد یرانياز اشعار شاعران ا يیها مجموعه، ترجمه نيکرد، اما در ا را کامل می» ويليام جونز«مکمل دستور ز۲ن 
» جيمز دمولين«لاح انتخاب کرده بود. ها از خودش نبود و احتمالاً آĔا را به اصط بود، هرچند همه ترجمه دهيبرگز 
» رولاندسون«۲شد.  ديعدالت در نظام حکومت مف یدر برقرار  توانست یکه م  دانست یم یرا کتاب یسعد» گلستان«

  ١٥موجود در گلستان منتشر کرد. یها یاز سخنران یليقرن نوزدهم، تحل لي، در اوا۱۸۲۸در سال  ينهمچن
اخلاق و بلاغت آراسته شده است. بوستان  ،يیباياز ز  یهنر  یدمانياست که ۲ چ ینشدن فراموش یاثر  ،یگلستان سعد

 تيفيک«کرده است. داستان   فت۶عنوان استاد سخن را در  یکتاب تمام دوران قرار گرفته است. سعد  ۱۰۰ انيدر م
. شد یام گذاشته ماحتر  شيها احترام به او، به لباس یشناخته شده است. به جا ی ادبيات بنگالاو در همه جا» لباس
 یبه مردم کرامت انسان دياست که ۲ نيداستان ا نيا یاصل امي. پداشت ینگه م شيها لباس بياو غذا را در ج نيبنابرا

 یبدن ذکر کرد. اگر درد کي. او فرزندان آدم را به عنوان دانست یبدن م کيداده شود. او همه مردم جهان را به عنوان 
در جهان درد داشته  یاگر هر فرد ب،يترت ين. به همکند یشود، تمام بدن آن را احساس م از بدن احساس يیجادر هر 

را سروده است.  تيبشر  شيخود ستا یدر سراسر آ۴ر ادب یسعد خيآن درد را احساس کنند. ش دي۲شد، همه مردم ۲
 رانياز ا یا هيملل متحد هد سازمان یورود واريد یوجود دارد. فرش رو  یفرش ورکيو يدر مقر سازمان ملل متحد در ن

  : وجود دارد یسعد خياز شاعر بزرگ ش یفرش، شعر  نياست. در ا
  که در آفرينش ز يک گوهرند    بنی آدم اعضای يکديگرند

  دگر عضوها را نماند قرار    چو عضوی به درد آورد روزگار
  ١٦نشايد که ﾙمت Ĕند آدمی    غمیتو کز محنت ديگران بی

نگران  یآرام بمانند. اگر کس توانند یاعضا نم هيبق برد، یاز درد رنج م یعضو  ی. وقتکرنديپ کي یاعضا جهان مردم»
 کي قياز طر  کا،يجمهور آمر  سي، ۲راک او۲ما، رئ۲۰۰۹انسان ۲شد. در مارس  تواند ینباشد، نم گرانيد یها بتيمص

 ١٧.را نقل کرد یسعد خيراک او۲ما همان شعر شگفت. در آنجا، ۲  کيتبر  رانيبه مناسبت سال نو به مردم ا يیو يديو  اميپ
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 ،يیايجغراف یاست. آĔا ۲ عبور از مرزها دهيجهان را الهام بخش اتيادب ،یاخلاق یها ۲ ارزش یسعد خيش اخلاق
. اخلاق او در بخشند یو đبود م یمختلف جهان را متمدن، غن سندگانيهمه طبقات مردم، از جمله شاعران و نو  یزندگ
و  يیبايز  قت،يمردم را ۲ حق یو زندگ تيذهن، ذهن ،یشناس يیبايها و ز  فلسفه، ارزش ،یحس زندگ زيانگ گفتش بيترک

آ۴رش در گرد۲د زمان  قيگسترده است. او از طر   اريبشر بس یاخلاق او در زندگ یو درون یونير . الهام بکند یرفاه پر م
  یخود را غن یادب نهيگنج  او،تلف جهان ۲ الهام از اخلاق مخ سندگانيشاعران و نو  ١٨.ماند یم ی۲ق یماندن د۶به 

خود را بر اساس اخلاق،  اتيو ادب یاند زندگ کرده  یجهان که سع سندگانيشاعران و نو  یبرا یاند. اخلاق سعد کرده
ی قاض ندرا۵ت،ياز جمله راب یمتعدد سندگانيمهم است. در بنگلادش، شاعران و نو  اريمنش و آرمان بنا کنند، بس

۲ ز۲ن  قاً يعم »چاندرا مجومدار شنايکر «اند.  نوشته یرا بر اساس اخلاق سعد یاتيادب وغيره ، فرخ احمدنذرالاسلام
به ز۲ن  یشعر  »ساتندرا۵ت دو۳«. دانست یم یو ير پ ستهيشا یفرد اش یرا در اشعار اخلاق یآشنا بود و سعد یفارس
شعر، او  نياست. در ا دهي۵م» خير و بد«يعنی  » م و ادهماو۳« یسروده و آن را بر اساس اخلاق سعد یبنگال

 ١٩.ستيخوب ن کردنگاز  سگ را   د،ير گاز بگ  یکند که اگر سگ  انيب خواهد یم
صد سال، حدود  باً يسال داشت. از آن زمان، در طول تقر  کيو  ستيبر نوشتن اخلاق تمرکز کرد، تنها ب یسعد یوقت

مانند عدالت، انصاف، سخاوت، اخلاق،  یبه موضوعات یسعد یها کتاب  نيکتاب به نظم و نثر نوشته است. ا  ۲۴
و   ۱۲۵۷هستند. او بوستان را در سال  نيشهورتر آĔا، گلستان و بوستان م انيدر م ٢٠.پردازند یم هير حقوق بشر و غ

 یفارس اتيمعتقدند که مطالعه ادب یار ياو هستند. بس ی، اخلاق جهانکتاب  دو نينوشت. ا ۱۲۵۸گلستان را در سال 
دلچسب از  یا وهيبه ش یاز اخلاق است. در گلستان، مسائل اخلاق ميعظ یا نهي. بوستان گنجستيدو کامل ن نيبدون ا

کند. کلام ۲ آوردن نقل   گذارترير ۳ آن را Ϧث شود یاضافه م تياوقات شعر به روا ی. گاهشوند یها ارائه م داستان قيطر 
شرح  عي. وقاشوند یشناخته م »۵مه یسعد«دو کتاب ۲ هم به عنوان  ني. اشود یم یقو و  بايز  ث،ياز قرآن و حد يیها قول

اثر  نيو بوستان مشهورتر  یاثر منثور سعد نياست. گلستان مشهورتر  یسعد یشخص اتيتجرب انيداده شده در آن، ب
اثر  نيباتر يرائه داد. گلستان ز شاعران ا تيو ترب یساز  تيدر مورد شخص يیها هياخلاق، توص نيا قيمنظوم اوست. او از طر 

به نثر  ابکت  نياخلاق دارد. هر شعر، جمله و نوشته در ا یايدر کل دن ینشدن فراموش یاثر، سهم نيمنثور است. ا یادب
در آن وجود دارد.   زين یعرب یها لياوقات تمث یاست. گاه یچند شعر فارس ۶ کيکتاب شامل   نينوشته شده است. ا

) در فوائد ۴، لت قناعتي) در فض۳ ، در اخلاق درويشان) ۲، ) در سيرت ۸دشاهان۱د؛ گلستان هشت فصل دار 
 ٢١) در آداب صحبت۸، ) در Ϧثير تربيت۷ ،) در ضعف و پيری۶ ،) در عشق و جوانی۵، خاموشی

 ت،يترب) ۷، قناعت) ۶، رضا) ۵، تواضع) ۴عشق، ) ۳ ،احسان) ۲، عدل) ۱فصل دارد:  ۱۰ بوستان سعدی اخلاق
  ني. شاعر اديرس ن۶به ۸ یقمر  یهجر  ۶۵۵کتاب در سال   ني. ا٢٢کتاب  ن۶و ۸ مناجات) ۱۰توبه، ) ۹ ،شکر) ۸

کرده است. در سال   يم* تقديرسروده است. او کتاب را به ابوبکر بن سعد بن جنگ ازير کتاب را قبل از ۲زگشت به ش
ستان به و سروده است. کل اخلاق ب يرجنگ۸دشاه ابوبکر بن سعد بن  تيبوستان را تحت حما نيا ی، سعد۱۲۵۷

 عيها و وقا . او براساس داستاندهد یکتاب، حاکمان را مخاطب قرار م  نيدر ا ی. سعدپردازد یعدالت و حقوق بشر م
از آن اجتناب کنند، ارائه  ديانجام دهند و آنچه ۲ ديدر مورد آنچه ۲ يیها هيدست آĔا توص ريز  یدمختلف، به مردم عا

 یبه ۵م د یا سندهي. نو کند یم فيتوص ها هيتوص نيا انيرا در م یحقوق مردم عاد يیبايبه ز  يناو همچن .دهد یم
 یمتن یزمان »يیطلا ت۶آ«کرده است.   سهيمقا »يیطلا ت۶آ«به ۵م  اغورثيترا ۲ کتاب ف یسعد» هپند۵م«هابلت، 

 ٢٣.بود یو۵نيپسران در کل جهان  یاستاندارد برا
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 یير گ جهينت
در ترس  شهيبود. او هم یواقع یو مؤمن ميبزرگ، حک یمرد ،یسعد خيگفت که ش  توان یچارچوب بحث فوق، م در

بر  ید۶ز  يراوست. اخلاق او Ϧث اتيادب یاو موضوع اصل یاخلاق تيبود. اخلاق و ترب قرار یاز خداوند متعال ب
ف جهان ۲ الهام از اخلاق او، به نوشتن مختل یکشورها  نو محققا سندگانيجهان داشته است. شاعران، نو  اتيادب
هرگز  شيآموخت. حرص و طمع، ثروت و آسا یاخلاق تيترب یبه مردم از هر قشر  یسعد خي. شپردازند یم اتيادب
 یابزار اصل کوياست. ادب ن کويادب ن ،یقرار دهد. او به کم قانع بود. اخلاق سعد يراو را تحت Ϧث توانست ینم
در  یاخلاق تياصلاح شود و نور ترب تيمند شود، شخص است که جامعه از اخلاق او đره دياست. ام جامعه ييرتغ
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The relations of the cultural, historical, Political and literary 
between Bangladesh and Iran have been from the thousand years 
ago. From the reign of Bakhtiyar Khalji Persian Language was the 
official language in Bengal (from 1204 the end of 1837 A.D.). 
During the reign of Ghiyasuddin Azam Shah (1389-1410 A.D.), 
Sonargaon became an important centre of Persian Literature, with 
many publications of prose and poetry. After the three years of the 
independent of Bangladesh, Iran has maintained wider 
connections with Bangladesh. The reign of Shekh Mujibur 
Rahman the embassy of Bangladesh established in Tehran in 21 
July 1974. Then the embassy of Iran also established in Dhaka in 
the day of 24 January 1975. President Genarel Ziaur Rahman At 
first visited Iran in 1977. After the Islamic revolution of Iran by 
Imam Khomeni (R.) in 1979, new dimension were added to the 
relationship between the Islamic Republic of Iran and Bangladesh. 
Then the relation grew further with President Akbar Hashemi 
Rafsanjani becoming the first Iranian leader to visit independent 
Bangladesh in 1995. Subsequently, Bangladeshi Former Prime 
Minister Sheik Hasina in 1997 and 2012 and Begom Khaleda Zia 
in 2004 also visited Iran. Since Rafsanjani's visit to Dhaka, 
bilateral relations between the two countries have been steadily 
improving. The Iranian Cultural Centre in Dhaka has been playing 
an active role in Increasing Persian cultural influence in 
Bangladesh, with a range of cultural and educational activities. 
Presently the highly relation of two countries have been running 
after the independent of Bangladesh. 

 چکيده مقاله
سال پيشينه دارد. زمانی که حاکمان   هزار روابط ايران و بنگلادش از لحاظ فرهنگی، ادبی، ۳ريخی و سياسی حدود

مسلمان ايرانی ، از ز۲ن فارسی استفاده کردند و بعدا در زندگی روزمره  مردم بنگاله به کار رفت، يعنی ز۲ن فارسی از 
م.) شيخ مجيب  ۱۹۷۱ميلادی، ز۲ن رسمی بنگاله بوده است. بعد از استقلال بنگلادش ( ۱۸۳۷م.  ۳  ۱۲۰۴سال 

(رئيس جمهوری بنگلادش در آن  زمان)، روابط بنگلادش ۲ جهان خارج، به ويژه جهان اسلامی صورت گرفت  الرحمن 
م.  ۱۹۷۴ژويه  ۲۱که موجب تقويت روابط فرهنگی ، دينی، ادبی و سياسی بنگلادش و ايران شد. بعدا در ۳ريخ 

م. Ϧسيس شد. بعداز  ۱۹۷۵ژانويه   ۲۴سفارت بنگلادش در ēران Ϧسيس و سفارت ايران در داکا نيز در ۳ريخ 
م.) و به دستور حضرت امام خمينی (رح) روابط ايران ۲ جهان اسلامی گسترش  ۱۹۷۹پيروزی انقلاب اسلامی ايران (

پيدا کرد و روابط ايران ۲ بنگلادش محکم تر شد.  بعدا رئيس جمهوری اسلامی ايران آقای هاشمی رفسنجانی در سال 
دش سفر کرد. اين سفر بين دو کشور نقطه عطف اين روابط محسوب می شود. در حال حاضر م. به بنگلا ۱۹۹۵

  روابط فرهنگی،  ادبی، سياسی، دينی و اقتصادی بين دوکشوربه سطحی ۲لاتر رسيده است .
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  دش و ايرانﾗريخچه روابط  بين بنگلا
دارد. در قرن  سيصد  ميلادی، ساسانيان روابط فرهنگی ، ادبی و دينی بنگلادش ۲ ايران حدودا هزار سال قدمت 

م.)    ۵۳۱-۵۹۴ايرانی ، ميان شبه قارهّ هند آمدند و جاهای قوتمندی " مالاو" را فتح کردند. در عهد انوشيروان ( 
 و ادبی و علمی روابط هند فارهّ شبه و ايران بين زمان اين در. شد ساسانی ۀسند، ۸نجاب ۳ اطراف هيماليه جزو حوز

. برد"  شطرنج"  ۀهدی ساسانی ۸دشاه ۀدر۲ر برای هندی سفير که شود می گفته زمان آن. کرد پيدا گسترش فرهنگی
۶ ۲ عنوان   کليله و دمنه"" به ايران برد و به ۵م "  پنج تنتره را"  هندی کتاب انوشيروان، ۸دشاه طرف از طبيب برزويه

     ١" به ز۲ن Ēلوی ترجمه شد. کراتک و دمنک" 
م. بنگاله را فتح کرد، ز۲ن  ۱۲۰۴وقتی که اختيار الدّين محمد بن بختيار خلجی، سپه سالار معز الدين محمد غوری در سال 

  ٢ن  خلجی به ز۲ن فارسی تکلّم می کردند.حکمرا۵ همه تقريبا اينکه برای. گرفت بنگاله سرزمين در عميق ۀفارسی ريش
 ۱۲۰۴-۱۸۳۷( سال ششصد از بيشتر و رسيد گذاشت ϖسير بنگال ۀطقاز آن زمان ز۲ن و ادبيات فارسی در من

 و ايران ميان ادبی و فرهنگی روابط اثبات برای. بود  رايج رسمی و در۲ری ز۲ن فارسی، ز۲ن بنگال که منطقه در.) م
  از شعر حافظ می آوريم.  سندی بنگلادش

اکم بنگال،  سه کنيز زيبارو بنام های  سرو،  م.) ح۱۳۹۰-۱۴۱۰سلطان غياث الدين عظم شاه ( زمان حکومت   
سلطانبه سبب خدمات ايشان از بيماری  رها شد. سلطان   ٣گل و لاله داشت. وی آĔارا خيلی دوست می داشت. 

غياث الدين می خواست برايشان يک شعر بسرايد. در زمان  حکومت سلطانی ز۲ن رسمی بنگال،  فارسی بود. سلطان 
  اه مصراعی می سرايد:غياث الدين  عظم ش

  ٤ساقی حديث سرو و گل و لاله می رود  
غياث الدين شعر بعدی را نمی تواند به خوبی  کاملش کند ، سرانجام شعررا برای حافظ شيرازی می فرستد و از او  

غزل کامل دعوت می کند به بنگال بيايد، اما حافظ شيرازی نمی تواند به بنگال بيآيد؛ ولی  ۲ شعر غياث الدين يک 
  ساخت و پيش غياث الدين  به بنگال فرستاد. مصرع  بعدی بيت را در ارتباط ۲ مصراع غياث الدين می سرايد:  

  ٥رود می غسّاله ۀوين بحث ۲ ثلاث
 ر بيتهای بعدی چنين ادامه می دهدسپس د

  کار اين زمان ز صنعت دلاله می رود  می ده که نو عروس Ėن حد حسن ﾚفت
  زين قند ﾜرسی که به بنگاله می رود  د همه طوطيان هندشکر شکن شون

غافل مشو که کار تو از ﾙله می   حافظ ز شوق مجلس سلطان غياث  الدين

م) Ϧسيس و سفارت خانه ايران هم ۱۹۷۴ژوئيه  ۲۱سه سال پس از استقلال بنگلادش، سفارتخانه اين کشور درēران (
س شد. سپس نخستين اجلاس مشترک ايران و بنگلادش هنگام مسافرت سرلشکر Ϧسي م) ۱۹۷۵ژانويه  ۲۴در داکا (

م) به ايران تشکيل گرديد. در ۶۸ن اين اجلاس يک ۶د داشت ۱۹۷۷هجری ش. ( ۱۳۵۵اسفند  ۱۶ضياء الرحمن در
ت، ۲نکداری تفاهم به امضا رسيد. در اين ۶د داشت موافقت شد که کميته های فرعی ۲زارگانی، حمل و نقل و ارتباطا

  ٧و بيمه، کشاورزی، صنايع، فرهنگ و نيروی انسانی تشکيل گردد.
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م. سر لشکر جنرل ضياء الرحمن به ايران سفر کرد و بخش اول شاهنامه فردوسی را که منيرالدين يوسف  ۱۹۷۷در سال 
و گفت ، از اين đترين  به ز۲ن بنگالی ترجمه شده بود به حکومت ايران هديه داد. شاهانشاه ايران خيلی خوشحال شد

    ٨حديه چه می شود!
م  مصادف ۲ افزايش فشارهای بين المللی بر انقلاب اسلامی ۱۹۸۲به حکومت رسيدن زنرال ارشاد در بنگلادش در 
  ايران گرديد و ۳ حدودی روابط دو کشور سرد شد.

 ۱۳۷۰کشور گسترش ۶فت. در مرداد پس از برکناری زنرال ارشاد و روی کار آمدن خانم خالده  ضياء ، روابط دو  
م) مستفيض الرحمن، وزير خارجه بنگلادش به ēران رفت. وی طی اقامت خود، ۲ ر۶ست ۱۹۹۳هجری شمسی (

جمهوری اسلامی ايران و وزرای خارجه، ۲زرگانی و کار و امور اجتماعی ايران ملاقات کرد و موافقت ۵مه فرهنگی و 
  ٩.رسيد امضا به کشور دو  ۀدر ۶۸ن سفر وی توسط  وزرای خارجعلمی و فنی ميان دو کشور نيز 

م. رئيس جمهوری اسلامی ايران آقای رفسنجانی به داکا سفر کرد و روابط دو کشور گسترش ۶فت. ۱۹۹۵درسال 
م. ۲ر دوم  به ايران سفر کرد ۲۰۱۲م اولين ۲ر و درسال ۱۹۹۷نخستين وزير بنگلادش خانم شيخ حسينه در سال 

م. به ايران مسافرت کرد و برای گسترش روابط دو کشور ۲۰۰۴ستين وزير بنگلادش خانم خالده ضيا هم در سال ونخ
  درمورد مسائل گو۵ گون صحبت کرد. 

  روابط فرهنگی و ادبی و سياسی بعد از استقلال بنگلادش
 کار به  داکا در ايران فرهنگ ۀانوقتی که بنگلادش به عنوان  ۸کستان شرقی جزئی از ۸کستان بود، سر کنسولگری و خ

 سر کرد می حمايت ۸کستان مملکت از  ايران اينکه جهت به) م ۱۹۷۱( بنگلادش استقلال از پس. داشت اشتغال
ل گرديد. به دنبال به  رسميت شناخته شدن بنگلادش توسط ۸کستان تعطي کشور آن در ايران فرهنگ ۀخان و کنسولگری

   ١٠م) اقدام به شناسايی بنگلادش نمود. ۱۹۷۴فوريه  ۲۲کشورهای اسلامی در لاهور (در جر۶ن کنفرانس رهبران  
ميلادی از طرف دولت ايران در داکا، کارهای فرهنگی و ادبی شروع شد. اولين افسر فرهنگی در  ۱۹۷۵در سال   

 و ز۲ن احياء و دکر  ديدن داکا دانشگاه فارسی و اردو بخش از ايشان بود، سلطانی جناب بنگلادش ۀسفارت خان
 اردو ز۲ن بخش استادان سلمی امّ  دکتر و البشر ابو کلثوم دکتر زمان همين. کرد  اعلام را ايران کمک به فارسی ادبيات

  . بودند فارسی  و
ميلادی در  ۱۹۷۹ميلادی اولين سفير ايران در بنگلادش مأموريت خود را آغاز کرد. وی ۳ نييمه اول  ۱۹۷۵در سال 

  ١١به عنوان سفير خدمت می کرد. پس از اين ۳ريخ سطح روابط  دو کشوربه کاردار تنزل ۶فت.اين کشور 
 بين ايران و بنگلادش  روابط فرهنگی و ادبی

 ۱۹۷۷روابط دينی، فرهنگی، ادبی و ۳ريخی بين ايران و بنگلادش که ۳ قرن بيستم به گونه های مختلف ادامه داشت. ۳ 
خود نگرفته بود. در اين سال ، ۲ امضای قرار داد فرهنگی بين دو کشور اين روابط شکل  م. اين روابط شکل رسمی به

م. و ۲  ۲۰۰۴رسمی به خود گرفت. قرار داد مزبور پس از انقضای مدت اوليه آن، تمديد نشده بود، ۳ اين که در سال
 ۴۷بخش و  ۶نگی، علمی و ادبی (در سفر وزير فرهنگ بنگلادش به ايران قرارداد مزبور به صورت بر۵مه تبادل فره

   ١٢به امضای وزاری فرهنگ دو کشور رسيد. ۳۲۰۰۸  ۲۰۰۴ماده) برای سالهای 
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آن  ۱۲در ماده ۶زدهم اين بر۵مه طرفين نسبت به رشد و ارتقای ز۲ن و ادبيات طرف مقابل در سرزمين خود و در ماده 
ه اند. در جر۶ن سفر وزير فرهنگ و ارشاد اسلامی وقت ايران به تبادل استادان و پزوهشگران و دانشجو۶ن تعهد کرد

م ، دو طرف نسبت به اجرای برخی مفاد بر۵مه مزبورتصميم هايی  ۲۰۰۵آقای مسجد جامعی به بنگلادش در سال 
 به فارسی کتب ۀاتخاذ کردند که از آن جمله همکاری در انجام پزوهشهايی در زمينه ز۲ن فارسی در بنگلادش، ترجم

 و بنگلادش ملی موزه در شناسی ايران بخش افتتاح بنگالی، و فارسی ادبی کتب تبادل انگليسی، و بنگالی زĔ۲ای
جمه برخی از آ۴ر نذرالاسلام به تر . بود نفيس کتب و کمياب خطی  نسخ و ۲ستانی آ۴ر حفظ و ترميم به کمک

فارسی که از سوی رايزن فرهنگی سفارت جمهوری اسلامی ايران آغاز شده بود ، نيز مورد استقبال  طرف بنگالی قرار  
  ١٣گرفت و قول مساعدت در ۲ره آن داده شد.

و سال بعدی  ١٤عتبر بود.م. بين ايران و بنگلادش موافقتنامه فرهنگی به امضا رسيد و برای پنج سال م ۱۹۷۷در سال 
م. در ۱۹۸۱از طرف دولت ايران، مرتضی صراف را به عنوان اولين استاد اعزامی دانشگاه  داکا فرستادند و ۳ سال 

م  انقلاب اسلامی ايران به رهبری امام خمينی (رح)  پيروز شد. آن  ۱۹۷۹و سال بعدی  ١٥بنگلادش اقامت داشت.
م. خانه فرهنگ جمهوری اسلامی  ۱۹۸۴سفارت ايران بودند .۳ اينکه در سال  در فرهنگی ۀوقت مسئولياēای وابست
  .بود داکا در ايران اسلامی جمهوری فرهنگ ۀجناب سابقی اولين  رايزن خان ١٦ايران در داکا Ϧسيس شد.

دانشجوی ايرانی در دانشگاه های مختلف بنگلادش در شهرهای داکا،  ۸۰ه. ش) حدود  ۱۳۶۰م ( ۱۹۸۲در سال 
چيتاگنگ، سيلهت ، ممنسينگ و راجشاهی به تحصيل اشتغال ۶فتند. از طرف ديگر شماری از دانشجو۶ن بنگلادشی 

پيش از انقلاب اسلامی  هم    ١٧ نيز در دانشگاه های ايران پذيرفته   شدند و بورسی هايی به آ۵ن واگذار گرديده.
م ۲ بورسی  ۱۹۶۴اد بخش زĔ۲ا، دانشگاه راجشاهی در سال چند نفربه ايران رفته بودند، پروفسور کليم سهسرامی است

 در  م ۱۹۷۸ سال در  هم البشر ابو کلثوم دکتر. بود رفته دکتری ۀدولت ايران به دانشگاه ēران برای تحصيل در دور
 در الرحمن حفيظ جناب مارس ماه سال همين در و بود رفته دکتری ۀدور در تحصيل برای مشهد فردوسی دانشگاه

  ١٨. رفت ēران دانشگاه به دکتری ۀم برای تحصيل در دور ۱۹۸۷دانشگاه ēران رفت. خانم شميم ۲نو  هم در سال 
م  ۲ بورسی دولت ايران،. دکتر کی ايم ۱۹۹۸م ۳ ۱۹۹۴سپس دکتر محمد شميم خان از دانشگاه راجشاهی از سال 

م ۲۰۰۶م ، دکتر محمد محسن الدين ميا از سال۲۰۰۲م ۳ ۱۹۹۹سيف الاسلام خان هم از دانشگاه داکا از سال 
م ۲ بورسی ايران در دانشگاه تربيت مدرس ۲۰۱۹م ۳ ۲۰۱۳دردانشگاه فردوسی مشهد و دکتر مميت الرشيد از سال 

  ēران رفتند ومدرک دکتری ادبيات فارسی گرفتند. اين سلسله ۳ امروز جاری است.
آقای کی ايم سيف الاسلام خان، آقای محمد نور الهدی و آقای محسن   م اولين گروه از دانشجو۶ن فارسی۱۹۹۵درسال 

 و رفتند اصفهان دانشگاه به ماه چهار مدت به ايرانی فرهنگ و فارسی ادبيات و ز۲ن ۲زآموزی ۀالدين ميا ، برای دور
  .برگشتند بنگلادش در موفقيت ۲

ود  هشت هزار لغت فارسی در ز۲ن بنگالی قرابت روابط فرهنگی و آدبی  هم بين دو کشور خيلی نزديک است . وج
فرهنگی ميان دو کشور را به خوبی آشکار می سازد. در سال های اخير چند هيئت فرهنگی به ايران عزيمت کردند و به 

۲    ١٩مناسبتهای مختلف بعضی از علمای بنگلادشی طی سالهای بعد از پيروزی انقلاب اسلامی به ايران مسافرت رفتند.
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 دکتر و سهسرامی کليم دکتر  فارسی ادبيات و ز۲ن استادان گروه اولين ، ايران اسلامی جمهوری فرهنگ ۀخان کمک
 کلثوم دکتر  م ۱۹۸۸ سال دو از بعد و بودند رفته ايران به سمينار يک شرکت برای م ۱۹۸۶ سال در البشر ابو کلثوم

  ٢٠ار به ايران رفتند. سمين برای يونسکو کمک ۲ الرحمن حفيظ جناب و البشر ابو
بعد از استقلال بنگلادش و امضا شدن موافقتنامه فرهنگی، استادان ايرانی به دانشگاه داکا اعزام شدند و حقوق شان از 
طرف دولت ايران پرداخت شد، که ۳ امروز ادامه دارد.  ۵م استادانی که از ايران آمده اند عبارت است: دکتر مرتضی 

م)، دکتر ۱۹۹۸ - ۱۹۹۷م)، دکتر ولی اڕ جعفری ( ۱۹۹۶- ۱۹۹۴، دکتر کاظم کهدوی (م)۱۹۸۱- م ۱۹۷۸صراف (
م)، ۲۰۰۴- ۲۰۰۲م)، دکتر محمود بشيری (۲۰۰۱- ۲۰۰۰م)، دکتر سيروش شميسا (۱۹۹۹- ۱۹۹۸احمد تميم داری (

م)، دکتر شاهرخ محمد بيگی  ۲۰۰۹- ۲۰۰۷دکتر گيتی فروش (  ٢١م)،۲۰۰۶- ۲۰۰۵دکترسيد حسين  فاطمی (
م) ، دکتر کاظم  ۲۰۱۸- ۲۰۱۶م ) ، دکتر فرهاد درود گر۶ن ( ۲۰۱۴م)، دکتر نعمت اڕ ايران زاده (    ۲۰۱۱- ۲۰۰۹(

م). . در دانشگاه راجشاهی هم سه استاد اعزام شدند، يکی از آن دکتر رضا سميع زاده (  ۲۰۲۰-۲۰۱۹کهدوی ( 
ز خدمت و حمايت ايشان ز۲ن وادبيات فارسی م) و فعلا دکتر صادقی هستند. ا۲۰۲۰م) ، دکتر عميد همدانی (۲۰۱۹

  در بنگلادش احيا شد و روابط  بين دو کشور خصوصا بين دانشگاه های ايران و بنگلادش محکم تر شد.
به خاطر خدمت رايزان، سفيران و استادان اعزامی ، ز۲ن فارسی و دانشجو۶ن فارسی دربنگلادش، روز به روز گسترش 

م. رئيس جمهوری آن زمان هاشمی رفسنجانی برای  ۱۹۹۵يمی بين ايران و بنگلادش در سال ۶فت. بر موجب روابط قد
چهار روز به  بنگلادش آمد. اولين کيسی که در سطح رئيس جمهور ايران در بنگلادش مسافرت کرد، رفسنجانی  بود. 

دينی ايرانی  اينقدر  آثر  گذاشته  ۀايشان در آن وقت به خبر نگاران گفتند: " در ز۲ن ملت بنگلادش ، فرهنگ و آئين
  ٢٢است که نمی تواند آنرا درک کند، و روابط دينی از همه چيزđتر است. زيرا که دين اسلام مردوم را تيزتر می کند." 

 ۀم آقای هاشمی رفسنجانی پس از ملاقات ۲ نخستين وزير بنگلادش بيگم خالده ضيا  وبحث در۲ر ۱۹۹۵در ۶زدهم اکتبر 
. دود بنگلادش و ايران فرهنگی روابط در عطفی ۀسترش روابط دو کشور، به دانشگاه داکا آمدند، اين امر نقطگ راههای
  :  فرمود ϖسيس، بنای سنگ نصب هنگام در و کردند وافقت فارسی ساختمان برای ايران دولت مالی کمک ۲ ايشان

ما۵ن بنگلادش برسانيم. ساختمان فارسی دانشگاه ز۲ن و ادبيات فارسی  را به مردم مسل جان کلام"ما می خواهيم 
داکا بين دو کشور ز۲ن، آموزش و فرهنگ را ترقی يک مرکز فرهنگ اسلامی سهم مهمی خواهد گذاشت. صد و 

 منطقه اين  مردم امّا ،. کردند ممنوع را فارسی ادبيات و ز۲ن  ۀشصت سال پيش ،انگليسی ها در شبه قاره استفاد
  آينده در  اميدواريم ما.  دارد وجود فارسی ۀی و فرهنگی داشتند.  و در ز۲ن بنگالی هفت هزار کلمسفار  ز۲ن وارث
  ٢٣." بيآموزند را ايرانی فرهنگ و فارسی ز۲ن دو۲ره بنگلادش مردم

اهش هماهنگی دو کشور روابط فرهنگی و ادبی از زمان قديم  ۳ حال حاضربيشتر گسترش پيدا کرد. ولی متأسفانه که خو 
 در"  سرا حافظ"  ۵م به انسانی علوم ۀدانشکد ششم ۀآقای هاشمی رفسنجانی پر نشد، اما در دانشگاه داکا ، طبق

  . شود می تشکيل آنجا حاضر حال که فارسی ادبيات و ز۲ن گروه کلاسهای. شد ساخته. م ۲۰۱۳ سال اواسط
های بنگلادش از ايران ديدن کردند و سال بعد م. به دعوت دولت ايران ، شش نفر از روسای دانگاه۲۰۰۳در سال 

رئيس و گروهی از استادان  دانشگاه فردوسی مشهد به بنگلادش تشريف داشتند. به دانشگاههای  داکا، خولنا و 
راجشاهی و چيتاگنگ آمدند و  در ميان دانشگاه فردوسی مشهد و دانشگاه راجشاهی ، توافقنامه  امضا شد . روابط 
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و کشور ۳ جايی گسترش ۶فت که صدا وسيمای ايران بخش ز۲ن بنگالی هم گشوده شد. و از طرف فرهنگی ميان د
ديگر  بسياری از فيلم  ايرانی به ز۲ن بنگالی  ترجمه شده است. و در تلويزيون و راديوی بنگلادش  نشان  داده می شود 

الرشيد چند چندين فيلم سينمايی از کارگردا۵ن مشهور Ϧ ۳ثير فرهنگی ايرانی در بنگلادش بيشتر نما۶ن شود، دکتر مميت 
 ايران را ترجمه  کرده است.

در روابط  "     :گفت می کشور دو روابط ۀعباس واعظ دهنوی سفير اسبق جمهوری اسلامی ايران در بنگلادش در۲ر
گزندی نمی ۶بد و حوادث ا۶ّم آنرا ملتها مهمترين پيوند و ثيق، پيوند فرهنگی است، پيوند و ارتباطی که از ۲د و ۲ران  

عميق تر، ريشه دار تر و محکمتر می کند. و دو کشوار را برای يکديگر به منزل دو کشور دور به هم نزديک قرار داده 
   ٢٤"است و قند ۸رسی که به بنگاله آمد. طوطيان سخن را شکر شکن  نمود و کام مردمان را از شهد خود شيرين کرد.

  کلام ﾚﾜنی
در حال حاضر روابط فرهنگی و ادبی  بين دو کشور به سطحی بسيار  خوب رسيده  است. اين  آمر مرهون  زحمت  

رايزن فرهنگی و سفارت جمهوری اسلامی است. دو کشور علاوه بر ترجه به مشترکات فرهنگی و ۳ريخی ، به اين شعر 
  زيبای سعدی شيرازی هم نظر دارند:

  بنی آدم اعضای يکديگرند
  در آفرينش زيک گوهرند که

  چو عضوی به درد آورد  روزگار
  دگر عضوها را نماند قرار

  تو کز محنت ديگران بی غمی
 ٢٥نشايد که ۵مت Ĕند آدمی. 
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An important element of Persian poetry is compositional style. 
There are many styles of this literature. One of the important 
styles is the Khorasani style. The Khorasani style period was 
followed by the Iraqi style, which was more elaborate and 
spiritual. Khorasani style is a style of Persian poetry that 
originated in eastern Persia around the tenth century and lasted 
until the second half of the twelfth century. The style of Khorasan 
also known as the style of Turkistan was a movement in Persian 
poetry associated with the court of the Ghaznavids, associated 
with Greater Khorasan, now divided between Iran, Afghanistan, 
Tajikistan, and Uzbekistan. It is characterized by its plain poetic 
technique, concrete images and metaphors and some archaic 
linguistic features. While showing limited use of Arabic loan-
words, poetry in this style was influenced by Arabic verse, 
particularly in terms of its prosody and the dominant genre was 
the praise-poem. The chief representatives of this lyricism are 
Feadawsi (Born: 940-Died: 1019/1025 CE.) Asjadi (Died: 
between 1040 and 1043 CE.), Farrukhi Sistani (Born: 1000-Died: 
1043 CE), Unsuri (Died: 1039/1040 CE), Manuchehri (Died: 
between 1030 and 1040 CE.), Omor Khayyam (Born: 1048-Died: 
1131 CE.) and Sanai (Born: 1080-Died: 1131/1141 CE.). 
Panegyric masters such as Rudaki (Born: 858-Died: 940/941 CE) 
were known for their love of nature, their verse abounding with 
evocative descriptions. 

 چگيده
ل سدهٔ های شعر فارسی کلاسيک است که از سدهٔ سوّم ۳ اواي ترين سبک  سبک خراسانی يکی از نـخستيـن و کهن

ويژه خراسان و ماوراءالنهر، شکل گرفت و تـحت Ϧثيـر  ششم هجری رواج داشت. اين سبک در مناطق شرقی ايران، به
واژگان  :ز۲ن ساده و استوار :اند از های اصلی سبک خراسانی عبارت ويژگی .ز۲ن ساده و روشن فارسی دری قرار داشت

عرهای اين دوره بيشتـر به ش  :تصاوير طبيعی و حـماسی  .شود ه میبيشتـر فارسی هستند و از عربی کمتـر استفاد
های اصلی  قالب  :های سنگيـن و متيـن وزن .پردازند توصيف طبيعت، قدرت، پـهلوانی و ستايش شاهان و اميـران می

ها و صنايع  استعاره :بيان مستقيم و شفاف .شوند قصيده و مثنوی هستند که برای مدح، حـماسه و حکمت استفاده می
 .روند ادبی پيچيده کمتـر به کار می

 سبک، خراسان، طبيعی، حـماسی، سنگيـن و متيـن، قصيده، مثنوی، مستقيم و شفاف، پيچيده. واژه کليد: 
های مـختلفی را تـجربه کرده است.  ادبيات فارسی در طول ۳ريخ دستخوش تـحولات گو۵گونی شده و سبک  مقدمه:

های آغازين شعر  های شعری در اين مسيـر، سبک خراسانی است که در سده ترين سبک برجستهيکی از نـخستيـن و 
فارسی نو شکل گرفت و از دورهٔ سامانيان ۳ اوايل دورهٔ سلجوقيان ادامه ۶فت. اين سبک که ريشه در ز۲ن فارسی دری 
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شعر سبک  .رسی گستـرش ۶فتندهای ادبی فا ای شد که بعدها در ساير سبک  های شعری گذار سنت دارد، ۸يه
ای در ادبيات   خراسانی به دليل سادگی، صلابت و استحکام ز۲نی، هـمراه ۲ مفاهيم حـماسی و توصيفی، جايگاه ويژه

بردند و بيشتـر به موضوعاتی چون طبيعت،  آرايه بـهره می کلاسيک فارسی دارد. شاعران اين سبک از ز۲ن روشن و کم
ترين آ۴ر حـماسی  عنوان يکی از بزرگ ای ملی و حکمت توجه داشتند. شاهنامهٔ فردوسی، بهه مدح شاهان، حـماسه

های سبک خراسانی، شاعران  در اين نوشتار، به بررسی ويژگی .شود ای برجسته از اين سبک مـحسوب می جهان، نـمونه
يکی از ارکان مهم ادبيات کلاسيک تر از  برجستهٔ آن و Ϧثيـرات آن بر شعر فارسی خواهيم پرداخت ۳ درکی عميق

 Ϧثيـرات سبک خراسانی بر شعر فارسی بيان کنيم. .فارسی به دست آوريـم
 تعريف و انواع سبک

ی خاص بيان ۶ نگارش يک نويسنده،  در لغت به معنای روش، شيوه، ۶ طرز است. در ادبيات، سبک به شيوه سبک
شناختی، آ۴ر او را  های ز۲نی، فکری، بلاغی، ساختاری و زيبايی ويژگی شود که بر اساس ی ادبی گفته می شاعر، ۶ دوره

مـحتوايی ارائه شده  چهشود، نه صرفاً  يک مـحتوا ارائه می چگونهدهد که  سبک نشان می ١کند. از ديگران متمايز می
 :اند از ها عبارت بندی تقسيمترين  ترين و رايج کنند. مهم بندی می ها را به چند روش طبقه در ادبيات فارسی، سبک .است

هجری)،  ۳۱۲  ۹(قرون  سبک هندیهجری)،  ۳۹  ۶(قرون  سبک عراقیهجری)،  ۳۶  ۳(قرون  سبک خراسانی
  ٢به بعد). ۱۴(قرن  سبک معاصربه بعد)،  ۱۲(قرن  سبک ﾖزگشت ادبی

 سبک خراسانی
ه در قرون سوّم ۳ ششم هجری قمری در های شعر فارسی است ک ترين سبک سبک خراسانی يکی از نـخستيـن و کهن

 ٣ويژه در خراسان بزرگ (شامل مناطقی از ايران، افغانستان، و آسيای مرکزی امروزی) رواج داشت. نواحی شرقی ايران، به
های لفظی و  اين سبک ۲ ز۲نی ساده، روان، و طبيعی، مضامينی حـماسی، اخلاقی، و توصيفی، و دوری از پيچيدگی

در اين سبک، شاعران بيشتـر به موضوعاتی چون طبيعت، مدح ۸دشاهان، دلاوری، و اخلاق  .شود ه میمعنوی شناخت
گذار سنت شعر فارسی و  ی پيچيده توجه دارند. سبک خراسانی ۸يه پردازند و کمتر به مفاهيم عرفانی ۶ عاشقانه می

 ٤ .وده استهای بعدی مانند سبک عراقی و سبک هندی ب ای برای پيدايش سبک مقدمه
  شاعران سبک خراسانی

های شعر فارسی است که از دوره سامانيان ۳ اوايل سلجوقيان رواج  ترين سبک  سبک خراسانی يکی از نـخستيـن و مهم
پدر شعر فارسی، دقيقی  –م)  ۹۴۱–۸۶۰رودکی سـمرقندی (حدود  :اند از داشت. شاعران برجسته اين سبک عبارت

 –م)  ۱۰۲۰–۹۴۰سراينده بـخشی از شاهنامه، فردوسی طوسی (حدود  –م)  ۹۷۸–۹۳۵طوسی (حدود 
سرای در۲ر غزنو۶ن، فرخی سيستانی  مديـحه –م)  ۱۰۴۰سرای بزرگ ايران، عنصری بلخی (درگذشته حدود  حـماسه
 –م)  ۱۰۴۱–۹۸۰از شاعران مشهور در۲ر مـحمود غزنوی، منوچهری دامغانی (حدود  –م)  ۱۰۳۷–۹۸۰(حدود 

از نـخستيـن شاعران مذهبی، ۵صر خسرو قباد۶نی  –ه. ق) ٣٤١گرا، کسايی مروزی (متوفی در  يعتشاعر طب
) اشاره کردند. هجری ۴۳۲-۳۹۴(شاعر، فيلسوف و مبلغ اسـماعيلی و منوچهری دامغانی  –م)  ۱۰۸۸–۱۰۰۴(

۲ گذر زمان، سبک  .ه استشود و Ϧثيـر ز۶دی برادبيات فارسی گذاشت شاهنامهٔ فردوسی اوج اين سبک مـحسوب می
 .خراسانی جای خود را به سبک عراقی داد که لطافت، عرفان و موسيقيايی بيشتـری در شعر فارسی به ارمغان آورد
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ويژه  های برجسته در شعر کلاسيک فارسی است که در دوران ابتدايی ادبيات فارسی، به سبک خراسانی يکی از سبک 
هجری)، شکل گرفت و Ϧثيـر ز۶دی بر شعر فارسی گذاشت. اين  ۴و  ۳ن های نـخست هجری (حدود قر  در قرن

 ٥های خاص خود برخوردار است. شرقی ايران و نواحی خراسان رواج داشت و از ويژگی ويژه در مناطق شـمال سبک، به
  :کنم در ادامه چند تن از شاعران برجسته اين سبک را معرفی می

 هجری) ۳۲۹- ۲۴۴رودکی (  .۱
رودکی، شاعر بزرگ دوره سامانی،  .اند ز۲ن است که اشعارش ساده، روان و دلنشيـن خستيـن شاعر بزرگ فارسیرودکی نـ

شود. او نـخستيـن شاعری است که ديوان شعر فارسی داشته و نقش مهمی در  به عنوان "پدر شعر فارسی" شناخته می
تکلف و  اشعار او بی :سادگی و روانی زﾖن :ودکیهای شعر ر  ويژگی ٦.تثبيت و گستـرش ز۲ن فارسی ايفا کرده است

از  :مضاميـن متنوع .آهنگ بـهره برده است های خوش رودکی از وزن موسيقی و آهنگيـن بودن: .فهم هستند قابل
  شعر معروف "بوی جوی موليان"  :هايی از اشعار رودکی نـمونه ٧.طبيعت و شادی ۳ اندرز و حکمت

  ﾚد ﾚر مهرﾖن آيد هـمی    بوی جوی موليان آيد هـمی
  ٨زير ﾜيـم پرنيان آيد هـمی.    های او ريگ آموی و درشتی

  .در اين شعر، رودکی حس دلتنگی و نوستالژی را ۲ ز۲نی ساده و روان بيان کرده است
ايی، بـخش شاعران بعدی مانند فردوسی و سن گذار شعر کلاسيک فارسی، الـهام بنيان :Ϧثيـر رودکی بر شعر فارسی 

رودکی نـخستيـن شاعر بزرگ ز۲ن فارسی است که ۲ ز۲ن ساده، موسيقی  آميز در شعر. استفاده از مضاميـن حکمت
  .٩شعر و مضاميـن متنوع، Ϧثيـری عميق بر ادبيات فارسی گذاشت

 ميلادی) ۹۷۸–۹۳۵. دقيقی طوسی (حدود ۲
ز پيشگامان شعر حـماسی در ز۲ن فارسی است. او دقيقی طوسی از شاعران ۵مدار سدهٔ چهارم هجری قمری و يکی ا

۵مه (کتاب  از د۶ر توس برخاسته بود و از نـخستيـن کسانی بود که به فرمان اميـران سامانی مأمور به نظم درآوردن خدای
موضوع ۳ريخ شاهان ساسانی و اساطيـری ايران) شد. دقيقی موفق شد حدود هزار بيت از شاهنامه را به نظم درآورد که 

که کار خود را به ۶۸ن برساند، به  آن عمد۳ً سرگذشت گشتاسپ و زرتشت است. اما عمرش کو۳ه بود و پيش از آن
گيـری از  دست غلامی کشته شد. پس از مرگ وی، فردوسی بزرگ کار ۵تـمام او را دنبال کرد و شاهنامه را ۲ بـهره

کند و بـخشی از اشعار او را بدون  نامه ۲ احتـرام از دقيقی ۶د میهای دقيقی به کمال رساند. فردوسی در شاه سروده
 ١٠ تغييـر در اثر خود گنجانده است.

 هجری) ۴۱۱-۳۲۹فردوسی ( .۳
سرای ۳ريخ ادبيات فارسی است. او ۲  ترين حـماسه ، بزرگشاهنامهی  ، شاعر بزرگ ايران و سرايندهابوالقاسم فردوسی

ترين آ۴ر حـماسی جهان  شاهنامه او يکی از بزرگ .و ۳ريخ ايران را جاودانه ساختسرودن شاهنامه، فرهنگ، ز۲ن 
   . ١١پيـرايه است است. ز۲نش فخيم اما ساده و بی

زﾖن فاخر و   .کند های ايران را روايت می شاهنامه ۳ريخ و اسطوره :گراﾚنه حـماسی و ملی های شعر فردوسی:  ويژگی
هايی مانند رستم،  شخصيت :پردازی قوی شخصيت  .ا ۲ صلابت و آهنگيـن استشعر فردوسی ساده ام :استوار
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بسياری از ابيات شاهنامه پر از پند و اندرز  :حکمت و اخلاق .سهراب و کيخسرو را زنده و واقعی ترسيم کرده است
  :ترين بيت شاهنامه هايی از اشعار فردوسی: معروف نـمونه ١٢.است

  ١٣عجم زنده کردم بدين ﾜرسی.    بسی رنج بردم در اين سال سی
 شعر فردوسی در وصف خرد

  ١٤ز دانش دل پيـر برﾙ بود.    تواﾙ بود هر که داﾙ بود
شاهنامه سبب شد فارسی در برابر نفوذ  :حفظ و ﾜسداری از زﾖن فارسی Ϧثيـر فردوسی بر فرهنگ و زﾖن فارسی:

ﾖزآفرينی هويت  .و حافظ از سبک او الـهام گرفتندنظامی، سعدی  :الگوی شاعران پس از خود .عربی حفظ شود
احياگر تنها يک شاعر، بلکه  فردوسی نه  .ی ۳ريخ، اسطوره و افتخارات ايران است شاهنامه گنجينه :ملی ايرانيان

   ١٥است که ۲ سرودن شاهنامه، ايران را در قلب ۳ريخ زنده نگه داشت. فرهنگ ايرانی
 هجری) ۴۳۱عنصری بلخی (درگذشته:  .۳

ترين شاعران سبک خراسانی و از شاعران ۵مدار در۲ر سلطان مـحمود غزنوی بود. عنصری  عنصری بلخی يکی از بزرگ
های  سرايی و تصويرسازی وی به دليل مهارت در مديـحه .به مدح شاهان مشهور بود و ز۲نی آهنگيـن و ساده داشت

  .١٦شود ه میشناخت "استاد شاعران درﾖر غزنوی"زيبا، به عنوان 
های شعر عنصری: زﾖن ساده، روان و استوار، مهارت در مدح ﾜدشاهان و بزرگان، توصيف طبيعت و  ويژگی
    ١٧های بزم و شکار استفاده از مضاميـن تغزلی و حـماسی در کنار مدايح. صحنه

  :مدح سلطان مـحمود غزنوی عنصری می گويددر 
  ١٨را برهنه شود بستان چو آيد تيـر.چ    اگر به تيـر مه از جامه بيش ﾖيد تيـر

  :در تصويرسازی زيبا در وصف بـهار عنصری می گويد
  ١٩گستـرد فرش. ﾖد صبا بباغ هـمی    آمد بـهار خرم و آورد بوی عود

بـخش شاعران بعدی هـمچون فرخی سيستانی و  ی درﾖر غزنوی، الـهام نـخستيـن شاعر برجسته Ϧثيـر و جايگاه عنصری:
عنصری بلخی ۲ ز۲ن فصيح و توا۵يی در بـخش شعر مدحی و درﾖری در سبک خراسانی.  تکامل سلمان و  مسعود سعد

 .٢٠ترين شاعران در۲ر غزنوی بود که Ϧثيـر شگرفی بر شعر فارسی گذاشت سرايی، يکی از مهم مديـحه
 هجری) ۴۲۹- ۳۷۰فرخی سيستانی ( .٤

سرا۶ن در۲ر غزنو۶ن بود. سبک او سرشار از  ترين مديحه و از مهم ی سبک خراسانی از شاعران برجسته فرخی سيستانی
های زنده از طبيعت و مهارت در مدح، جايگاه  او ۲ اشعار روان، توصيف .تصويرپردازی و ز۲ن فاخر اما روان است

  ٢١ .ای در ۳ريخ ادبيات فارسی دارد ويژه
ز طبيعت، مهارت در مدح شاهان و بزرگان، آهنگيـن و های زيبا و زنده ا توصيف های شعر فرخی سيستانی:  ويژگی

در توصيف بـهار  ٢٢هايی از اشعار فرخی سيستانی. زﾖن ساده، استوار و روان. نـمونه موسيقايی بودن اشعار و 
  :فرخی سيستانی می گويد
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تر  مگر آنـجا که گل رويد، نسيمی ﾗزه  *  ز ﾖغ ای ﾖغبان ما را هـمی بويی دگر آيد
  :مدح ﾜدشاه فرخی سيستانی می گويد رد

چنيـن ﾖشد که ﾖشد شاه عالـم را جهان   *  مه اندر سينه دارد جای و خورشيد است بر ديده
  :ﾖشی در زندگی فرخی سيستانی می گويد در شادی و خوش

ی ﾙبش کنيم انديشه را  مگر کز ﾖده  *  هوا بس ﾙجوانـمردانه سرد است ای ﾚران
ی شعر  دهنده ترين شاعران درﾖر غزنوﾚن (مـحمود و مسعود غزنوی)، توسعه از مهم Ϧثيـر و جايگاه فرخی سيستانی:

فرخی سيستانی ۲ بـخش شاعران بعدی هـمچون مسعود سعد سلمان و انوری.  مدحی در سبک خراسانی و الـهام
ترين شاعران سبک خراسانی و  دح، يکی از مهمهای زيبا از طبيعت و توا۵يی در م آهنگ، توصيف شعرهای خوش

 ٢٦.ادبيات فارسی است
 هجری قمری)  ۳۴۱.کسايی مروزی (درگذشته: ٥

زيست. او  کسايی مروزی از شاعران کهن و برجستهٔ سدهٔ چهارم هجری است که در شهر مرو (واقع در ماوراءالنهر) می
انند. کسايی از نـخستيـن شاعرانی بود که مفاهيم تشيع، مدح د را از پيشگامان شعر فارسی در زمينهٔ دينی و مذهبی می

های دينی را به ز۲ن فارسی در قالب شعر وارد کرد. وی در آغاز، مانند بسياری از شاعران  اهل بيت (ع)، و آموزه
نگ و های مذهبی روی آورد و بيشتـر اشعارش ر  سرود، اما بعدها به گرايش عصر خود، در مدح ۸دشاهان شعر می هم

 کند. های سبک خراسانی پيـروی می بوی اعتقادی ۶فت. اشعار او ساده، روان و در عيـن حال عميق است و از ويژگی
جا مانده که بـخشی از آن حاوی اشعار مدح امام علی (ع) و ديگر پيشوا۶ن شيعه است، که اين امر  از او ديوانی به

  ٢٧ن فارسی قرار داده است.۵م او را در شـمار نـخستيـن شاعران مذهبی ز۲
های برجستهٔ شعر دينی  توان از نـخستيـن چهره کسايی مروزی را میϦثيـر و جايگاه کسايی مروزی در ادبيات فارسی: 

های شعری   و مذهبی فارسی دانست. او ۲ گشودن راهی نو در شعر فارسی، مضاميـن شيعی و اعتقادی را وارد قالب
در روزگاری که بيشتـر شاعران در خدمت در۲رها  ٢٨شد. بيشتـر در شعر عربی ديده می کرد؛ موضوعی که ۳ آن زمان

بودند و مضاميـن شعری غالباً ستايش شاهان و وصف طبيعت بود، کسايی رويکردی متفاوت در پيش گرفت و به مدح 
شـمار  اسانی بهشناسی، کسايی از پيشگامان سبک خر  امام علی (ع) و اهل بيت (ع) پرداخت. از ديدگاه سبک

۲ اين  های بعدی است. های لفظی و معنايی سبک رود؛ شعرهای او دارای ز۲نی ساده، استوار و فاقد پيچيدگی می
توان   حال، مفاهيم بلند عرفانی و اعتقادی را در قالبی سهل و مـمتنع بيان کرده است. از منظر Ϧثيـرگذاری ۳ريـخی، می

انی چون ۵صر خسرو، خاقانی، مـحتشم کاشانی و ديگر شاعران مذهبی هـموار گفت که کسايی راه را برای شاعر 
  ٢٩تنها در بعد ادبی، بلکه در فرهنگ دينی و هويتی ايرانيان نيز Ϧثيـرگذار بوده است.  ساخت. شعر او نه

 هجری) ۴۳۲-۳۹۴منوچهری دامغانی ( .٦
های زنده و شاعرانه از  توصيفکه به خاطر   ترين شاعران سبک خراسانی بود يکی از برجسته منوچهری دامغانی

ويژه در  او در در۲ر غزنو۶ن، به .شهرت دارد. منوچهری از توصيف طبيعت در شعرهايش بـهره ز۶دی برده است طبيعت
   ٣٠.زيست و به دليل مهارت در سرودن اشعار تغزلی و مدحی، مورد توجه قرار گرفت دوران مسعود غزنوی، می
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ها و تصاوير زنده، آهنگيـن و موسيقايی بودن شعرها،  وچهری: توصيف طبيعت ﾖ رنگهای شعر من ويژگی
در توصيف طبيعت  ٣١گيـری از واژگان اصيل فارسی و عربی و استفاده از صنايع ادبی مانند تشبيه و استعاره. بـهره

  :ها عنصری می گويد و فصل
ارزم وزان ﾖد خنک از جانب خو   *  خيزيد و خز آريد که هنگام خزان است

  در توصيف بـهار و طبيعت منوچهری می گويد: 
  ﾖ صد هزار زينت و آرايش عجيب  *  آمد بـهار خرم ﾖ رنگ و بوی طيب
  ٣٣جامه خلق به سرو قدی بپوشد.  وين کهنه  *  شايد که مرد پيـر بدين عيد نو شود

  مدح ﾜدشاهان منوچهری می گويد:در 
  ٣٤رشيد برآمد از کلاهش.خو   *  بر تـخت زر نشست چو ماهی

  در تشبيهات زيبا از طبيعت منوچهری می گويد: 
  ﾖ٣٥يد زيست. ی گلرنگ نـمی ﾖده بی  *  ابر آمد و ﾖز بر سر سبزه گريست

Ϧثيـرگذار بر شاعران بعدی  پيشگام در توصيف طبيعت و استفاده از تصاوير زنده،  Ϧثيـر و جايگاه منوچهری:
منوچهری دامغانی ۲ . از نـخستيـن شاعرانی که در شعر فارسی از واژگان عربی استفاده کرد مانند انوری و خاقانی، 

انگيز از طبيعت و سبک تغزلی خاص خود، يکی از شاعران Ϧثيـرگذار سبک  های شگفت شعرهای آهنگيـن، توصيف
 ٣٦ .رود شـمار می خراسانی به

 هجری) ۴۶۵اسدی طوسی (درگذشته: . ۷
يکی از شاعران و اديبان برجسته سبک خراسانی است که بيشتـر به  مد اسدی طوسیابونصر علی بن احـ

بيشتـر به تقليد از فردوسی شعر سروده است و نويسنده "لغت فرس"  طوسیشهرت دارد.  شناسی سرايی و لغت حـماسه
   ٣٧.ردبود و نقش مهمی در حفظ و گستـرش ز۲ن فارسی ايفا ک فردوسیترين پيـروان  او از مهم .است
او در سرودن اشعار حـماسی به سبک فردوسی مهارت -گراﾚنه های شعر اسدی طوسی: حـماسی و ملی ويژگی
 .کرد مانند ديگر شاعران سبک خراسانی، از ز۲نی روان و فخيم استفاده می-زﾖن ساده و استوار .داشت
 .های فارسی است  را نوشت که يکی از نـخستيـن فرهنگ لغت فرساو - سازی شناسی و واژه لغت

  ٣٨ .برخی اشعارش دارای مضاميـن پندآموز و ستايش بزرگان است-مدح و اندرز
ی فردوسی سروده شده  ی سبک شاهنامه ی حـماسی که در ادامه يک منظومه-ﾙمه گرشاسپآﾘر مهم اسدی طوسی: 

ـن فرهنگ لغت فارسی که شامل اولي-لغت فرس  .پردازد می ای ايران گرشاسپ، پـهلوان اسطورههای  است و به داستان
توصيف پـهلواﾙن و نبـردها (از  در هايی از اشعار اسدی طوسی.  نـمونه ٣٩.است ها واژگان کهن فارسی ﾖ معانی آن

  ﾙمه) اسدی طوسی می گويد: گرشاسپ
  سزد گر نـهی ﾗج بر فرقِ گَرد  *  بدو گفت شاه ای گرانـمايه مرد

تو را زور و ﾖزوی او ده ره   *  تبـهره اس که در جنگ، شيـر از تو بی
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  در پند و اندرز اسدی طوسی می گويد
  ٤١ که گفتار نيکو بود ﾚدمان.  *  ی پـهلوان بدان ای سراينده

نويس زﾖن فارسی،  سرايی، نـخستيـن فرهنگ ی راه فردوسی در حـماسه دهنده ادامه Ϧثيـر و جايگاه اسدی طوسی:
نقش ، لغت فرس و Ϧليف ﾙمه گرشاسپ اسدی طوسی ۲ سرودن . ند نظامی و سنايیبـخش شاعران بعدی مان الـهام

  ٤٢.رود شـمار می  های سبک خراسانی به ترين شخصيت مهمی در حفظ و گستـرش ز۲ن و ادب فارسی ايفا کرد. او از مهم
 هجری) ﾙ۳۹۴-۴۸۱صر خسرو قبادﾚنی ( .۸

ترين شاعران،  او يکی از بزرگ .و حکمت را در شعر وارد کردبه ز۲ن ساده، فلسفه  حکيم ﾙصر خسرو قبادﾚنی
فيلسوفان و انديشمندان ايرانی در سبک خراسانی است. او علاوه بر شعر، يک نويسنده و مبلغ مذهبی اسـماعيلی نيز 

  .٤٣ است های فلسفی، زهد و انتقاد از دنياپرستی حکمت، انديشهبود. آ۴ر او سرشار از 
انتقاد از دنياپرستی و  .اشعار او بيشتـر جنبه تعليمی و پندآموز داردحکمت و اندرز:  خسرو: های شعر ﾙصر ويژگی

اشعار او بدون پيچيدگی، اما  زﾖن ساده اما پرمـحتوا .گويد او بر ضد ظلم و فساد اجتماعی سخن می عدالتی بی
  .٤٤ کند را در شعر خود مطرح می او مفاهيم اسلامی و شيعی توجه به دين و عرفان .سرشار از معانی عميق است

گزارشی از سفر  سفرﾙمه: .ای از اشعار حکمی و تعليمی مـجموعه  آﾘر مهم ﾙصر خسرو: ديوان اشعار:
اثری مذهبی  وجه دين: .اثری فلسفی در۲ره معرفت و انديشه  زاد الـمسافرين: .های اسلامی اش به سرزميـن ساله هفت

  حکمت و اندرز ﾙصر خسرو می گويد:  ءدر ﾖره .٤٥در توضيح ۲ورهای اسـماعيليه
  ٤٦چو مِه ﾖشم، زِ مَه ﾗ جاودان ﾖد.  *  چو هيچم نيست، ﾖری، اين سخن ﾚد

  در انتقاد از دنياپرستی ﾙصر خسرو می گويد:
  ٤٧ اسب خرد از گنبد گردون بـجهاند.  *  کس که بداند و بداند که بداند آن

  ر خسرو می گويد:دعوت به دانش و خرد ﾙص ءدر ﾖره
  ٤٨ آن يک دم از برای هـمدم است.  *  حاصل عمر آدمی يک دم است

پيشگام در شعر  ترين شاعران حکيم و انديشمند ايران است.  يکی از بزرگ او Ϧثيـر و جايگاه ﾙصر خسرو:
عران بعدی مانند بـخش متفکران و شا الـهام نويسان فارسی،  از نـخستيـن نويسندگان و سفرﾙمه تعليمی و فلسفی 
آميز و  بود که ۲ شعرهای حکمت فيلسوف، مبلغ دينی و متفکر اجتماعیتنها يک شاعر، بلکه  نه سنايی و عطار او

  ٤٩.ورزانه، Ϧثيـری عميق بر ادبيات فارسی و تفکر ايرانی گذاشت انديشه
 Ϧثيـرات سبک خراسانی بر شعر فارسی

رود، Ϧثيـرات عميقی بر شعر فارسی گذاشته  عد از اسلام به شـمار میسبک خراسانی که نـخستيـن سبک شعر فارسی ب
های خاص خود، مبنای بسياری از  است. اين سبک که از قرن سوم ۳ قرن ششم هجری رايج بوده، به دليل ويژگی

  :کنيم ترين Ϧثيـرات آن را بررسی می تـحولات بعدی در شعر فارسی شد. در ادامه، برخی از مهم



Special Volume-7, 3rd International Conference, 25-26 June 2025 112

 نويسی و استواری زﾖن ساده .۱
شاعران سبک خراسانی، ز۲ن فارسی را از Ϧثيـرات پيچيده عربی دور نگه داشتند و به ز۲نی ساده، استوار و روشن توجه 

های بعدی شعرا، الگوی مناسبی  های ز۲ن فارسی مـحکم شود و برای نسل داشتند. اين ويژگی ۲عث شد که ۸يه
در سبک  نويسی و استواری زﾖن سادهای از  ، پدر شعر فارسی، نـمونهرودکیشعار برای نـمونه، يکی از ا .۲٥٠شد

  :خراسانی است
  ﾚد ﾚر مهرﾖن آيد هـمی  *  بوی جوی موليان آيد هـمی

  ٥١زير ﾜيـم پرنيان آيد هـمی.   *  های او ريگ آموی و درشتی
تواند مفهوم  راحتی می ای به طوری که هر خواننده ها، رودکی از کلمات ساده و روان استفاده کرده است، به در اين بيت

  .دهنده قدرت ز۲ن فارسی در اين دوره است شعر را درک کند. در عيـن حال، موسيقی کلام و استواری وزن نشان
نداشتـن  های فارسی ۵ب (بوی، جوی، ۶ر، مهر۲ن، ريگ، درشتی)،  استفاده از واژه :های ﾖرز در اين نـمونه ويژگی
موسيقی روان و هـماهنگی  تصويرپردازی طبيعی و ملموس (جوی موليان، ريگ آموی)،  های پيچيده و عربی،  ترکيب

  .های ديگر فراهم کرد واژگان. اين سادگی و استواری، زمينه را برای تکامل ز۲ن فارسی و ۸يداری آن در برابر نفوذ ز۲ن
 سرايی سرايی و Ϧثيـر بر شاهنامه حـماسه .۲

ترين اثر حـماسی  ی فردوسی که مهم ترين Ϧثيـرات سبک خراسانی، ترويج شعر حـماسی است. شاهنامه مهميکی از 
ترين  يکی از برجسته .فارسی است، در اين سبک سروده شد و Ϧثيـر شگرفی بر هويت ملی و ز۲ن فارسی گذاشت

گذار ادبيات حـماسی فارسی شد. اين  يهاست که ۸ ی فردوسی شاهنامهدر سبک خراسانی،  سرايی حـماسههای  نـمونه
ی شاخص سبک خراسانی  ی ملی ايرانيان است، بلکه از لـحاظ ز۲نی و سبکی نيز نـماينده ترين حـماسه تنها مهم اثر نه

  :است نبـرد تراژيک رستم و سهرابهای حـماسی شاهنامه،  يکی از صحنه ٥٢ .آيد شـمار می به
  ـرد پر ز ابر سياهبگست  *  چو خورشيد ﾖﾗن ميان هوا

  ز کردار بد ﾚفت پيکار اوی  *  غمی گشت رستم ز گفتار اوی
  ٥٣بدين تيزی و زور پرورده است؟  *  هـمی گفت کاين را که آورده است؟

بـحر متقارب که وزن اصلی اشعار حـماسی است (فعولن فعولن فعولن  :وزن متقارب :های حـماسی در اين نـمونه ويژگی
عنوان  رستم به :استفاده از قهرماﾙن ملیدور از اطناب، سرشار از واژگان مـحکم،  به :ار و کوبندهزﾖن استو  فعل)، 

نبـرد پدر و پسر، بدون آگاهی از نسبت خونی. اين سبک در آ۴ر  :احساسات و درام حـماسی قهرمان اصلی ايران 
 .رسی نـهادينه کردرا در ادبيات فا سرايی حـماسهپس از فردوسی نيز Ϧثيـر گذاشت و سنت 

 رواج اوزان حـماسی و بلند .۳
سرايی بود. اين  شد که مناسب برای حـماسه بيشتـر استفاده می متقاربدر سبک خراسانی، از اوزان عروضی بلند مانند 

از  های سبک خراسانی، استفاده ترين ويژگی يکی از مهم .های بعدی نيز مورد استفاده قرار گرفتند اوزان بعدها در سبک
اند. وزن رايج در اشعار حـماسی اين دوره  بسيار مناسب سرايی حـماسهاست که برای  اوزان عروضی بلند و پرطنيـن

 ٥٤ .کار رفته است ی فردوسی نيز به است که در شاهنامه بـحر متقارب مثمن مـحذوف (فعولن فعولن فعولن فعل)
  :شده استيکی از مشهورترين ابيات شاهنامه که در اين وزن سروده 
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  گز اين برتر انديشه بر نگذرد  *  به ﾙم خداوند جان وخراد
  ٥٥خداوند روزی ده رهنمای.   *  خداوند ﾙم و خداوند جای

ريتم پرقدرت و  های حـماسی و داستانی،  مناسب برای روايت  :بـحر متقارب :های وزنی در اين نـمونه ويژگی
اين وزن هـماهنگی ﾖ مـحتوای حـماسی :  شود،  کوبنده و مـحکم می۲عث ايـجاد ضر۲هنگی   فعولنتکرار  آهنگيـن:

های حـماسی  ها کاملاً مناسب است. اين وزن بعدها در ديگر منظومه ها و اسطوره های پـهلوانی، جنگ برای بيان داستان
ی و Ϧثيـرگذاری سبک ترين عوامل استوار  نيز مورد استفاده قرار گرفت و يکی از اصلی برزوﾙمهو  ﾙمه گرشاسپمانند 

 .خراسانی در شعر فارسی شد
 سرايی Ϧثيـر بر مدح و قصيده .٤

۲  رودکی، عنصری، فرخی و منوچهریسرايی در شعر فارسی بود. شاعرانی هـمچون  گذار قصيده سبک خراسانی، ۸يه
در شعر  سرايی قصيدهگذار  يهسبک خراسانی ۸ .سرودن قصايد پرشور، زمينه را برای گستـرش اين نوع ادبی فراهم کردند

قصايدی ۲شکوه در مدح  رودکی، عنصری، فرخی سيستانی و منوچهری دامغانیفارسی بود. شاعران اين دوره مانند 
 ٥٦ .۸دشاهان، وزرا و بزرگان در۲ر سرودند. اين سنت بعدها در سبک عراقی و حتی هندی ادامه ۶فت

های مستقل  بيت مضاميـن مدحی و درﾖری،  ن استوار و رسـمی، سرايی در سبک خراسانی: زﾖ های قصيده ويژگی
سرايی که در سبک خراسانی رواج ۶فت،  (بـهار، سبزی، آفاق). قصيده تشبيهات طبيعی و ملموس ﾖ موسيقی قوی، 

تکامل پيدا کرد، اما هـمچنان  بيدل دهلویو در سبک هندی ۲  سعدیبعدها در سبک عراقی ۲ شاعری هـمچون 
 .های آن در سبک خراسانی ۲قی ماند شهري
 گرايی های ساده و طبيعت تصوير پردازی .۵

شد. توصيفات  در اين سبک، تصاوير شعری غالباً بر ۸يه طبيعت بود و از تشبيهات ساده و ملموس استفاده می
سبک خراسانی  شاعران .طبيعت، شکار، مـجالس بزم و وصف شاهان، از عناصر رايج در اشعار سبک خراسانی بود

کردند. اين تصاوير  استفاده می تصاوير روشن، ملموس و طبيعیبه طبيعت بسيار توجه داشتند و در اشعار خود از 
يکی از  ٥٧ .الـهام گرفته شده است های درﾖری ها و بزم ها، مناظر طبيعی، حيواﾙت، شکارگاه فصلاغلب از توصيف 

  :گويد است که در توصيف بـهار می منوچهری دامغانیخراسانی، اشعار گرايی در سبک  های طبيعت بـهتـرين نـمونه
  ﾖيد زيست ﾖدهٔ گلرنگ نـمی بی  *  ابر آمد و ﾖز بر سر سبزه گريست
  ﾗ٥٨ سبزهٔ خاک ما تـماشاگه کيست؟  *  اين سبزه که امروز تـماشاگه ماست

بيان  (ابر، سبزه، ۲ران)،  و شفاف توصيف طبيعت ﾖ زﾖنی ساده گرايی در اين نـمونه:  های طبيعت ويژگی
(گريستـن ابر، نوشيدن ۲ده، سبزه)، اين نوع  تصاوير ملموس و زنده احساسات شاعر در پيوند ﾖ طبيعت 

تصويرپردازی در شعر سبک خراسانی ۲عث شد که طبيعت هـمواره عنصری مهم در شعر فارسی ۲قی بـماند و در 
 .نيز ادامه ۶بدهای بعدی مانند عراقی و هندی  سبک

 های شعری در فارسی گذاری سنت بنيان .٦
بود که  سرايی، مدح، حـماسه و توصيف طبيعت غزلهای شعری مانند  گذار بسياری از سنت سبک خراسانی ۸يه

در ز۲ن فارسی  های شعری سنتاز گذار بسياری  سبک خراسانی ۸يه .بعدها در سبک عراقی و هندی نيز ادامه ۶فت
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توان به  ها می ترين اين سنت از جـمله مهم ٥٩ های عراقی، هندی و ۲زگشت ادبی ادامه ۶فت. بعدها در سبکبود که 
 .اشاره کرد سرايی و توصيف طبيعت سرايی، حـماسه سرايی، غزل قصيده

 سرايی اوليه) گذاری سنت شعری رودکی (غزل ای از بنيان نـمونه
به کار برد. اگرچه در دوران او،  عنوان يک قالب مستقل غزل را بهنست که توان از نـخستيـن شاعرانی دا را می رودکی

  :است سنت شعریی آغاز اين  دهنده غزل هنوز به تکامل نرسيده بود، اما برخی اشعارش نشان
  که جهان نيست جز فريب و فساد  *  چشمان، شاد شاد زی ﾖ سياه

  .٦٠تر شاد شکس که گشت پي خنک آن  *  نيک و بد چون هـمی ببايد مرد
 زﾖن ساده و روان (۲ مـحوريت عشق و شادی)،  سرايی در فارسی آغاز غزل:های سنت شعری در اين نـمونه ويژگی

  (بدون اطناب و پيچيدگی).
  بيان حکمت و انديشه در شعر

ز۲نی  طور کلی، سبک خراسانی ۲ ايـجاد های سبک عراقی ادامه ۶فت به که بعدها در غزل  وزن روان و موسيقايی
های بعدی شعر فارسی   انکاری بر جر۶ن های شعری و توجه به حـماسه و طبيعت، Ϧثيـر غيـرقابل استوار، گستـرش قالب

به اوج  سنايی، عطار، سعدی و حافظسرايی بعدها توسط  اين سنت غزل .گذاشت و راه را برای تکامل آن هـموار کرد
گذار بسياری از  ﾜيهتوان  شد. به هـميـن دليل، سبک خراسانی را می های اصلی شعر فارسی خود رسيد و يکی از قالب
 ٦١ .دانست ساختارهای شعری فارسی

  سهم شاعران سبک خراسانی در ادبيات فارسی
اند. آ۵ن ۲ استفاده از ز۲ن ساده و  گذاری و گستـرش شعر فارسی ايفا کرده شاعران سبک خراسانی نقش بسزايی در ۸يه

ساز شکوفايی ادبيات فارسی  آميز را در اشعار خود جای داده و زمينه ن حـماسی، توصيفی و حکمتاستوار، مضاميـ
 :توان در چند مـحور اصلی بررسی کرد شدند. سهم اين شاعران را می

  حفظ و گستـرش زﾖن فارسی .۱
نی ۲ سرودن شعر به ای که ز۲ن عربی بر بسياری از متون علمی و ادبی تسلط داشت، شاعران سبک خراسا در دوره

عنوان پدر شعر فارسی، يکی از  فارسی، در تثبيت و گستـرش ز۲ن فارسی دری نقش حياتی ايفا کردند. رودکی، به
 ٦٢ .نـخستيـن شاعرانی بود که به اين ز۲ن شعر سرود و آن را به اوج رساند

 خلق شاهکارهای حـماسی .۲
ترين اثر در  ی، سرودن آ۴ر حـماسی است. شاهنامهٔ فردوسی، مهمترين دستاوردهای شاعران سبک خراسان يکی از مهم

های ايران، روح ملی و هويت ايرانی را زنده نگه داشت. اين اثر Ϧثيـر عميقی بر  اين حوزه، ۲ روايت ۳ريخ و اسطوره
 ٦٣ .بـخش شاعران و نويسندگان است شعر و فرهنگ ايرانی گذاشت و ۳ امروز الـهام

 های شعری گستـرش قالب .۳
های شعری مانند  ، در تکامل قالبرودکی، فرخی سيستانی، عنصری و منوچهری دامغانیويژه  شاعران اين دوره، به

های شاخص اين سبک به شـمار  های مدحی، پندآموز و توصيفی آ۵ن از نـمونه نقش داشتند. قصيده قصيده و مثنوی
 ٦٤ .روند می
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 توجه به مضاميـن طبيعت و مدح .٤
گيـری از  است. آ۵ن ۲ بـهره توصيف طبيعت و مدح شاهانهای برجستهٔ شاعران سبک خراسانی،  ديگر از ويژگیيکی 

های آن پرداخته و در قالب قصيده، به مدح ۸دشاهان و بزرگان  ز۲ن روشن و تصاوير زيبا، به ستايش طبيعت و پديده
 ٦٥ .ای داشتند زمان خود توجه ويژه

 های بعدی شعری در سبک های گذاری سنت ﾜيه .۵
شد. بسياری از  سبک عراقیهای بعدی مانند  عنوان نـخستيـن سبک شعری فارسی، زيربنای سبک سبک خراسانی، به

شاعران پس از اين دوره، از دستاوردهای ز۲نی و مـحتوايی شاعران سبک خراسانی بـهره بردند و شعر فارسی را به 
  ٦٦ .دمراحل جديدی از رشد و تـحول رساندن

  گيـری نتيجه
شود، نقشی بنيادين در  های شعر فارسی مـحسوب می ترين سبک ای سبک خراسانی که يکی از نـخستيـن و ۸يه

گيـری سنت ادبيات فارسی ايفا کرده است. اين سبک که از قرن سوم هجری آغاز شد و ۳ حدود قرن ششم ادامه  شکل
شکوفا شد و ۲ حـمايت  –از ايران، افغانستان، و آسيای ميانه  هايی شامل بـخش –۶فت، در منطقه خراسان بزرگ 

 .در۲رهای سامانی، غزنوی و سلجوقی رشد ۶فت
ويژگی اصلی سبک خراسانی سادگی، روانی، و روشنی ز۲ن است. در اين سبک، شاعران بيشتـر به بيان مفاهيم 

ر شعری در اين سبک ملموس و عينی است و از پردازند. تصاوي حـماسی، اخلاقی، عرفانی ابتدايی، و پندآميز می
اند و واژگان بيشتـر از ز۲ن پـهلوی و  ها اغلب ساده و کلاسيک های بيانی خبـری نيست. وزن های لفظی و پيچيدگی آرايه

 .اند ۳ از عربی فارسی دری برگرفته شده
اش راه را  کرد که ۲ اشعار ساده و موسيقايی  ، پدر شعر فارسی، اشارهرودکیتوان به  ترين شاعران اين سبک می از برجسته

اند. اين  از ديگر بزرگان اين سبک کسايی مروزیو  منوچهری دامغانی، فرخی سيستانی، عنصری .برای ديگران گشود
 .شان بود کردند و شعر آ۵ن ۲ز۳بی از فضای فرهنگی، سياسی و اجتماعی زمانه شاعران غالباً در در۲ر شاهان زندگی می

اش توانست  پردازی فارسی دانست؛ سبکی که ۲ سادگی و صداقت ز۲نی توان مهد ز۲ن نتيجه، سبک خراسانی را می در
تنها نقطهٔ آغاز شعر  ز۲ن فارسی را از زير سلطه عربی بيـرون آورد و به يک ز۲ن ادبی مستقل تبديل کند. اين سبک نه

های ديگر مانند سبک عراقی و سبک هندی  فراهم کرده ۳ سبکای استوار، بستـری  فارسی است، بلکه هـمچون ريشه
 .بر آن بنا نـهاده شوند. بدون شناخت سبک خراسانی، درک تطور و تـحول شعر فارسی مـمکن نيست

                                         

  منابع و مآخذ
  .١٤- ١٣م.، ص:  ٢٠١٥ه.ش/ ١٣٩٤ران: نشر ميتـرا)، (تـه سبک شناسی شعردکتـر سيـروس شـميسا،   ١
   هـمان.   ٢
 ١٣٧٩بيـن الـمللی)،  - مرکز مطالعات فرهنگی- (تـهران: الـهداکتاب ايران ۳ريخ ادب ۸رسی دکتـر احـمد تـميم داری،   ٣

  .٨٦- ٨٥م.، ص:  ٢٠٠٠ه.ش/
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  .٢٢- ٢١، ص:  سبک شناسی شعر  ٤
  .٢٣، ص:  هـمان  ٥
  .١٤٤- ١٤٣م.، ص:  ١٩٩٦ه.ش/ ١٣٧٥(تـهران: دانشگاه پيام نور)،  ١- ۳ريخ ادبياتسبجانی،  دکتـر توفيق ه.  ٦
  .٢٦- ٢٥ص:   سبک شناسی شعر  ٧
، تنظيم، تضحيح و نظارت: جهانگيـرمنصور (تـهران: انتشارات ديوان رودکیابو عبد الله جعفر ابن مـحمد رودکی سـمرقندی،  ٨

   https://ganjoor.net/roodaki/baghimande/sh121/ .٤٧م.، ص:  ١٩٩٤ه.ش/ ۵١٣٧٣هيد)، 
  .٢٨- ٢٧، ص:  سبک شناسی شعر  ٩

  .٤٠٩- ٤٠٨م.، ص:  ١٩٩٩ه.ش/ ١٣٧٨(تـهران: انتشارات فردوس)،  جلد اولّ- ۳ريخ ادبيات در ايراندکتـر ذبيح الله صفا،   ١٠
  .٤٦- ٤٤م.، ص:  ١٩٩٠ه.ش/ ١٣٦٩ارزمی)، (تـهران: شرکت سهامی انتشارات خو  سخن و سخنورانبديع الزمان فروزانفر، ١١ 
    .٣٣- ٣٢، ص:  سبک شناسی شعر ١٢
 https://ganjoor.net/ferdousi/hajvname هجو۵مهابو القاسم فردوسی،  ١٣
  https://ganjoor.net/search?s =0 شاهنامهابو القاسم فردوسی،   ١٤
  .٣٥- ٣٤، ص:  سبک شناسی شعر ١٥
  .٤٣- ٤٢، ص:  هـمان ١٦
  .هـمان  ١٧

 ١٩٨٤ه.ش/ ١٣٦٣سنايی)،  ء(تـهران: انتشارات کتاب خانهبه کوشش دکتـر سيد مـحمد دبيـر سياقی  وان عنصری بلخیي١٨ 
  .٦٤م.، ص: 

  .٩٩، ص:  هـمان١٩ 
  .٤٣، ص:  سبک شناسی شعر ٢٠
در علوم سازمان مطالعه و تدوين کتب دانشگاهی (تـهران:  شعر فارسی از آغاز ۳ قرن ششم هجریدکتـر ۵صر نيکوبـخت،  ٢١

  .٦٣- ٦٢م.، ص:  ٢٠١٢ه.ش/ ١٣٩١)، متـس-   اسلامی و انسانی
  .هـمان ٢٢
  .٦٤م.، ص:  ١٩٥٦ه.ش/ ١٣٣٥(تـهران: چاب سپهر)، به کوشش مـحمد دبيـر سياقی  ديوان حکيم فرخّی سيستانی ٢٣
  .٩٤، ص:  هـمان ٢٤
  .١٦٤، ص:  هـمان ٢٥
  .٤٥، ص:  سبک شناسی شعر ٢٦
سازمان مطالعه و تدوين کتب دانشگاهی در علوم اسلامی و (تـهران:  ت ۳ريخ ادبيات فارسیاگليدکتـر مـحمد جعفر ۶حقی،  ٢٧

  .٤٠- ٣٩م.، ص:  ٢٠١٠ه.ش/ ١٣٨٩ )،متـس-   انسانی
  .٣٢- ٣١، ص:  سبک شناسی شعر ٢٨
  .٤٠- ٣٩، ص: ت ۳ريخ ادبيات فارسیگليا  ٢٩
  .٤٢- ٤١م.، ص:  ١٩٩٦ه.ش/ ١٣٧٥ور)، (تـهران: دانشگاه پيام ن ٢- ۳ريخ ادبياتدکتـر توفيق ه. سبجانی،  ٣٠
  .٥١- ٥٠، ص: سبک شناسی شعر  ٣١
 ٤٤م.، ص:  ١٩٦٨ه.ش/ ١٣٤٧حيدری)،  ء(تـهران: چاپخانهبه کوشش دکتـر مـحمد دبيـر سياقی  ديوان منوچهری دامغانی ٣٢
  .٥٨، ص: هـمان ٣٣
  .٧٤، ص:  هـمان ٣٤
  .٧٩، ص:  هـمان ٣٥
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   .٥١- ٥٠، ص: سبک شناسی شعر ٣٦
  .١٩٦-١٩٤م.، ص:  ١٩٧٨ه.ش/ ١٣٥٧جلد اوّل (تـهران: انتشارات دانشگاه تـهران)،  – گنج سخنح الله صفا، دکتـر ذبي ٣٧
  .٥٧، ص: سبک شناسی شعر ٣٨
  هـمان. ٣٩
 ١٣٥٤طهوری)،  ء(تـهران: کتابـخانهحکيم ابو نصر علی بن احـمد اسدی طوسی ۲هتمام حبيب يغمائی گرشاسب ۵مه  ٤٠

   .٢٧٤م.، ص:  ١٩٧٥ه.ش/
  هـمان. ٤١
  .٥٧، ص: سبک شناسی شعر ٤٢
  .١٣٩- ١٣٨م.، ص:  ١٩٩٠ه.ش/ ١٣٦٩(تـهران: انتشارات آهنگ)،  ۳ريخ ادبيات ايراندکتـر رضا زاده شفق،   ٤٣
  .هـمان  ٤٤
  .٦١- ٥٩، ص: سبک شناسی شعر  ٤٥
  .٦٤م.، ص:  ١٩٩٤.ش/ه ١٣٧٣انتشارات نگاه و نشر علم)، ء (تـهران: مؤسسه: جهانگيـر منصور  ، تنظيمديوان ۵صر خسرو ٤٦
  .٧٧. ص: هـمان ٤٧
  .١٢٣. ص: هـمان ٤٨
  .٤٥٤-٤٥٣م.، ص:  ١٩٩٩ه.ش/ ١٣٧٨(تـهران: انتشارات فردوس)،  جلد اولّ-۳ريخ ادبيات در ايراندکتـر ذبيح الله صفا،  ٤٩
  .٦١، ص: سبک شناسی شعر ٥٠
  https://ganjoor.net/roodaki/baghimande/sh121/.٤٧، ص: ديوان رودکی ٥١
  .٦١، ص: بک شناسی شعرس ٥٢
  https://ganjoor.net/search?s =7 شاهنامهابو القاسم فردوسی،  ٥٣
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Professor Dr. Mohammad Kalim Sahsarami (1930-
2006) was a reputed Persian-Urdu Scholar, Critic and 
writer in Bangladesh. He has also well-known 
personality in India, Pakistan and Iran. Dr. Mohammad 
Kalim born in 1930 at Bihar province, India. He had 
migrated from India to East Pakistan (Bangladesh) in 
the year 1950 with his elder Brother. He got his B. A. 
(Hons) and Master degree in Urdu from Dhaka 
University in 1957-1959 respectively. He joined as a 
lecturer of Urdu-Persian in the department of 
Languages, University of Rajshahi in 1962. This Article 
aims to discuss on the literary works of the prominent 
writer Dr. Mohammad Kalim and evaluation of his 
Contributions. 

ايشان هـميشه نزد علماء و  ءا می فرستند و اسم آن و کار۵مهبدون شک خداوند تعالی در هر زمان  افرادی در اين دني
هـميـن ء شعراء و دانشمندان تشويق می شوند. دکتـر مـحمد کليم يکی از آنـها هستند. يک شاعر ارُدو ز۲ن شايد در۲ره

  دانشمند گفته است.
  ؤں گا     جا اتر ميύ سمندر وںهميύ درﾚ   *  ؤں گا     گی تو مرجا  ۓآ موت هک  هۓﾗ هکون ک

  چه کسی گفته که آمدن مرگ مرده می شوم  ترجـمه:
  من آن رود خانه هستم که به در۶ می ريزم

يکی از دانشمندان برجسة و اساتيذ که سی و چهار سال ز۲ن و ادبيات فارسی و ارُدو را در بنگلادش گستـرش داد. 
ند و ۸کستان هم بعنوان يک مـحقق و نقاد شناخته می دکتـر مـحمد کليم می ۲شد. نه فقط بنگلادش بلکه شبه قاره ه

شود. دکتـر مـحمد کليم در ادبيات فارسی و ارُدو مـحققاً صاحب نظر هستند و شکی نيست که در اين زمينه ها 
  ۳ليفات پر ارزش وی نيزد علاقمندان علم و دانش را راهنمائی می کند.

م در سهسرام ۱۹٣۰احباب وعلم و دانش شناخته می شوند. در سال  ءدکتـر مـحمد کليم بنام کليم سهسرامی در حلقه
يکی از شهرستان ۶لت بيهار، هند متولد  شد. بدين سبب خود را سهسرامی می نوستند. پدرشان مـحمد کريـم است و 

ه فرستاد. در آن آن از طبقه متوسط می ۲شد. بنابر سنت قديـم اورا برای درس ابتدائی در مدرسه خانقاه کيبـري  ءخانواده
مدرسه ز۲ن فارسی، ارُدو، عربی، فقه اسلامی، ر۶ضی، فن خطاطی و قرأت قرآن را در حضور علماء مامور آن زمان 

دبيـرستان ۲ تـمام رسانيد، سپس در دانشکده بيهار  ءم از دانشگاه پتنه (بيهار) دوره۱۹٤٦بـخوبی فرا گرفت. در سال 
خواند ولی نتوانست در امتحان شرکت کرد. سبب اين بود که در آن زمان نـهضت  متوسطء ۵سيو۵ل دوسال درس دوره

هند و ۸کستان اتفاق افتاد و واردات قتل و غارت و هرج و مرج سياسی خصوصاً سراسر ا۶لت بيهار شروع شده بود. 



Special Volume-7, 3rd International Conference, 25-26 June 2025 120

را ادامه داد و در سال  ۵چار دکتـر کليم ۲ برادر بزرگ مهاجرت به ۸کستان شرقی شد و يک و نيم سال درس متوسطه
م از ۱۹٥٩-م ۱۹٥٧متوسطه شرکت نـمود و موفق شد. سپس در سال ء م از دانشکده دولتی داکا امتحان دوره۱۹٥۲

دانشگاه داکا ليسانس و فوق ليسانس در ادبيات ارُدو در۶فت نـمود و شاگرد اوّل ۲ امتياز قرار گرفت و فوق ليسانس 
تـحصيلاتی دکتـر   ءم حاصل نـمود. در اين هفت سال دوره۱۹٦٤ميـن دانشگاه در سال در ز۲ن و ادبيات فارسی از هـ

پوست دولتی برای حصول ۵ن و خورش کار می کرد و طرف ديگر تـحصيلات خود را ادامه می داد. اين  ءکليم اداره
  سعی و کوشش او را در تلاش و دانش راه را ۲ز کرد.

م  بعنوان مربی ز۲ن ارُدو و فارسی ۱۹٦۲ولتی راجشاهی آغاز گرديد و از سال شغل استخدام رسـمی را از دانشکده د
در دانشگاه راجشاهی به گروه ز۲نـها در آمد. سپس  از طرف وزارت فرهنگ و هنر دولت ايران بورسيه گرفت و در 

سال به گروه ز۲ن و  م برای تـحصيلات عالی ايران رهسپار شد. دکتـر کليم در دانشگاه تـهران حدود چهار۱۹٦٥سال 
ادبيات فارسی مـخصوص به خارجيان کار شناسی ارشد و دکتـرای ز۲ن و ادبيات فارسی بـخوبی گزرانيد. در هـميـن زمان 
دکتـر کليم از استادان دانشمند که دارای تـخصّص در زميـنه خود بودند، کسب علم و فن کرد. آنـها عبارتند از استاد 

د معيـن، دکتـر ذبيح اڕ صفا، دکتـر ضياءالدين سجّادی، دکتـر خليل خطيب رهبـر و دکتـر جعفر فروز انفر، دکتـر مـحم
شهيدی حضور داشتـن. دوران مقيم ايران دکتـر کليم ز۲ن اوستا، ز۲ن پـهلوی و فارسی ۲ستان هم ۶د گرفته بود. موضوع 

ال (۳ قرن دهم هجری قمری) می ۲شد. دکتـر حسن رساله دکتـرای او "فرق تصوف اسلامی و نفوذ و ϖثر آن در بنگ
م  ۲ اخذ دکتـرای ز۲ن و ادبيات فارسی موفق شد. ۱۹٧۰مينوجهر رهنمای ۶۸ن ۵مه او بود و در اوايل ماه ژانويه سال 

  سپس به دانشگاه راجشاهی ۲زگشت و در گروه ز۲نـها دو۲ره منسک شد.  
م به استاد فارسی و ارُدو در ۱۹٨۱به عهده استاد دانشيار و در ماه دسامبـر م ۱۹٧٦دکتـر کليم در ماه اوت در سال 

م عهده ۱۹٨٨-۱٩٨٥م و ۱۹٧٩-۱٩٧٦دانشگاه راجشاهی ترفيع ۶فت. او دو ۲ر رئيس گروه ز۲نـها در سال 
ری استادهای گروه داشتندو بـخوبی وظيفه ای شان ۶۸ن رسانيد. وقتی که دکتـر کليم ترم آخر رئيس گروه بودند به هـمکا

) Subsidiary( فوق ليسانس دوساله در ز۲ن ارُدو و فارسی ۲ز شده. قبل از آن در گروه ز۲نـها فقط شرکت اختياری
دوساله بود. دانشجوئی کسی که در دانشکده علوم انسانی ليسانس درس می خواند. برای آن لازم بود که دو درس 

وه بر يک ساله کورس مقدماتی به ز۲نـهای مـختلف مثلاً فارسی جديد، فرانسه، واحد هـمراه ليسانس ۲يد بگيـرند. علا
م  به تصميم دانشکده علوم انسانی ۱۹۹٧م ۶ ۱۹۹٦روسيه، ژاپونی، چينی، هندی و آلـمانی رائج بود. شايد در سال 

اره شود که در سال ليسانس و فوق ليسانس به ز۲ن فارسی، ارُدو و سانسکريت ۲ز شد. بی مناسب نسبت اگر اش
نوامبـر ز۲ن و ادبيات فارسی از گروه ز۲نـها جدا شده و سفر ۳زه يک گروه مستقل شروع کرد و ده  ۲٦م در ماه ۲۰۱٦

  استاد به هـميـن گروه مشغول کار هستند. انشااڕ به زودی سه نفر استاد در اين گروه استخدام خواهد شد. 
م ۲ خانـم صالـحه ازدواج کرد. هـمشر آن خواهرزن سابق چيف ۱۹٦٥در سال  دکتـر مـحمد کليم ازدواج و اولاد:

ايـم صائم) و نوای خان بـهادر شـمس العلماء -  جستس بنگلادش و سابق صدر مـملکت ابو سعادت مـحمد صائم (ا
يم از دانشگاه کلکتة پرنسپال مدرسه عاليه کلکتة دکتـر هدايت حسيـن بود که در عهد برطانيه وظيفه داشتند. صالـحه کل

مدرک فوق ليسانس، ۳ريخ و تـمدن اسلام حاصل نـموده و دانشکده ز۵ن راجشاهی چندين ماه به درس و تدريس 
مشغول بودند. سپس به هـمراه دکتـر مـحمد کليم ايران رفت. وی يک پسر و يک دختـر داشتند. پسر آن مـحمد اعجاز  
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م کليم فوق ليسانس در نفسيات از دانشگاه راجشاهی Ϩئل آمد و هردو خارج کليم مهندس الکتـرونک بود و دختـر اِرِ 
  م. در شهر ميمنسگ دعوت حق را لبيک گفت.   ٢۰۰٦نوامبـر ۲۹از کشور زندگی می کنند. دکتـر مـحمد کليم 

کيبـريه از زمانه طالب علمی ذوق ادبی دکتـر مـحمد کليم شروع شده بود. دوران درس خواندن مدرسه   ذوق ادبی:
خانقاه سهسرام چند طلبه جـمع شده بودند و هـماهنگی آ۵ن "انـجمن حـمايت ارُدو" که بعداً "انـجمن ترقی ارُدو"  
Ϧسيس شده يک مـجلّه قلمی(دست نويس) سه ماهی بنام "پيام ارُدو" شروع کرد. وقتی که مـحمد کليم در دبيـرستان 

سه ماهی بنام "صهبای ارُدو" به هـمکاری احباب آن زمان آغاز کرد.  درس می خواند ديگر هم يک مـجلّه دست نويس
۵مه نگاران که در آن زمان شهرات داشتند به صحبت آ۵ن ز۲ن و بيان و نکات مهمی علمی و ادبی را کسب کرد . 

ر عندلب شادانی اين اثری بود که مـحمد کليم دوران درس خواند دانشگاه داکا از استادان و دانشمندان دانشگاهی دکتـ
و سائر آ۵ن اکتساب فيض حاصل نـموده. دکتـر عندلب شادانی دو ۶ سه ۲ر رئيس دانشکده علوم انسانی و رئيس  
گروه فارسی و ارُدو به عهده داشتند. وی يک مـحقّق، نقاد و شاعر ز۲ن فارسی و ارُدو در زمان خود شناخته می شود. 

يق حاصل نـمود و دوران انقلاب ايران بقول خويش از دکتـر حسيـن رای پوری مـحمد کليم به آن استاد ارجـمند تشو 
 نکات اديی و علمی به دست آورده. 

م ۱٩٤٥-م۱٩٤٤دکتـر کليم شاعر نبود ولی ذوق شعری داشت. چند غزل دوران طالب عملی در سال  ذوق شعر:
هـمايون: به چاپ رسيده. وی برای تفنن خود  مـجلّه شاعر مـمبیّ  و چند نظم در مـجلّه" فکر لطيف" مغل سرای و "

گاهی شعر می سرودند و هرجا که مـحفل شاعره برگذار می شود شرکت داشتند و شعر هم می خوانداند ولی حالا 
  غزلـها ۶ نظم های آن بصورت کتاب ۶ نسخه آن به دست ما نرسيد.               

رير وی تلاش و جستجو وتـحقيق و تنقيد می ۲شد. سائر مقاله های  در اصل موضوع تـح آﾘر ادبی دکتـر مـحمد کليم:
که ز۲ن فارسی و ارُدو وانگليسی نوشته شده به هـميـن نوع ديده می شود. چند کتاب او که به چاپ و انتشار 

 A Conciseبيمار بلبل، غالب شناسی در بنگال، روايت و درايت، مآثر بنگال،رسيدهبدين قرار می ۲شد. 
Etymological Dictionary of Persian Language (Iranian Philology)  .خدمت گزاران فارسی در بنگلادش ،

  بطور اختصار کتابـهای که ذکر شده معرفی می نـمايـم.
بيمار بلبل در اصل تصنيف ماستـر احـمد حسيـن وافر است. اين نـمايشنامه به ز۲ن ارُدو است. و در  بيمار بلبل: - ۱

م  از مـحمدی پرس، داکا به چاپ رسيده و اوّليـن نـمايشنامه به ز۲ن ارُدو بشمار می آيد. موضوع آن ۱٨٨۰سال 
عشقيه است و نويسنده اين را بطور نـمايشنامه به تـحرير آورده است. دکتـر مـحمد کليم " بيمار بلبل" را تدوين و 

ليـن نـمايشنامه به ز۲ن ارُدو در بنگلادش می ۲شد بلکه تصحيح کرده و سعی و کوشش کرد که اين نـمايشنامه نه فقط اوّ 
نـخست طبع زاد نـمايشنامه به ۳ريخ ز۲ن ارُدو مـحسوب می شود. اين کتاب به تعاون ارُدو اکادمی ينگال غربی و 

  م  به چاپ رسيده.  ۱۹٨٧دانشگاه راجشاهی در سال 
ارُدو است که در ۲ره ای مرزا غالب دهلوی نوشته و  اين کتاب هم مـجموعه مقالات  غالب شناسی در بنگال: - ٢

در مـجّله های گو۵گون به شبه قاره هتد، ۸کستان و بنگلادش بچاپ رسيده بود. کلچر اکادمی ، مـحمدپور، داکا در 
م اين مقالات را بصورت کتاب منتشر کرد. اگرچه اين کتاب مـختصر می ۲شد ولی از لـحاظ انفراديت و ۱۹۹۰سال 

معيت و نقطه فنی بـحواله بنگال آن حقائق و واقعات جاهای را پر می کند که قبل از آن فارسی و ادب ارُدو جا
اطلاعات مهم اين خالی بود. ديگر آن که کتاب مذکور بـحيث دستاويز غالب شناسی در بنگال می ۲شد و اهـميّت 
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مـعرکه آرائی بيـن غالب و احـمد علی اصفهانی و خاصی دارد. وقتی که مرزا غالب دهلوی در بنگال اقامت داشته و 
طرفداران دوجانبه شروع شده بود. اين قيضه ادبی را دکتـر مـحمد کليم مدلّل تـحليل و تـجزيه به تـحرير آورده ۳ خواننده 

  بتواند فکر و فنّ و فلسفه غالب رامی تواند بـخوبی خواننده را درک کند. 
يز مـجموعه مقالات تـحقيقی و تنقيدی دکتـر مـحمد کليم می ۲شد. در اصل مزاج اين کتاب نروايت و درايت:  - ٣

آن مـحققانه داشت و اين را به ورثه به صحت دکتـر عندلب شادانی رشد و تکامل به اوج رسيده. سيزده مقاله در اين  
سهسرام)، نواب نصيـر حسيـن (ارُدو استيج  يجٹکتاب آورده شده. از آن چند۳ بدين قرار است: سهسرام کا ارُدو اس

خيال کی ايک ۵در تـحرير (يک ۵در تـحرير نواب نصيـر حسيـن خيال)، صغيـر بلگرامی کی ايک بياض (يک بياض 
م  اين کتاب را از ۱۹۹۱صغيـر بلگرامی)، صغيـر کی ايک ۶۵ب نظم (يک نظم ۶۵ب صغيـر). در ماه دسامبـر

هار، هند شايع کرد. هـمه مقاله ها را به دقّت سپرد قلم شده است و بنام سابق انتشارات نقاد، عالـم گنج، پتنه، بي
ارُدو و فارسی پرفيسور اظهر اس، پی، جيـن کالـج سهسرام مسنون کرد. اشفاق عادل اين کتاب را مرتّب کرده و  ءشعبه

خاصی دارد و هـميشه لازم در "عرض مرتّب" وی مـحمد کليم را به تفصيلی معرفی نـمود. تـحقيق و تنقيد يک ربط 
ملزوم به نظر می رسد. اين هم درست خيال می کنم که هيچ تـحقيقی نيست که در آن تنقيد نباشد. آگر گفته می 

  شود که مـحمد کليم يک مـحقق و نقاد بود دروغ نيست.
ـمه مقاله ها را کتاب مذکور هم مـجموعه مقالات ارُدو است. از عنوان کتاب مشخص می شود که همآثر بنگال: - ٤

در آن جـمع آورده شده، به بنگال تعلق دارد. پنج مقاله که در اوقات مـختلف مـجلّه های گو۵گون شايع شده بود در 
م، آقای مظهر الـحسيـن، دپتی کنتـرلرآف آکأوتس مرتّب کرد واز دار الادب، ۱۹۹۳اين کتاب جا پيدا کرده. در سال 

   تنه، بيهار بچاپ رسانده. هارون کالونی، پـهلوائی شريف، پ
اين کتاب يکی از آ۴ر مهم و ۳ريخ ساز کار۵مه دکتـر کليم می ۲شد. بعد از خدمت گزاران فارسی در بنگلادش:  - ٥

م  رايزنی فرهنگی ۱۹۹۹استقلال بنگلادش نـخستيـن کتابی است که در ۳ريخ ادبيات فارسی بشمار می آيد. در سال 
کا اين کتاب را چاپ کرده است. کتاب مذکور يک جـامع ۳ريخ برای فارسی دا۵ن می ۲شد. جـمهور اسلامی ايران، دا 

  نگازنده اين کتاب را بر طبق ادوار ۳ريـخی بنگال هفت قسمت تقسيم کرده که بدين قرار است: 
  مقدمه: وضع سياسی و ادبی بنگال -۱
  عهد ترک -۲
  عهد سلاطيـن آزاد بنگال -۳
  عهد تيموريه مغول -٤
  عهد انگليسی -٥
  عهد ۸کستان -٦
  عهد بنگلادش -٧

لازم به تذکر اين است که در اين کتاب نه فقط ۳ريخ تفصيلی شعرای بنگلی نژاد می ۲شد. بلکه احوال و آ۴ر آ۵ن 
  بطور مثال آورده و گاهی تبصره و تشريح داده است ۳ خوانده آن را بـخوبی درک می کنند.
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6. A Concise Etymological Dictionary of Persian Language (Iranian Philology) 

م  به تـحرير آورده است. ۱۹٤٥در سال  (Iranian Philology)دکتـر شيخ غلام مقصود هلالی اين کتابچه را به ۵م  
را  خطیء خطی آن پيش آقای هـمايون خالد پسر نويسنده نگاهداری شده. نيم قرن بعد دکتـر کليم اين نسخهء نسخه

ايديت کرده است. واژهای  A Concise Etymological Dictionary of Persian Languageبدست آورد و آن رابنام 
صفحه است ولی از لـحاظ   ۳۲بصورت آو نويسی به تـحرير آورده معنی آنرا به ايگليسی شرح داد. اين کتابچه دارای 

  م  آن را چاپ کرد. ۱۹۹٦خش، پتنه، بيهار در سال ۳ريـخی و ادبی اهـميت خاصی دارد وکتابـخانه خدا بـ
  مقالات علمی و ادبی دکتـر کليم به زﾖن فارسی، اُردو و انگليسی:  

  مقالات به زﾖن فارسی
  ش)، ۸کستان. ۱۳٤۹،(۲۳- مـجلّه دانش، اسلام آ۲د، شـماره سهم عرفان در گسرش آداب اجتماعی اسلام در بنگال - ۱

  م، هند.۱۹٨٧مـجلّه اندو ايرانيک، کلکته،  ر حافظاصطلاح جام جم در شع -۲
  مـجلّه اقباليات، لاهور، ۸کستان. جلوه های کشميـر در شعر فارسی -۳
  مطالعات در زمينه ايران شناسی در بنگلادس (دست نويس) -٤
  اهـميت ز۲ن فارسی در ترويج ادبيات ارُدو (دست نويس) -٥

م، رايزنی ۱٩٨٦ه.ش./٣٦٥، ٧-٥غلام سرور)، دانش، شـماره  دکتـر ءحکايت قد آن شرخ (ويژه ۵مه -٦
  فرهنگی جـمهور اسلامی ايران، اسلام آ۲د، ۸کستان.

م، رايزنی فرهنگی ۱٩٨٦ه.ش./۱٣٦٥، ٨بررسی مختصر پيشرفته ز۲ن فارسی در بنگال، دانش، شـماره  -٧
  جـمهور اسلامی ايران، اسلام آ۲د، ۸کستان.

م، رايزنی فرهنگی جـمهور اسلامی ۱٩٩٥ه.ش./۱٣٧٤، ۱۰د فارسی، شـماره عشقی عظيم آ۲دی، قن -٨
  ايران، دهلی نو، هند. 

م، رايزنی فرهنگی ۱٩٨٧ه.ش./۱٣٦٦، ۱۰هـمکاری بين اصطلاح سازان فارسی و ارُدو، دانش، شـماره  -٩
  جـمهور اسلامی ايران، اسلام آ۲د، ۸کستان.

م، رايزنی فرهنگی جـمهور اسلامی ۱٩٩٤ه.ش./۱٣٧٢، ٣٦فرهنگ ضرور الـمبتدی، دانش، شـماره  -۱۰
  ايران، اسلام آ۲د، ۸کستان.

م، رايزنی ۱٩٩٤ه.ش./٣٩،۱٣٧٢-٣٧معرفی احوال فردوسی و ترجـمه های شاهنامه، دانش، شـماره  -۱۱
  فرهنگی جـمهور اسلامی ايران، اسلام آ۲د، ۸کستان.

  مقالات به زﾖن ارُدو
  مـجلّه غالب انسی تيوت، دلـهی نو، هند.  ب کی دو کمياب فارسی تصانيفبنگلاديش ميύ عهد غال - ۱
  تقسيم بعد، مـجلّه تصرت (هفت روزه)، لاهور، ۸کستان.-بنگلا  ر امد -۲
  م، کراچی، ۸کستان.۱۹٧٧وحشت کا فن، مـجلّه قومی ز۲ن،  -۳
  م،؟۱۹٧٨ديوان هاشم،  -٤
  م،  لاهور، ۸کستان. ۱۹٨٨بـهادرشاه ظفرکا  الـميه، مـجلّه صحيفه،  -٥
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  مقالات به زﾖن انگليسی
1. Persian writings in Bengal and their impact on socio cultural life, Indo-Iranica, Iran 

Society, Kolkata. 
2. Hafiz Shirazi and Bengal. Indo-Iranica, Iran Society, 1985, Kolkata. 
3. Dr. Shadani As a Persian Scholar. Indo-Iranica, Iran Society, 1994, Kolkata. 
4. Iqbal’s Concepts of Muslim Revival.  Indo-Iranica, Iran Society, Kolkata. 
دانشگاه راجشاهی، بنگلادش -استاد فرزانه دکتـر کليم .5  
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Bangladesh has maintained a close relationship with the Persian 
language and literature for centuries, influenced by political, 
commercial, religious, and cultural factors. From 1204 to 1837 CE 
Persian was the official language of the country. That is why it 
resulted in a rich tradition of admiration and enthusiasm for Persian 
literature. The teaching strategies for the Persian language and 
literature in Bangladesh aim to highlight its significance as an 
integral part of the nation's historical and cultural heritage. The 
Persian language has profoundly influenced literature, philosophy, 
and historical documentation in Bangladesh, making its study 
particularly important. Various methods have been adopted to make 
this educational process more effective and engaging for students. 
Persian literature surrounded by poetry, philosophy, and mystical 
writings, is historically significant and provides students access to a 
broader cultural perspective. Modern teaching methods, such as 
multimedia resources, digital content, and online learning platforms, 
allow for interactive and flexible learning experiences in Persian. 
Focusing on listening and speaking skills, students are encouraged 
to use Persian actively, which enhances their understanding of the 
language and its practical use. Short-term courses, cultural 
seminars, and workshops with experts from Persian-speaking 
countries offer students a deeper understanding of authentic Persian 
usage and culture. Such programs provide experiences that connect 
students with the language's practical and cultural aspects. This 
article assesses and analyzes the pedagogy and strategies for 
teaching the Persian language and literature in Bangladesh. 

 مقدمه
های ارتباطی ما را افزايش  های مختلف، مهارت ود. ۶دگيری ز۲نش ز۲ن đترين وسيله ارتباطی ميان مردم جهان محسوب می

آورد. در ارو۸ عموم مردم به طور متوسط به سه ز۲ن ۶ بيشتر مسلط هستند.  های đتری را فراهم می دهد و فرصت می
های  ه ۲ چالششود ۳ برای مواجه های جهانی متعدد داده می امروزه در بنگلادش نيز اهميت ز۶دی به ۶دگيری ز۲ن

های   ای بسيار قديمی از ارتباط ۲ ز۲ن جهانی، توان رقابتی خود را افزايش دهند. ۲ اين حال، بنگلادش دارای پيشينه
رود. ز۲ن فارسی ز۲ن دانش، حکمت، تمدن و فرهنگ است و  شمار می ها به گو۵گون است که ز۲ن فارسی يکی از آن

۳ريخی ۲ ايران و ز۲ن و  بنگلادش نيز از دوره پيشا های ادبی جهان است. رين شاخهت ادبيات فارسی يکی از زرق و برق
 –) ميلادی ۳۱۸۳۷   ۴- ۱۲۰۳های  ادبيات فارسی پيوند عميقی داشته است. تقريباً در طول هفت قرن (از سال

قاره هند از جمله بنگال  شبه فارسی ز۲ن رسمی کل –ی دوره استعمار بريتانيا  يعنی از آغاز حکومت مسلما۵ن ۳ ميانه
های  رفت، از اين قاعده مستثنی نبود. بنابراين، بنگلادش از جنبه شمار می قاره به ۲ستان بود. بنگلادش که بخشی از شبه

ی اين ارتباط، شمار  ۳ريخی، مذهبی، ز۲نی، ادبی و فرهنگی ارتباط معنوی عميقی ۲ ايران و ز۲ن فارسی دارد. در نتيجه
ترديد منشأ ۳ريخ و ميراث فرهنگی بنگلادش  بی. از واژگان فارسی به طور مداوم وارد ز۲ن بنگالی شده است ز۶دی
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مستقيماً ۲ ز۲ن فارسی مرتبط است. از اين رو نبايد در۲ره ضرورت آموزش و ۶دگيری ز۲ن فارسی در بنگلادش ترديد 
های  ۶دگيری ز۲ن فارسی در کشور ما زير سؤال رفته و ديدگاه داشت. متأسفانه امروزه جايگاه و کاربردپذيری آموزش و

شود. پس زمان آن فرا رسيده است که اهميت عظيم  کرده و نخبگان جامعه نيز شنيده می منفی از سوی طبقات تحصيل
ز۲ن و  وضعيت آموزش و ۶دگيری ز۲ن فارسی را در شرايط مدرن به نمايش بگذاريم. در اين مقاله پژوهشی قصد داريم

 و های گو۵گون ۳ريخی، فرهنگی، عرفانی، ز۲نی و ادبی مورد بحث قرار دهيم ادبيات فارسی در بنگلادش را از جنبه
روی  های پيش م. همچنين در ۶۸ن به چالشرده اراهبردهای تعليم و تعلم ز۲ن و ادبيات فارسی در بنگلادش را بررسی ک

  ای خواهيم داشت. اين راه اشاره
 اط ميان زﾖن بنگالی و فارسیارتب

ای از ز۲ن و فرهنگ  دانيم که فرهنگ محلی بنگالی، از جمله ز۲ن، ادبيات و ۲ورهای معنوی آن، Ϧثير گسترده همه می
گيری اين ارتباط Ϧثيرگذار آشنايی ندارند. بنگلادش بخشی از بنگال ۲ستان  فارسی گرفته است. اما همه ۲ ۳ريخ شکل

شد. از سوی ديگر، ايران کنونی يکی از   عنوان يکی از نواحی پرُرونق در ۳ريخ تمدن جهان شناخته می به بود که زمانی
رفته است. از آغاز ۳ريخ، تمدن فارسی و ز۲ن فارسی  شمار می های تمدن کهن فارسی و مهد يک تمدن درخشان به کانون
های تجاری  اند. از طريق سواحل در۶يی بنگال، انواع کشتی دهقاره در ارتباط بوده و دو تمدن به يکديگر نزديک ش ۲ شبه

قاره نداشت، بلکه  از راه آب به خليج فارس رفت و آمد داشتند. نتيجه آن شد که ايران فقط يک رابطه تجاری ۲ شبه
  ١.ای فرهنگی نيز برقرار شد که بعدها به در۲رها، جامعه و هنر و ادبيات بنگال نفوذ ۶فت رابطه
های  ز۲ن در دوره گسترش ز۲ن و فرهنگ فارسی که ۲ ورود مسلما۵ن به بنگال آغاز شد، توسط صوفيان فارسی  روند

ترين نقاط اين منطقه انتشار ۶فت. نه تنها مسلما۵ن محلی، بلکه اعيان هندو و پيروان  نشين و مغول ۳ دورافتاده سلطان
اهميت ۶دگيری ز۲ن فارسی در قرن هجدهم در ميان کارمندان  ٢وختند.آم اد۶ن ديگر نيز اين ز۲ن و ادبيات غنی را می

ی  دار آن در دوران اوليه ی ادامه ی مغول و حتی استفاده ی کاربرد فراوان اين ز۲ن در دوره دهنده شرکت شرق هند نشان
ت بنگالی را از ۳ريخ استعمار بريتانيا است. در آن زمان، انگليسی به عنوان ز۲ن دولت جايگزين فارسی شد ۳ مل

های متمايز خود دور   ها را از هويت و سنت خواستند بنگالی ها می خبر نگه دارد؛ زيرا بريتانيايی پرشکوه خود جدا و بی
در نتيجه، نسل حاضر بنگلادش ارتباط خود را ۲ ۳ريخ کهن و آ۴ر ارزشمند نياکانشان از دست داده است.  ٣کنند.

 .توان اهميت و کليت کاربرد ز۲ن فارسی در بنگلادش را فهميد ه است که میتنها ۲ شناخت اين زمين
 وضعيت زﾖن و ادبيات فارسی در بنگلادش

 از جنبهٔ ﾗريخی
ز۲ن فارسی پيوند ۵گسستنی ۲ ۳ريخ و سنت گذشته بنگلادش دارد. نيازی به گفتن نيست که تدريس و ۶دگيری ز۲ن 

۵پذيری رابطه  ای از نزديکی و جدايی ضروری است. تنها مورخان و پژوهشگران ريشهقدر مهم و  فارسی در بنگلادش چه
طور دقيق گفت چند کتاب به ز۲ن فارسی  توان به ميان ز۲ن فارسی، بنگلادش و ز۲ن بنگالی آگاه هستند. ۳ کنون نمی

های ملی و  ها و کتابخانه موزهدر منطقه بنگال نوشته شده. همچنين، هزاران نسخه خطی فارسی ۲ستانی همچنان در 
های قديمی فارسی را  های خصوصی از نسخه ها مجموعه دانشگاهی بنگلادش حفظ شده است. بسياری از خانواده

در اين زمينه، نياز به پژوهش گسترده و دقيق برای  ٤ها نيستند. đا دارند که اکنون قادر به خواندن آن عنوان ميراث گران به
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از  .عات کامل و واقعی وجود دارد؛ کاری که بدون فراگيری صحيح ز۲ن فارسی ميسر نخواهد بود۶بی به اطلا دست
đايی از دوران طولانی  سوی ديگر، تمام بنگلادش انباشته از آ۴ر ۳ريخی ارزشمند است. در اين منطقه، بقا۶ی گران

و آ۴ر هنری (از جمله هنر خوشنويسی) ديده  ها، متون خطی ها، سکه اند که در قالب کتيبه حکومت مسلما۵ن پراکنده
đا نيازمند پژوهشگرانی خبره است که به  ها و ابنيه گران ها، سکه شود. رمزگشايی و ترجمه اطلاعات Ĕفته در اين کتيبه می

    ٥توان ۳ريخ حقيقی و ميراث اصيل ملت خود را نجات داد. ز۲ن و سبک فارسی آشنا ۲شند. تنها از اين طريق می
 از جنبهٔ فرهنگی

گذاری افراد  تر است. Ϧثير واژگان فارسی بر ۵م در بنگلادش نيز به نوعی نفوذ فرهنگ ايرانی از نفوذ ز۲ن فارسی محسوس 
های رايج مردانه مانند علی، احمد، سهراب، جهانگير، فرهاد، فرزاد،  وضوح مشهود است. ۵م و اماکن در بنگلادش به
های ز۵نه مانند آوا، فرح، ليلا، مهناز، مهتاب، مريم، ۵زنين، نيلوفر، سارا،  مان و نظاير آن و ۵محسين، رضا، ۵در، سل

هايی از اسامی شهرها و  همچنين، بخش .اند همگی مستقيماً از واژگان فارسی اخذ شده… ستاره، پروين، ۶سمين و 
توان سه بخش اصلی ۵م شهرهای بنگلادش  ا میمناطق بنگلادش منشاء فارسی دارند. پسوندهای گانج، پور و ۲گ ر 

دانست که منشأ صددرصد ايرانی دارند؛ برای مثال: ۵را۶نگانج، کيشورگانج، سراجگانج، حاجيگانج، سو۵مگانج، 
های  پور، مهرپور، شيرپور و بسياری ديگر. خود شهر داکا نيز ۵م حبگانج، چاندپور، ديناجپور، جمالپور، فريدپور، غازی

۲گ از اين  بگ، ميرپور، محمدپور و شاه بگ، هزاريک ۲گ، لال دی ۲ منشأ فارسی دارد: گلشن، گليستان، گلمتعد
های فارسی در آن  های غذايی ايرانی Ϧثير پذيرفته و ۵م اند. حتی آشپزی بنگلادش نيز ۳ حد ز۶دی از سبک دست

شدت تحت  های فرهنگی و مذهبی بنگلادش نيز به آيين ها و جشن .متداول است؛ مانند ۵ن، سبزی، پلو، کباب، حلوه 
۶زدهم  های بومی بنگالی مانند ۸هلا ۲يشاخ، هالکا۳، نوروز، عاشورا و فاتحه Ϧثير ميراث فرهنگی فارسی قرار دارند. آيين

ه (عَجری گيرند. مناسکی مانند آخرين چهارشنب مذهبی ايرانی سرچشمه می-۳ حد ز۶دی از ۲ورها و رسوم فرهنگی
  ٦های ايرانی دارند. خوانی و مراسم چهلوم نيز ريشه خوانی، کول چارشنبه)، فاتحه

 از جنبهٔ زﾖنی
تدريج شکل نوين  ز۲ن فارسی چنان در زندگی مردم اين ۵حيه نفوذ کرد که به دليل Ϧثير فراگير آن، ز۲ن اصلی محلی به

مسلما۵ن، ز۲ن فارسی توسط حاکمان مسلمان به عنوان ز۲ن ز۲ن بنگالی را به خود گرفت. پس از تثبيت حکومت 
نتيجه اين امر، نفوذ هزاران واژه فارسی در ز۲ن بنگالی بود؛ همچنين بسياری از واژگان عربی  ٧.در۲ر و اداری اعلام شد

های  ترکيب ذخيره های جديد ۲ علاوه بر اين، بسياری از واژه ٨موجود در فارسی نيز وارد دايره واژگانی بنگالی شد.
واژگانی اين دو ز۲ن پديد آمدند. ۶دگيری ز۲ن فارسی برای بنگاليان به عادتی فرهنگی بدل شد، زيرا اين ز۲ن ۲ فرهنگ 

نظرانه نسبت  حکومتی ارتباط مستقيم داشت. اما ۲ اين وجود، ز۲ن فارسی تنها ز۲ن مسلما۵ن ۲قی نماند و نگاه تنگ
های  در Ĕايت، ز۲ن فارسی توسط توده ٩مسلما۵ن نتوانست انگيزه ۶دگيری مردم را کاهش دهد. عنوان ز۲ن به آن به

 .ادبی پذيرفته شد -عنوان يک ز۲ن فرهنگی وسيعی از مردم بنگلادش به
ی شود: بخشی از اين واژگان مذهبی، بخشی اداری و بخش امروزه نيز بر ميزان واژگان فارسی در ز۲ن بنگالی افزوده می

عمومی هستند. اگر اين واژگان را از ز۲ن بنگالی حذف کنيم، ز۲ن ما شيوايی طبيعی خود را از دست خواهد داد. اين 
برای مثال: چهرا (صورت)، آينه (آينه)، کاغذ  . شدنی نيستند واژگان چنان در گفتار روزانه ما رواج دارند که تقريباً حذف
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ير (پيرمرد)، آواز (صدا)، پ ،)قبرستان( کابَرستان ،)مغز( مغز ،)کمر( کمر ،)۸( ۸ ،)۳زه( ه(کاغذ)، گرم (گرم)، ۳ز
های ديگر. بنابراين، کاربرد ز۲ن فارسی از منظر ز۲نی کاملاً  ۲غ (۲غ)، استاد (استاد)، شرم (شرم) و بسياری واژه

 ١٠بديهی است.
 از جنبهٔ ادبی

شده از منابع فارسی است. آ۴ر پرسش و ۸سخ نيز از  نگال، ترجمهی ادبيات ب ی دوره ميانه بخش اعظم اشعار عاشقانه
های  ها انتقال دانش و اخلاق است. ادبيات بنگالی به شاخه اند که هدف آن منابع فارسی وارد ادبيات بنگال شده

بيات فارسی مبدل های عاشقانهٔ ديگری از اد ها و بيان های پوتی، زندگينامه خوانی (مُرسيه)، کتاب متنوعی مانند مرثيه
گيری از واژگان  شده است. نويسندگانی چون ۲نکيار چاندرا، رابندرا۵ت ۳گور و ساتياندرا ۵ت دو۳ آ۴ر خود را đ ۲ره

 ١١اند. فارسی غنی کرده-عربی
ی است؛ او ويژه واژگان فارس ی نذر الاسلام، استفاده ماهرانه او از واژگان متعدد بهقاضويژگی ۲رز شاعر ملی بنگلادش، 

کارگيری واژگان فارسی و تعبيرات فارسی در ادبيات بنگالی است. علاوه بر اين، بسياری از شاعران بنگلادش   đترين نمونه به
های ادبيات فارسی را به ز۲ن  اند، گنجينه را انجام داده ليلی و مجنونو  اسکندر۵مههای منظوم نظامی گنجوی نظير  که ترجمه

الله و منيرالدين يوسف (مترجم کامل شاهنامه فردوسی  ند. در بررسی زندگی و آ۴ر محمد شهيدالله، محمد برکتا خود معرفی کرده
های ۳ريخی مهم مانند طبقات  افزون بر اين، کتاب ١٢به بنگالی)، حضور ز۲ن و ادبيات فارسی کاملاً مشهود است.

  ١٣اند. در اين منطقه به ز۲ن فارسی نوشته شدهالسّلاطين و ۳ريخ بنگاله  ۵صری، ۳ريخ فيروزشاهی، ر۶ض
 از جنبهٔ عرفانی

ای در مناسک مذهبی اين کشور دارد. تصوف از  ۲ توجه به غالبيت جمعيت مسلمان در بنگلادش، تصوف نقش عمده
نمود.  ترين سهم را در گسترش اسلام در بنگلادش ايفا ز۲ن وارد سرزمين بنگال شد و بزرگ طريق اوليای صوفی فارسی

ساز توسعه فلسفه  دهی عرفان دينی بنگلادش انکار۵پذير است و زمينه ی فارسی در شکل سهم فرهنگ و ادبيات صوفيانه
 .و ادبيات مذهبی بنگالی شده است

گذاران واقعی زندگی معنوی بنگلادش از طريق اسلام و  دهد که آ۵ن بنيان های صوفيان نشان می نگارش زندگينامه
پرستی هندو (۲کتی)، بوديسم ساهجيه و  های بت اند. پيش از ورود صوفيه، در بنگال آيين بوده عمل صوفيانه

های خود در همان مقطع، در کنار گسترش سريع  همزمان، فلاسفه هندو نيز به نشر انديشه ١٤.وايشناويت رواج داشت
دوها هماهنگی پديدار شد. در نتيجه، در پی اين تعامل، بين عقايد صوفيان و هن ١٥.پرداختند تصوف در بنگلادش می

ايدئولوژی مترقی و جهانی عشق به ۵م ۲ول در بنگلادش محبوب گرديد و Ϧثيری عميق بر فرهنگ و ادبيات بنگالی 
طور مستقيم تحت Ϧثير تصوف در  نظران بر اين ۲ورند که Ĕضت ۲کتی هندو به بر جای گذاشت. بسياری از صاحب

همچنين، معتقدند که سمَاع صوفيان در مانيفست روشنفکری شيواچيتانيا اثرگذار بوده است.  ١٦بنگال رشد ۶فته است.
بنداری نما۶ن است؛ اين  در دوره ميانه، آ۴ر تصوف در سرودهای فولکلور مانند مرشدی، عرفانی، بلاغت و مايض

ش مهمی از حيات معنوی روستايی اين سرودها ۳ امروز بخ ١٧.سرودها عمد۳ً بر زندگی اوليای صوفی تمرکز دارند
وضوح  های صوفيانه و اشعار فارسی بر معنويت بومی بنگلادش به دهند. بنابراين، Ϧثير آموزه بنگلادش را تشکيل می

 .اثبات شده است
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  تعليم و تعلم زﾖن و ادبيات فارسی در بنگلادش
ريت، دين، قانون، ۳ريخ و سياست نيز بود. در در بنگال دوران ۲ستان، فارسی نه تنها ز۲ن ادبيات، بلکه ز۲ن مدي

نتيجه، آموزش فارسی فقط ۶دگيری ز۲ن نبود، بلکه حامل دانش و حکمت بود. در آن زمينه، فنون تعليم و تربيت 
هايی مانند  های آموزشی از مکان ای سنتی و فلسفی ساختار ۶فته بودند. در آن زمان، فعاليت عميقاً به شيوه

ها نيز مانند  شد. خانقاه ها انجام می ها و ز۶رتگاه های شخصی، خانقاه ها، خانه ، مدارس، مساجد، صومعهها خانه مکتب
 های آموزشی تبديل شدند.  مساجد به مکان
ميلادی، اختيارالدين محمد بن بختيار خلجی شهر رنگپور را  ۳-۱۲۰۲ های  توان اشاره کرد که در سال در اين زمينه، می

ها در آنجا، ابتکار آموزش فارسی را به دست گرفت. بعدها، تحت  ۲ ساخت مساجد، مدارس و خانقاهϦسيس کرد و 
های فرهنگی  حمايت حاکمان مسلمان بنگال، به تدريج ز۲ن فارسی در اين منطقه توسعه، đبود و پيشرفت ۶فت و ۸يه

به ز۲ن بنگالی نوشته شد، بحرالحيات بود که  ويژه مبتنی بر ز۲ن و ادبيات فارسی شکل گرفت. اولين کتاب فارسی که
 ١٨ترجمه فارسی کتاب سانسکريت امريتکوندا بود. اين کتاب بعدها ۲ عنوان حوزولحيات به عربی ترجمه شد.

در زمان حکومت مسلما۵ن، رسانه آموزش در مقطع ابتدايی فارسی بود. از آنجا که فارسی ز۲ن مادری طبقه حاکم بود، 
ی به ز۲ن فارسی داده شد. کتاب هايی که به ز۲ن فارسی تدريس می شد عبارت بودند از: نسخ تعليميه، آموزش ابتداي

تعليم عزيزی، دستور السبيان، انشاء مدورم، انشاء فايق، انشاء خليفه، رقات علمگيری، گلستان، đار دانش، کريما، 
نی، اسکندر ۵مه، شيرين و خسرو، صبح صادق، مقيما، خالق ۲ری، بوستان، يوسف زليخا، قصايد عرفی، ديوان غ

۳ريخ شاه شجاعی، đارستان غايبی، ۳ريخ بنگاله، ۳ريخ بنگاله محبت جنگی، مظفر ۵مه، ر۶ض السلاطين،  لطايف  
 ١٩گلشن هند، کليات اختر، کليات شاهين و... عموماً تدريس می شد.

ت بود. در دوره مغول، علاوه بر مدارس عربی و فارسی در ای به مدرسه ديگر متفاو  موضوعات مدارس فارسی از مدرسه
شد. به عنوان مثال، مدرسه  شبه قاره هند، مدارسی وجود داشتند که در آĔا هم دروس عربی و هم فارسی تدريس می

  ٢٠کرد. قصبه ۲غ در راجشاهی هم عربی و هم فارسی تدريس می
کردند،  آموزان وجود داشت. از آنجايی که آĔا اغلب ۲ هم زندگی می در آن زمان، رابطه بسيار شيرينی بين معلمان و دانش

۶فت. رابطه آĔا  ارتباط بين آĔا مداوم بود. گاهی اوقات، حتی اگر فرصتی برای زندگی ۲ هم نداشتند، ارتباط آĔا ادامه می
بور نبودند برای تحصيل پول منظم بپردازند. آموزان مج مانند رابطه پدر و پسر بود. بزرگترين گواه اين رابطه اين است که دانش

های معلمان را به صورت رايگان داشتند. احترام عميقی از  در عوض، آĔا امکان اقامت و غذا خوردن در خانه
رفت. نه تنها اين، بلکه معلمان نيز انتظار خدمات شخصی از آĔا داشتند. در عوض، اين  آموزان انتظار می دانش

   ٢١آموزان را در تمام موضوعات مربوط به آموزش، ماهر کنند. معلمان شد که دانش مسئوليت اخلاقی
ها،  آموزان ۲استعداد و پيشرفته در تدريس به معلمان خود نيز مشارکت داشتند. آĔا به معلمان در برگزاری کلاس دانش

آموز در  ر آن زمان، پنج ۳ ده دانش۵ميدند. د آموزان می کردند. آĔا را مشاور دانش حفظ نظم و ارائه درس کمک می
های آموزشی از  آموز مراقبت کنند. فعاليت خواندند. اساتيد اين فرصت را داشتند که از هر دانش محضر اساتيد درس می

آموزان گاهی اوقات در جستجوی معلم مناسب از  شد. دانش آموزان انجام می های متقابل بين معلمان و دانش طريق بحث
  رفتند. ه مدرسه ديگر میای ب مدرسه
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شود. در  در دوران مدرن، آموزش و ۶دگيری ز۲ن و ادبيات فارسی در بنگلادش عمد۳ً در نظام آموزش عالی انجام می
حال حاضر، سه دانشگاه دولتی در بنگلادش، يعنی دانشگاه داکا، دانشگاه راجشاهی و دانشگاه چيتاگنگ، دارای 

علاوه بر اين، ز۲ن و ادبيات فارسی تحت نظر مؤسسه ز۲ن مدرن  ٢٢و دکتر هستند.  های ليسانس، فوق ليسانس بر۵مه
های ليسانس، فوق ليسانس مرتبط ۲ ز۲ن و  ها در بر۵مه هايی که در اين دانشگاه شود. کتاب دانشگاه خولنا تدريس می
 شوند عبارتند از: ادبيات فارسی تدريس می

،  ، گامي به سوي نگارشدرسهای ۸ی ، ز۲ن فارسيآموزش کاربردی واژه، آزفا کتاب های مرتبط ﾖ زﾖن و دستور :  
اوّل، درس فارسي براي فارسي آموزان خارجي، مباني ز۲ن شناسي و کاربرد آن در ز۲ن فارسي، پيرامون ز۲ن و ز۲ن گام 

دستور ز۲ن  ،ه نگاری نوينانشا و ۵م ،۵مه نويسی برای همه ،نگارش مقدماتی ز۲ن فارسی دستور کاربردي، شناسي،
  فارسی مهارت نوشتن و غيره.

ديوان ، تيجوامع الحکا، گلستان ،اخلاق جلالي ،کشف المحجوب  ،۳ريخ بيهقی کتاب های مرتبط ﾖ ادبيات و ﾗريخ :
اشعار  ،مجموع  کامل اشعار نيما يوشيج ،پيام مشرق ،ديوان امام خميني ،ديوان پروين اعتصامي ،ديوان شمس تبريزي ،حافظ

 ،مثنوي معنوي ،شاهنامه فردوسي ،عمر خيام ر۲عيات ،قابوسنامه، سياستنامه ،سفر ۵مه ۵صر خسرو ،سهراب سپهري
  و غيره. قران السعدين، فيه فيه ما ،مناقب العارفين ،اسرار التوحيد ،مرصادالعباد ،چهار مقاله ،کليله و دمنه ،منطق الطير

فارسی موزش مدارس در بنگلادش است. به ويژه مدارس قومی عمد۳ً مدارس متوسط های اصلی در آ فارسی يکی از ز۲ن
اند، اما ۳کنون در مدارس قومی  هستند. اگرچه مدارس عليا به مرور زمان به سمت بنگالی به عنوان ز۲ن اردو گرايش پيدا کرده

سی مربوط به ادبيات فارسی به ز۲ن فارسی های در  بنگلادش، در کنار ادبيات فارسی، ادبيات عرب و دستور ز۲ن، کتاب
 ٢٣شوند. شود. علاوه بر اين، کريما، گلستان و بوستان، پند۵مه، ديوان حافظ و مثنوی ۲ احترام فراوان تدريس می تدريس می

 زﾖن فارسی در بنگلادشتعليم و تعلم  های  چالش
های ز۲ن  روست. هر سال صدها دانشجو از دانشکدهادامه آموزش و تمرين ز۲ن فارسی در بنگلادش ۲ چالش بزرگی روب

التحصيلی ۲ فقدان نظام  شوند؛ اما واقعيت تلخ اين است که پس از فارغ التحصيل می های دولتی فارغ فارسی دانشگاه
دغدغه و اشتغال  ای بی ای روبرو هستند. تعداد ز۶دی از đترين استعدادهای کشور به اميد آينده شده شغلی تضمين

گيرند. امروز لازم است تعيين کاربرد عملی آن است. چنين نظام آموزش ز۲ن  طمئن، از دايره آموزش فارسی فاصله میم
ريزی دقيق و بلندمدت هماهنگ شود. اما برای رسيدن به اين هدف، ابتدا نياز به تغيير نگرش  خارجی ۲يد از طريق بر۵مه

 ٢٤احترامی است. کاربرد بدانيم، به توانمندی آن بی بیربط ۶  است؛ اينکه ز۲ن فارسی را زائد، بی
های درسی مناسب است. نظام آموزشی  روز نبودن محتوای آموزشی و فقدان کتاب های مهم، به يکی ديگر از چالش

های نوين آموزشی،  ها ۲يد مدرن و کارآمد شود. فقدان منابع کافی و آشنايی ۵کافی ۲ روش ز۲ن فارسی در دانشگاه
يگاه ز۲ن فارسی را در نظام فعلی تضعيف کرده است. برای رفع اين نقيصه، ۲يد معلمان، دانشجو۶ن و پژوهشگران جا

های ز۲ن فارسی گسترش ۶بد ۳ کيفيت آموزش حفظ  خوبی آموزش ديده شوند. همچنين ۲يد دامنه فعاليت گروه محترم به
رائه آموزش و پرورش کيفی اهميت بيشتری دارد ۳ اعطای نمره قبولی در واقع، برای تعداد محدودی از دانشجو۶ن ا ٢٥.شود

توانند ارتباط ۳ريخی، اجتماعی و فرهنگی خود ۲ ز۲ن فارسی را درک کرده و ۲  ها می ترتيب آن به صدها نفر؛ بدين
 .جانبه ز۲ن را از ابتدا ۳ انتها بياموزند مطالعه و تحليل دقيق، همه
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 گيری  نتيجه
تنيده است. جايگزينی برای ۶دگيری ز۲ن فارسی به منظور   ن فارسی ۲ ۳ريخ بنگلادش و ز۲ن بنگالی درهم۳ريخ ز۲

انتقال صحيح اين ۳ريخ از نسلی به نسل ديگر وجود ندارد. ۳ زمانی که ز۲ن و ادبيات بنگالی ۸ بر جا ۲شد، دانش و  
کاررفته در آن اهميت  توسعه ز۲ن و ادبيات بنگالی و واژگان بهکاربرد ز۲ن فارسی نيز برای شناخت ۳ريخ پيدايش و 

اند؛ از اين منظر، ز۲ن و  خواهد داشت. در حال حاضر، بخش عظيمی از جوا۵ن کشور به اخلاق ۵زيبا کشيده شده
ا۵ن  طور جدی در مؤسسات آموزشی ما تدريس شود ۳ اين جو  ادبيات فارسی که مملو از عشق و اخلاق است، ۲يد به

روش درست،  توان گفت که آموزش و فراگيری ز۲ن فارسی اگر به گمراه را دو۲ره به راه راست ۲زگرداند. در Ĕايت می
تواند به ۶دگيری  روز و دلپذير کردن فرآيند آموزشی، معلم می مدرن و مسلط برگزار شود، کار نسبتاً آسانی است. ۲ به

 .ی در کشور ما جايگاه ممتازی دارد و ۲يد کوشيد ۳ اين جايگاه حفظ گرددمؤثر ز۲ن فارسی کمک کند. ز۲ن فارس
                                         

 ع و مأخذمناب
، (داکا : آسياتيک سوسيتی ادبيات ترجمه فارسی بنگلادش)(  بنگلادش فارسی آنو۲د سهيتوّ، الکلام ، محمد ابوسرکار  ١

  .۵۷- ۵۶ص.   )،۲۰۱۵بنگلادش، چپ اول، 
)، ۱۹۶۵ ، (داکا : انتشارات ۸کستان، چپ سوم،ادبيات بنگالی مسلمان)( مسليم بنگلا سهيتوّ  حق، دکتر محمد ا۵مول،  ٢

  ۱۳۲- ۱۳۱ص. 
۳ريخ توسعه ز۲ن، ادبيات و فرهنگ فارسی ( بنگلای فارسی واشا سهيتوّ و سنسکرت بيکشير ايتيهاش خان، عبد الصبور،   ٣

  .   ۸۲- ۸۱) ص. ۲۰۱۷، (داکا: انتشارات رودلا، چپ اول، در بنگالی)
  .۹۱- ۹۰همان، ص.   ٤
  .۵۵- ۵۴همان، ص.   ٥
  .۳۵- ۳۱، ص.  الکلام ، محمد ابوسرکار   ٦
  . ۱۳۰۹، ص. )۱۹۳۰ ، (کلکته: انتشارات دانشگاه کلکته،سهمی در ۳ريخ تمدن اسلامیخدا بخش، م.،    ٧
(ادبيات فارسی در بنگلادش)، (داکا : اسلامی فاوندشن بنگلادش، چپ اول،  سهيتوّ ، دکتر محمد، بنگلادش فارسیعبد اڕ  ٨

  . ۱۶، ص.  ) ۱۹۸۳
) ۲۰۲۰» (های هندی Ϧثير ز۲ن فارسی بر ز۲ن« .۴، شماره ۲، دوره المللی مطالعات پيشرفته علمی بينمجله ساهيبی، مريم،   ٩

  . ۳۴ص. 
  .۳۵- ۳۱ ، ص.الکلام ، محمد ابوسرکار  ١٠
  .۲۵ .، صهمان ١١
  )،  مقدمه.۱۹۹۱، جلد اول، (داکا: بنگلا اکادمی، شاهنامه فردوسی)( شاهنامه فردوسيريوسف، منير الدين،  ١٢
   .۱۱- ۱۰.، دکتر محمد، صد اڕعب ١٣
 راتنا۲لی، های بنگال: عرفان تصوف و موسيقی) (کلکته: الوهاب، بنگالر پوتی : صوفی سدا۵ و سنگيت (پوتی عبد ١٤

  .۹۱ص.  ،)۱۹۹۹
  .۹۲همان، ص.   ١٥
  . ۹۳همان. ص. ١٦
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  .۳۸۸) ص. ۱۹۹۳ (داکا : انجمن آسيايی بنگلادش، چپ اول، ،۳ريخ بنگلادش) ( ۳جلد  ،بنگلادشر اتيهاس، سراج ،الاسلام  ١٨
(داکا: بنياد اسلامی  ،، ترجمه : غلام سبحان صديقیمراکز آموزشی اسلامی ۲ستانی شبه قاره هندندوی، ابوالحسنت،   ١٩

   .۱۰۶، ص. )۲۰۰۴بنگلادش، 
  . ۱۶۳، ص. )۱۹۴۱گزارش دوم، (کلکته، ) ۱۹۳۸- ۱۹۳۵(گزارش وضعيت آموزش و پرورش در بنگال ليو. آدام، دب ٢٠
، )۱۹۸۸، ترجمه : رشيد الفاروقی، (داکا: آکادمی بنگلا، نظام آموزشی در هند تحت حاکميت مسلما۵نجعفر، اس. ام. ،  ٢١

  .۳- ۲ص. 
  .۱۹۷خان، عبد الصبور، ص.  ٢٢
  .۱۴۱- ۱۴۰ص.  ،همان ٢٣
دفتر ويژه صدسالگی بخش ». کاربردپذيری آموزش و ۶دگيری ز۲ن فارسی در بنگلادش« حسن، مهدی و نور، تنجينا بنت،  ٢٤
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The Arabic language has gained significant global recognition, 
with a growing number of non-Arab individuals learning it as a 
second language. It has a rich history and deep cultural roots 
that make it one of the most important languages globally. 
Spoken by over 400 million people and serving as the official 
language in more than 22 countries, Arabic is also one of the 
six official languages of the United Nations. As the language of 
Islam, Arabic holds profound religious significance, but 
beyond that, it plays a vital role in global economics, politics, 
and diplomacy. This growing importance has sparked a rising 
demand for Arabic language learning among non-native 
speakers, whether for professional, cultural, or religious 
reasons. However, teaching arabic to non native children 
comes with its own set of challenges. The complexity of the 
language, from its script to its grammar, can be intimidating for 
learners. As teachers, it is crucial to understand these 
challenges and implement effective methods to navigate them, 
ensuring learners can access and appreciate the beauty and 
utility of the Arabic language. This study aims to explore these 
challenges in-depth while proposing methodological solutions 
tailored to young learners. The research emphasizes interactive 
and child-friendly approaches such as gamified learning, 
storytelling, and visual aids to enhance comprehension and 
engagement. It also advocates for incorporating cultural elements 
and providing consistent exposure to authentic language use. 

 المقدمة
ة العربية للأطفال ۲هتمامٍ كبير في بناء هويتهم اللغوية والثقافية منذ نعومة أظفارهم، إذ تعُدّ اللغة أداةً يحظى تدريس اللغ

رئيسة في تشكيل الفكر، وتنمية المهارات الإدراكية، وتعزيز التواصل مع اĐتمع والدين والتراث. فالطفولية تعتبر المرحلة 
ع. في هذه المرحلة يكون الذهن أكثر استعدادا لتعلم اللغات وتخزين المفردات وتكوين الذهبية لحصول المهارات اللغوية الأرب

الجمل وفهم القواعد بشكل طبيعي وبطريقة سهلة، وتعلّم العربية يفتح للأطفال آفاقا جديدةً بجانب كوĔا لغة الدين 
ومشكلاته وقضا۶ه، وإن تدريس اللغة العربية  الإسلامي والثقافة الإسلامية حيث تعزز أمامهم الفرص والفهم الأوسع للعالم

فتدريس اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا يعُد تحد۶ كبيرا ومشكلة عظيمة وتجربة فريدة من  للصغار ليس أمراً سهلا،
صغار، وتدريس اللغة نوعها تجمع ما بين المشكلات والمتعة في تحقيق المنجزات التـي يمكن أن يراها المعلم كل يوم في هؤلاء ال

العربية للأطفال كلغة ۴نية يتطلب توافر عدة عناصر أساسية لضمان نجاح العملية التعليمية، مثل العلاقة الجيدة بين الطفل 
والمعلم والثقة المتبادلة بينهما. تواجه العملية مشكلات متعددة، بعضها يتعلق ۲لأطفال أنفسهم مثل الحركة الزائدة وقلة 

بسبب طبيعة نموهم، وصعوبة الجلوس لفترات طويلة، وصعو۲ت في المهارات اليدوية مثل الإمساك ۲لقلم. وبعض التركيز 
المشكلات تكون متعلقة ۲لمؤسسة التعليمية كغياب المؤسسات المناسبة والبرامج التي تعنى بتعليم العربية للصغار الناطقين 
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فال، وأزمة المناهج والكتب التعليمية التي تستهدف الأطفال الناطقين بغير بغير العربية، وضعف Ϧهيل معلمى العربية للأط
العربية، وقلة الموارد والدعم لهذا القطاع الحيوي، وغياب توظيف التكنولولجيا في تعليم العربية للصغار صعو۲ت في النطق 

شكلات التي تعترض طريق تدريس اللغة والكتابة والصرف والنحو وغيرها. هذه الدراسة Ϧتي لتسليط الضوء على أهم الم
العربية للأطفال غير الناطقين đا، مع تقديم حلول منهجيةمبنية على أسس علمية وتربوية معاصرة، تجمع بين فهم خصائص 

  الطفل النفسية واللغوية التـي تسهم في تحسين نواتج التدريس ورفع مستوى التمكن اللغوي.  
  اطقين đا بيـن الماضـي والحاضرتدريس اللغة العربية لغير الن

إن تدريس اللغة العربية لغير الناطقين đا ميدان علمـي تربوي ولغوي يختص بتدريس العربية للأشخاص الذين لا يتحدثون đا 
يمية لغةً أم، سواء كانوا من غير العرب أو من أصول عربية نشأوا في بيئة غير ۵طقة ۲لعربية. وهو مجموعة من الأنشطة التعل

والتربوية الهادفة إلى تمكين المتعلم غير العربي من اكت ساب المهارات اللغوية الأربع (الاستماع والتحدث والقراءة والكتابة) 
۲للغة العربية من خلال طرائق تدريس ومواد تعليمية تتناسب مع مستواه اللغوي وخلفيته الثقافية، đدف تحقيق التواصل والفهم 

فهناك من   ١ في السياقات المختلفة خاصة لارتباط العربية ۲لقرآن الكريم جعل لها مكانة في قلب كل مسلم.واستخدام اللغة 
يتعلم العربية من غير الناطقين đا لفهم القرآن الكريم، وهناك من يتعلمها لدراسة الثقافة الإسلامية، وهناك من يتعلمها بغرض 

في المعاهد والجامعات في البلاد العربية أو في غيرها من البلاد الإسلامية وغير الالتحاق ۲لدراسات العربية والإسلامية 
الإسلامية. وهناك من يتعلمها من أجل الحياة والعيش في البلاد العربية. وهناك من يتعلمها لأغراض خاصة سياسية أو 

   ٢أو إعلامية أو سياحية وغيرها كثير. اقتصادية أو تجارية أو عسكرية أو قانونية أو طِبية أو هندسية، أو دبلوماسية 
بدأ تدريس اللغة العربية وآداđا لغير الناطقيبن đا منذ العصور الأولى للإسلام؛ لكوĔا لغة الدين والدولة، وكانت العربية تُدرس 

لوم الدين، والمرشحون في جميع مراحل التعليم في البلاد الإسلامية من الكتاتيب إلى المدارس العالية، وكان يهتم đا طلبة ع
منذ استقرار العرب في البلاد المفتوحة، وانتشارهم في المدن والقرى، حالوا إلى نشر  ٣للمناصب الحكومية من الكتَّاب والعمال.

العربية لغة القرآن الكريم: فانتشرت المدارس في حواضر متعددة في كافة أنحاء البلاد الإسلامية، وتحتّم على طلاب العلم أن 
 - لغة القرآن الكريم  رحلوا إلى هذه المدارس المتفرقة؛ لتلقي العلم فيها، وكان لدراسة العربية التـي يتعلمها المسلمون غير العربي

   ٤ مراكز عديدة، مثل: الري، ونيسبابور، وأصفهان، وبخارى، وهراة، وسمرقند، واستانبول، وتبريز، وحيدر آ۲د.
ة للناطقين بغيرها وتعلمها  في المكانة العالمية التـي تبوأēا اللغة العربية في العصور القديمة والحديثة؛ وتتمثل أهمية تعليم اللغة العربي

حيث جعلت هذه المكانة من تدريس اللغة العربية للناطقين ۲للغات الأخرى أمراً ضرور۶َّ وذا أهميةٍ كبرى. وتنبع أهمية تعليم 
Ĕا لغة الإسلام الذي تدين به شعوب أكثر من أربعين دولة من دول العالم؛ حيث اتخذ اللغة العربية للناطقين بغيرها من أ

الإسلام من اللغة العربية لسا۵ له، وأنشأ هذا بين اللغة العربية والإسلام علاقة ترقى فوق كل جدل، وأوجد صلات لا تدفع، 
ة العربية، فقد أسهم في تعليمها للناطقين بغيرها في وروابط لا تقطع، وأواصر لا تنفصم عراها، وبمثل ما حفظ الإسلام اللغ

فمن من الثابت ۳ريخيا وحضار۶ أن العربية قد حملت أمانة نقل علوم اليو۵ن وفلسفتها إلى العالم، وأصبحت  ٥انتشار الإسلام.
لصيدلة، والطبيعة، العربية لغة العلوم في العصور الوسطى؛ حيث نقلت ما أبدعه العلماء المسلمون في علوم: الطب، وا

ومن أمثال هؤلاء العلماء المسلمين: ابن سينا، وجابر بن حيان، والحسن  ٦والكيمياء، والر۶ضيات، والفلك، والموسيقى وغيرها،
بن الهيثم، والفارابي، والرازي، وغيرهم كثير؛ فتهافت علماء الغرب على تعلم اللغة العربية؛ وترجمت الكتب العربية إلى اللغات 

     ٧ جنبية وظهرت اكتشافات نسبت إلى علماء الغرب، رغم أن أصلها مأخوذ من العلماء العرب المسلمين.الأ
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وفي العصر الحالي تتمثل أهمية تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها؛ بفضل ظهور العالم العربي على الساحة العالمية في مختلف 
العسكرية، والاجتماعية، والدينية، كما أن الوطن العربي أصبح الآن قوة بشرية اĐالات:السياسية، والاقتصادية، والعلمية، و 

لها وزĔا، وϦثيرها الفعال في موازين القــوى العالمية، هذا فضـلا عن انفتاح سوق العالم العربي للعمالة الأجنبية، وحرص دول 
ئة، أو عالم، أو ۲حث أجنبـي الاستغناء عن تعلم اللغة العالم على المشاركة في هذا السوق؛ لذا لم يكن ممكنا لدولة، أو هي

رغم الأهمية الكبيرة لتعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها، غير أن أهلها لم يقطعوا شوطا كبيرا في نشرها،  ٨العربية كلغة أجنبية. 
  وتدريسها لغير أبنائها، كما قطع أهل اللغات الأخرى، ولم تدرس دراسة علمية دقيقة. 

  ربية للأطفال غير الناطقين đاأهمية تدريس الع
تتميز اللغة العربية بخصائص تميزها عن غيرها من اللغات، فهي تتحلَّى صوتيا ورمز۶ بعدد حروفها التـي بلغت ثمانية وعشرين 

الشرقية أو الغربية، حرفا، وهي تتميز بحرف الضاد حتـى اشتهرت بلغة الضاد، وهي في طليعة اللغات المعبرة بين لغات العالم 
وهي لغة الدين الإسلامي والثقافة الإسلامية التي يمارس đا أيضا شعائر الدين الإسلامي من صلاة وصوم وعبادة   ٩

وغيرها. ولقد أضحى اكتساب لغة ۴نية في عصر العولمة أمراً ملحا وحيو۶ حيث يوفر فرصة عظيمة لتوسيع دائرة التفكير 
اللغة العربية يفتح آفاقاً واسعة في اĐالات السياسية والاقتصادية والاجتماعية والعلمية، وقد أصبح فتعلُّم  ١٠وفهم الآخر،

وكلما كان الشروع في تعلمها في سن مبكرة   .ضرورة لا يمكن تجاهلها ۲لنسبة لأبناء الجالية الإسلامية، خاصة الأطفال منهم
أن لتدريس الصغار العربية شأن عظيم في تنمية   ١١ة. تؤكد هبة شنيككانت النتائج أكثر دقة وأوسع مجالاً، وأثرى مجرب

   ١٢ شخصيتهم العلمية والأكاديمية.
إن تعليم اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا يُـعَدّ ضرورة حضارية وتربوية، تلتقي فيها عوامل دينية وثقافية ونفسية 

 :إلى تعليم اللغة العربية في مراحل الطفولة المبكرة ومعرفية. ومن أبرز الأسباب والدوافع التي تدفعنا
 ن "التعليم في الصغر كالنقش على الحجرϥ ؛ فكلما بدُئ في تعليم اللغة العربية "المبدأ التربوي القائل

للصغار مبكرًا، زادت فرص إتقاĔم لها، وكفاءēم اللغوية تكون أعظم، مما يسهل تثبيت المهارات اللغوية في 
   ١٣ .كل دائمالذهن بش

 خاصة لأولئك المنتمين إلى أسر عربية أو مسلمة، مما تمكين الأطفال من بناء أساس قوي في اللغة العربية :
 .يعُزز من قدرēم على القراءة والكتابة đا في المستقبل

 لأصلية، ويعُزّز ، إذ إن إتقان العربية يُسهّل فهم النصوص الدينية اتعزيز فهم اللغة الأم أو لغة الهوية الدينية
 .الارتباط ۲لتراث الإسلامي والحضارة العربية

 مع الآخرين، وفتح آفاق التواصل الثقافي مع مزيد من الناس طوال الحياة،  تنمية مهارات التواصل الاجتماعي
 .مما يساعد على بناء علاقات اجتماعية واسعة

 عربية لا يقتصر على معرفة المفردات والقواعد، ، حيث إن تعلُّم اللغة التعميق فهم الطفل للثقافات الأخرى
  ١٤ .بل يمتد إلى فهم السياقات الثقافية، والعادات، والتقاليد، الأمر الذي يعُزز التسامح والانفتاح

  خصائص تدريس الأطفال
فال، وϦثيرها من أبرز علماء النفس الذين تناولوا خصائص النمو العقلي والمعرفي للأط (Jean Piaget) يعُدّ جان بياجيه

وقد قسّم بياجيه مراحل تدريس الأطفال  ١٥ .على عملية تعليم اللغة، ومن ذلك تعليم اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا
    :إلى أربع مراحل أساسية تتوافق مع مراحل النمو العقلي لديهم، وهي –ومن ضمنها اللغة  –
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 عامين، ويعتمد الطفل في هذه المرحلة على حواسه وحركته، من الولادة حتى مرحلة الذكاء الحسـيّ الحركي: .١
فإذا اكتمل عمر السنتين تكون قد نمت حواسه وتطورت حركاته وأصبحت واضحةً، فيعتمد الطفل في هذه 

  ١٦ المرحلة على حاسة البصر واللمس وبداية الكلام.
سنوات من خصائص هذه المرحلة أن من سنتين إلى سبعة سنين، وفي هذه ال  مرحلة ذكاء ما قبل العمليات: .٢

يبدأ عقل الطفل ۲لعمل، وبزوغ إرهاصات التفكير الرمزي لديه، ثم التفكير الحدسـيّ، فتختلف نظرته وتصرفاته 
وتميل إلى المنطقية؛ لأن العقل بدأ ۲لمشاركة مع المرحلة الحركية. وتقسم هذه المرحلة لمرحلتين: مرحلة ما قبل 

 لأربع سنوات، فيصبح لدى الطفل مهارات التصنيف، كتصنيف الطول، والمرحلة المفاهيم من عمر سنتين
الثانية: الطور الحدسـي من عمر أربع إلى سبع سنوات، وهناك يبدأ الوعي بثبات الخصائص، فيميز الطفل مثلا 

      ١٧ بين الجمادات وغير الجمادات.
 السنة الحادية عشرة، ومن خصائص هذه المرحلة أن من السنة السابعة إلى مرحلة التفكير الواقعي أو المادي: .٣

الطفل يستطيع أن يفرق بين الوقت الماضـي والحاضر، ويصنف الأشياء بحسن النوع والشكل، وتظهر مفاهيم 
 الاكتساب، مثل الكل والجزء، والكم والكيف، والمقارنة والتمايز. 

سة عشر، ومن خصائص هذه المرحلة تطور التفكير من السنة الثانية عشرة إلى الخام مرحلة التفكير اĐرد: .٤
المنطقي، ووضع الفرضيات والاحتمالات، والتطور في التفكير الناقد، ومقارنة الأشياء وتحليلها واختيار 
الأنسب، وفي هذا العمر يكون انغماس الطفل الذي أصبح مراهقاً في اĐتمع قد بدأ ينمو، وهذا يكسبه 

يتبناها تباعاً للبيئة المحيطة له بدءاً من الأسرة مروراً ۲لمدرسة والأصدقاء، وهذه هي  الكثير من المنطقيات التي
وقد لخص  ١٨ قاعدته في التطور للانطلاق في حياته، فيمتلك قاعدةً فكرية خاصة به من أفكار ومعتقدات.

 مسعود هاشمـي ومسعود زاهد خصائص تدريس الأطفال في: 
وطاقة كبيرة تدفعهم إلى التعلّم والنشاط، وهم يتفاعلون بسرعة مع ما يقُدَّم إليهم، فلا يتساهلون  يتميّز الصغار بدافعية عالية 

كما يفعل الكبار، بل يتأثرون بما حولهم Ϧثراً مباشرًا. كما أنّ لديهم خلفيات لغوية مختلفة ومتنوعة، ويشعرون ۲ليأس 
ة. يمتلكون قابلية عالية للتقليد والمحاكاة، ويميلون إلى العمل الثنائي بسهولة إذا لم يُصحَّح لهم الخطأ بطريقة مباشرة ولطيف

والجماعي، ويحبّون الاستقلالية في أداء مهامهم. وهم بحاجة دائمة إلى الاحترام والانتباه، ويتعلمون بسرعة من البيئة التـي 
 ١٩ .اس والفرحيعيشون فيها، ويُظهرون رغبة في المشاركة في المناسبات بروح عالية من الحم

 عربية للأطفال غير الناطقين đامشكلات تدريس اللغة ال
تدريس اللغة العربية كلغة ۴نية للأطفال عملية تحتاج لبعض العناصر الضرورية حتى تكونَ عملية ۵جحة، وهذه العناصر 

ي تكون بينهما... الخ. أما تشمل جوانب كثيرة منها على سبيل المثال علاقة الطفل ۲لمعلم أو المعلمة، والثقفة التـ
المشكلات في هذا الشأن فبعضها يخص الأطفال أنفسهم وبعضها يخص المؤسسة التعليمية. في هذا اĐال نتحدث عن 
بعض المشكلات الداخلية والخارجية والعامة التـي تتعلق لضعف تدريس العربية للأطفال غير الناطقين đا، نتحدث الآن عن 

  للغة العربية للأطفال الناطقين بغير العربية:     بعض مشكلات تدريس ا
 س الأطفالدم الاستثمار في تدري. قلة الاهتمام وع١

في الوقت الذي يشهد العالم تنامياً واضحاً في إعداد الصغار للقرن الواحد والعشرين، وعصر العولمة وثورة المعلومات 
 من ضعف الاهتمام وقلة الاستثمار في التأهيل اللغوي، خاصةً والتكنولوجيا، لا يزال العالم العربي والإسلامي يعاني
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فيما يتعلق بتدريس العربية لغة أولى أو ۴نية للصغار من المتعلمين. ولا تزال التقارير التربوية تتوالى كاشفةً عن جوانب 
ة. إننا بحاجة ماسّة القصور في الأنظمة التعليمية، والتي تعكس بوضوح ضعف الأطفال في مهارات القراءة والكتاب

إلى الاستثمار في هذا القطاع الحيوي من منظومة التعليم، لأن الاستثمار الحقيقي يبدأ من الأساس، لا من القمة. 
ومن يمعن النظر في هذا اĐال، يكاد لا يجد مؤسسة حكومية أو أهلية تعُنى بتدريس الصغار اللغةَ العربية كلغة ۴نية 

  فمن الحلول المنهجية لهذه المشكلة:  ٢٠ البحث والتطوير، ولا من حيث التعليم والتدريب.أو أجنبية، لا من حيث 
 :دة الاهتمام الرسمـي والأهليﾚتم الحكومات والمؤسسات بتدريس العربية للأطفال بشكل جاد زē ينبغي أن. 
 :تخصيص أموال لتطوير مناهج وبرامج تعليم العربية للأطفال توفير ميزانية كافية. 
 :فتح مراكز لتعليم العربية للأطفال ۲ستخدام أساليب ممتعة إنشاء مراكز متخصصة. 
 دريس الأطفال الناطقين بغيرها. أزمة المؤسسات والبرامج الخاصة بت٢

يواجه تدريس اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا من أزمة حقيقية تتمثل في غياب المؤسسات المتخصصة، 
عليمية المناسبة. فعلى الرغم من الحاجة الكبيرة لتدريس العربية لهؤلاء الأطفال منذ الصغر، إلا أن وندرة البرامج الت

الجهود القائمة ما تزال ضعيفة، والمبادرات قليلة، والمناهج غير ملائمة لاحتياجاēم، مما  يؤثر سلبًا على قدرēم في 
سات لا تعطي هذا اĐال الاهتمام الكافي، فلا توجد فهم اللغة واستخدامها. كما أن كثيراً من الدول والمؤس

فمن الحلول  ٢١ مراكز تدريب متخصصة لإعداد المعلمين، ولا توجد مناهج حديثة تراعي مستوى الطفل وثقافته.
 المنهجية لهذه المشكلة:

 :دة عدد المؤسسات المتخصصةﾚيجب إنشاء مراكز تعليمية متخصصة في تدريس العربية للأطفال غير ز 
 الناطقين đا

 :إعداد برامج تتناسب مع حاجات الأطفال ومستوى لغتهم وثقافتهم تطوير برامج تعليمية مناسبة 
 :م تحسين المناهج الدراسيةēتصميم مناهج حديثة تراعي اختلاف بيئات الأطفال وثقافا 
 لعربية للأطفال الناطقين بغيرها. قلة المدرس المؤهل الذي يعرف خصائص تدريس ا٣
عدّ قلة المعلّم المؤهل من أبرز المشكلات التي تواجه تدريس اللغة العربية للأطفال الناطقين بغيرها. فالمعلم في هذا اĐال تُ 

لا يكفي أن يكون متقناً للغة العربية فحسب، بل يجب أن يكون ملمًا بخصائص الطفولة، ومراحل النمو اللغوي 
ة والتدريس المناسبة لهذه الفئة العمرية. ويزداد الأمر تعقيدًا عندما يكون والمعرفي للأطفال، وكذلك ϥساليب التربي

الأطفال لا يتحدثون العربية في بيئتهم الأصلية، مما يتطلب من المعلم استخدام طرائق تعليمية إبداعية وتفاعلية تراعي 
لجذب انتباه الطفل وتحفيز دافعيته. في   الفروق الفردية، وتجمع بين اللعب والتعلم، وتستخدم الوسائل البصرية والسمعية

كثير من المدارس يدرس الأطفالَ هؤلاء المعلمون الذين لا يملكون التدريب الجيد، ولا يعرفون كيف يعُلَّم الأطفال 
الذين لا يتكلمون العربية. لذلك، يستخدمون طرقاً قديمة وصعبة التـي لا تناسب الأطفال. هذا يجعل التعلم ضعيفًا، 

  هناك طائفة من الحلول المنهجية لحل هذه المشكلات:  ٢٢ل الأطفال يشعرون ۲لملل أو الحزنويجع
  :هيل معلمين يعرفون كيف يدرّسون الأطفال بطريقة مبسطة وممتعةتدريب المعلمين جيدًاϦ. 
 :توظيف معلمين لديهم معرفة بخصائص الأطفال غير الناطقين ۲لعربية.  اختيار معلمين متخصصين 
 يم دورات تدريبية مستمرة بشكل منتظم لتطوير مهارات المعلمين. تقد 
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 :توفير دليل خاص للمعلم يشرح كيفية تعليم الأطفال ۲ستخدام الوسائل المناسبة إعداد دليل خاص للمعلم. 
 :مراقبة أداء المعلمين وتقديم توجيهات لتحسين طرق التدريس.  المتابعة والتقييم المستمر 
 اللغوي الموحد في تدريس العربية . غياب التخطيط٤

يواجه تدريس اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا مشكلات كبيرة بسبب غياب سياسة لغوية موحدة في العالم 
العربي تتفق على قضا۶ التعليم المدرسـي والجامعي والتعليم العالي والبحث العلمي والترجمة. هذا النقص يجعل من 

شاملة لتعليم العربية بطريقة فعالة ومناسبة للواقع العربي. في أورو۲ وأمريكا توجد نماذج ۵جحة  الصعب تطوير رؤية
ومعترف đا في تعليم اللغات، مثل "الإطار الأوروبي المرجعي المشترك" أو "معايير اĐلس الأمريكي لتعليم اللغات". 

فية تختلف كثيراً عن بيئتنا. ولذلك، فهي لا تناسب لكن هذه النماذج أعُدّت لتعليم لغات أجنبية في بيئات ثقا
۲لضرورة تعليم اللغة العربية، سواء للناطقين đا أو لغير الناطقين đا. من هنا، لا ينبغي لنا أن نقلّد هذه النماذج  

  ضروري أيضا: ومن ال ٢٣ كما هي، بل من الأفضل أن نعُدّ نموذجًا عربيًا خاصًا بنا، يرُاعي ثقافتنا وهويتنا اللغوية.
  :يجب إعداد خطة تعليمية موحدة تعتمد على معايير واضحة تضمن توحيد وضع خطة لغوية شاملة موحدة

  .الأهداف والمحتوى والمهارات التي يجب تعليمها في مراحل التعليم المختلفة
   :رتيب تصميم كتب وأنشطة تناسب عمر الطفل وتحببه في اللغة، مع ت تطوير مناهج جذابة للأطفال

 .الدروس بشكل تدريجـي يساعد على بناء المهارات اللغوية بشكل متوازن
 :تشكيل جهة مختصة لمراقبة تطبيق التخطيط اللغوي الموحد وتقييم فعاليته، مع  إنشاء هيئة إشراف ومتابعة

  .تعديل الخطة حسب الحاجة لضمان التحسين المستمر
  غير الناطقين ﾖلعربية للأطفال. ندرة المناهج التعليمية المناسبة ٥

تعتبر ندرة المناهج التعليمية المناسبة من أكبر المشكلات التـي تواجه تدريس اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا. 
وأكثر المناهج الموجودة حاليًا صعبة على الأطفال لأĔا مخصصة للكبار ولا تناسب أعمارهم وقدرēم على الفهم 

ناهج لا تحتوي على التدرج في التعلم، ولا تُشجع الطفل، ولا تستخدم الصور أو الأصوات التـي والإدراك. وهذه الم
تساعد الطفل على الفهم. وبسبب قلة هذه المناهج، تواجه المدارس صعوبة في تقديم دروس مناسبة ومتكاملة 

تلفة وتستخدم طرقاً ممتعة للأطفال. لذلك، نحن بحاجة إلى مناهج جديدة وحديثة، تراعي قدرات الأطفال المخ
 ٢٤ مثل: اللعب، والقصص المصورة، والتعليم التفاعلي، فلا بد إعداد مناهج جديدة التي تناسب الأطفال وانتباههم.

  ومن المهم أيضا لحول هذه المشكلة: 
  :لعربيةﾖ لأطفال غير الناطقينﾖ يجب إعداد مناهج مبنية خصيصًا للأطفال، تراعي تصميم مناهج خاصة

أعمارهم ومستوى إدراكهم، وتحتوي على مفردات بسيطة، وجمل قصيرة، وتنتقل في التعليم بشكل متدرج من 
 السهل إلى الصعب. 

  :من الضروري إشراك مختصين في تعليم الأطفال وعلم مشاركة خبراء الطفولة والتربية في إعداد المناهج
لضمان أن تكون المناهج مناسبة تربو۶ً ونفسيًا النفس التربوي إلى جانب المتخصصين في اللغة العربية، 

 للأطفال الناطقين بغير العربية.
  عم لهذا اĐال الحيوي والمهم. قلة المواد والد٦

إن تدريسَ اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا من اĐالات المهمة والحساسة، لأنه يُساعد الأطفال على فهم 
العالم العربي. ولكن، هذا اĐال يواجه مشكلة كبيرة، وهي قلة المواد التعليمية المناسبة دينهم وثقافتهم والتواصل مع 



139 مشكلات تدريس اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا وحلولها المنهجية

مثل الكتب، والقصص، والأنشطة المفيدة. كما أن هناك نقصًا في الدعم المالي والفنـي. وأن المدارس واالمعلمين لا 
ى التعلم بطريقة ممتعة. ولهذا، يكون التدريس يجدون ما يكفي من الوسائل التعليمية الجذابة التـي تساعد الأطفال عل

ضعيفًا وغير فعّال في كثير من الأحيان. لذلك، من الضروري أن ēتم المؤسسات التعليمية والحكومات đذا اĐال، 
    ٢٥ وأن توفّر له المناهج والوسائل والتدريب اللازم؛ لأن مستقبل الطفل يبدأ من تعليمه الصحيح في الصغر.

   استخدام التكنولوجيا الحديثة في تدريس العربية للأطفال غير الناطقين đا:. ضعف ٧
نحن نعيش في عصر ثورة تكنولولجيا المعلومات والاتصالات الحديثة، وهي أصبحت جزءًا أساسيًا في التدريس 

إلى الاستفادة الجيّدة الحديث، خاصةً للأطفال. ولكن، ما زال تدريس اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا يفتقر 
من هذه الأدوات. فكثيرٌ من المعلمين والمؤسسات التعليمية لا يستخدمون التطبيقات التعليمية، أو الفيديوهات 
التفاعلية، أو الألعاب الإلكترونية التي تُسهم في جذب الطفل وتحفيزه على التعلم. وهذا الضعف في توظيف 

وغير فعالة، لأن الطفل في هذا العصر يحب التعلم عبر الصور، والصوت،  التكنولوجيا يجعل عملية التعلم مملة
والحركة. كما أن غياب المحتوى الرقمي المناسب ۲للغة العربية يجعل تعلم اللغة العربية للأطفال الناطقين بغير العربية 

    ٢٦ أصعب وأقل مُتعةً.
 :يجب تصميم مناهج تعليمية تحتوي على تطبيقات،  توفير الوسائل التكنولوجية الحديثة في المناهج التعليمية

 وفيديوهات تفاعلية، وألعاب تعليمية رقمية تساعد الطفل على التعلم بطريقة ممتعة ومشوقة
 :هيل المعلمين وتدريبهم على كيفية  تدريب المعلمين على استخدام التكنولوجيا التعليميةϦ من الضروري

 لكترونية في تدريس العربية للأطفال بطريقة فعّالةتوظيف الوسائل الرقمية والمنصات الإ
 :للغة العربيةﾖ نبغي إنشاء محتوى مرئي وسمعي ۲للغة العربية موجه خصيصًا للأطفال  إنتاج محتوى رقمي جذاب

 غير الناطقين đا، يشمل قصصًا، ورسومًا متحركة، وتطبيقات تعليمية تراعي مستواهم اللغوي واهتماماēم
  اميات. تحدي الع٨

تمثّل العاميات المحلية واحدة من أبرز التحد۶ت التي تواجه اللغة العربية الفصحى في عصر۵ الحديث، كما أĔا تزاحم 
العربية وتؤثر فيها، فإن العاميات كذلك لها Ϧثير واضح في تدريس العربية، خاصة لدى الأطفال من الناطقين بغيرها، 

لتحكم في قرار التعلم والممارسة في حين الصغار لا يتمتعون بذلك، وعلى الرغم من فالكبار يملكون المقدرة العقلية ل
اشتراك العامية والفصحى في ملامح لغوية جوهرية كثيرة. ومن ذلك قد يواجه المتعلم الصغير صعو۲ت منها: ما هو 

  حل المشكلات: فمن الضروري في  ٢٧على نطاق الأصوات والألفاظ والمفردات والتراكيب: الصرف والنحو.
  :تصميم مناهج تعليمية تراعي الفروق بين الفصحى إعداد مناهج دراسية توازن بين الفصحى والعامية

 .والعامية، وتساعد الأطفال على التمييز بينهما تدريجيًا بطريقة علمية ومنهجية
  :ثير الإجراء دراسات وبحوث علمية مستمرةϦ عاميات على تعلم تشجيع الدراسات اللغوية التي تبحث في

 .الفصحى، وذلك لتطوير طرق تدريس فعّالة ومناسبة تساعد الأطفال على تجاوز الصعو۲ت
   . الجهل بكيفية اكتساب الأطفال للغة:   ٩

يعد الجهل بكيفية اكتساب الأطفال للغة العربية من أهم المعوقات في اكتساđا، ولا يزال اĐال شحيحا في 
ي تظهر كيفية اكتساب الصغار سواء من الناطقين đا أو بغيرها، وعلى العموم يمكن البناء على الدراسات العربية التـ
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أعمال متميزة في هذا الـمجال، وقد قسم مراحل اكتساب اللغة إلى أربع مراحل لكل مرحلة منها خصائصها 
  ، وعلى النحو الآتي: ٢٨وسماēا

  ) ٢-١مرحلة الذكاء الحسـي الحركـي ( .١
  )٧- ٣ما قبل العمليات (مرحلة ذكاء  .٢
  ) ١١-٨مرحلة التفكير الواقعي أو المادي ( .٣
 مرحلة التفكير اĐرد .٤

 هناك طائفة من الحلول المنهجية لهذه المشكلة للأطفال الناطقين بغير العربية: 
 :يجب أن تناسب دروس اللغة قدرات الطفل في كل مرحلة عمرية،  تصميم المناهج حسب مراحل نمو الطفل

 دام اللعب والقصص في التعليممثل استخ
 :هيل المعلمين ليفهموا كيف يتعلم الطفل اللغة،  تدريب المعلمين على طرق اكتساب اللغةϦ من المهم

 ليستطيعوا الشرح بطريقة مناسبة
 :دعم الدراسات التـي توضح كيف يكتسب الأطفال اللغة،  تشجيع البحث في اكتساب اللغة العربية

 طرق التعليمليساعد ذلك في تطوير 
  . تحدى البيئة التعليمية١٠

يعد خلق البيئة المناسبة لتدريس أي لغة من أسس البر۵مج اللغوي الناجح، ولا شك أن تدريس العربية للصغار من 
الناطقين بغيرها أمامه احتمالان، الأول: أن يجري في بيئة عربية خالصة يتمثل التحدى فيه في دمج الصغار في 

في ذلك نوعية اللغة التـي يتعلموĔا، وبعض المحددات الثقافية واĐتمعية لذلك. والثاني: أن يكون  اĐتمع مراعين
التدريس في بيئة غير ۵طقة ۲لعربية، وفي هذه الحالة يكون التحدي في إيجاد بيئة بديلة تساعد على تعلم اللغة، 

  وهذا يحتاج إلى جهد وتكلفة. فمن الضروري: 
 يئة بيئة تعليمē :توفير أنشطة تفاعلية، ووسائل بصرية وسمعية تحاكي البيئة العربية، ية مشوقة داخل الصف

 خاصة في البلاد غير الناطقة đا. 
  :لحياة اليوميةﾖ تشجيع استخدام اللغة العربية في المواقف اليومية داخل المدرسة وخارجها، لجعلها دمج اللغة

 جزءًا من حياة الطفل
 هارة المحادثة والخوف من التكلم. مشكلة تدريس م١١

من الفروقات الأساسية بين تدريس العربية للكبار وتدريسها للصغار أن مهارة المحادثة عند الأطفال تتأخر في 
الظهور مقارنة ببقية المهارات اللغوية، وهو أمر يغفل عنه كثير من المهتمين في هذا اĐال. وقد يؤدي هذا الإغفال 

ائد على الأطفال وأسرهم ومعلميهم وبر۵مجهم؛ وذلك لأĔم يحتاجون إلى فترة من الاستماع من إلى ممارسة ضغط ز 
أجل ēيئة الذاكرة البعيدة للعمل، وتعزيز اكتساب اللغة بشكل طبيعي، كما يواجه الأطفال من الخوف والخجل في 

   ٢٩ القلق والخوف. الكلام لذلك ينبغي أن يمتلك بعض الأدوات التي يستطيع من خلالها أن يبدد
  :منح الطفل وقتًا كافيًا للاستماع قبل مطالبته ۲لكلام، لتهيئة ذاكرته التركيز أولاً على الاستماع والفهم

 .وتنمية رصيده اللغوي
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  :مثل التمثيل واللعب الجماعي، لتشجيع الأطفال على استخدام أنشطة ممتعة ومواقف محاكية للواقع
 .التحدث دون توتر

 لنفس وتشجيع المحاولة: تعزيز الﾖ مدح المحاولات وتشجيع الطفل مهما كانت أخطاؤه، لتقليل الخوف ثقة
 .وز۶دة جرأته في التعبير

 . الحفاظ على النظام١٢
من المشكلات في تدريس الأطفال ضبط النظام داخل الصف، وخاصة عندما يكون عدد الطلاب كبيراً وتكون 

فيدة أن يضع المعلم قوانين واضحة وعقو۲ت مناسبة لضبط سلوك الأطفال. ومن خلفياēم مختلفة. من الوسائل الم
المهم أيضًا أن يُشغل الأطفال ϥنشطة مستمرة حتى لا يشعروا ۲لفراغ، لأن الفراغ قد يسبب الفوضـى والملل في 

وني الذي يشجع الصف. لذلك، يجب إĔاء الأنشطة والدروس في وقتها المحدد، مع التركيز على التعليم التعا
  الأطفال على الحركة والعمل مع بعضهم البعض. وأيضا من الضروري: 

  :ت مناسبةﾖعلى المعلم تحديد قوانين للسلوك داخل الصف، ويطبقها بحزم وعدل وضع قواعد واضحة وعقو
 .لضبط النظام

  :نشطة ممتعة ومستمرة لتفادي الفراغتنظيم أنشطة مستمرة ومتنوعةϥ الذي يسبب الملل  إشغال الأطفال
 .والفوضى

  :تشجيع الأطفال على العمل معًا في مجموعات، مما يساعدهم على الحركة التركيز على التعليم التعاوني
 .المنظمة والتفاعل الإيجابي داخل الصف

 . فرق المستوﾚت١٣
ؤدي بطبيعتها تمتد مرحلة تدريس الأطفال من سن أربع سنوات حتى سن خمس عشرة سنة، وهي مدة مستطيلة ت 

إلى وجود فروقات واضحة في مستو۶ت الطلاب. وليس من السهل في كل سنة دارسية أن تبدأ بفصول دارسية من 
الصفر لكل الراغبين ۲لالتحاق بسبب صعو۲ت تنظيمية ومالية، وهي مشكلة حقيقية لا يوجد لها حل سريع 

  :     ٣٠الطرق التـي يمكن اتباعها وسهل، ولكن علينا أن نحاول ونجتهد في التعامل معها. ومن
  .تعديل الأنشطة حسب المستو۶ت: أنشطة سهلة، ومتوسطة، وصعبة  
 في مجموعات.  العمل  
 الفردي.  التدريس 

وأيضا هناك مشكلات كثيرة يواجهها الكبار والصغار في تعليم وتعلم لغة جديدة، وقد تزداد المشكلات والصعو۲ت 
بعض الأطفال، حيث قد ترافق هذا النوع من التعلم مع الشعور ۲لإحباط، أو الميل إلى عند تعلم اللغة العربية عند 

الكسل والإهمال، أو التهرب والشعور ۲لتعب والإجهاد، فمن أكبر المشكلات: مشكلة الكتابة ومشكلة التعرف 
والصرفية وغيرها.   على الأشكال المختلفة للحروف، ومشكلة النطق (المشكلات الصوتية)، والمشكلات النحوية

ولقد أصبح من الضروري العمل على تيسير تدريس اللغة العربية فهي ليست صعبة كما يعتقد البعض، وإنما 
       ٣١ مشكلاēا في الطرق والأساليب المتبعة في تدريسها.
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  شكلات الكتابة في اللغة العربيةم
صعوبة التمييز بين الحروف  قين đا عدة تحد۶ت، منهاتتضمن مشكلات الكتابة في اللغة العربية للأطفال غير الناط

المتشاđة في الشكل، والطفل يحتاج إلى بذل جهد كبير؛ لأن الكتابة تتطلب قدرة على التعبير الكتابي، والتهجئة 
 حين والكتابة اليدوية، ومن الخطوات الأولى في هذا اĐال أن يعتاد الطفل كتابة الحروف من اليمين إلى اليسار، في

تكتب الأرقام من اليسار إلى اليمين، وهذا يحير الطفل في بداية التعلم، غير أن الممارسة المستمرة تمكن الطفل من 
 فمن أكبر مشكلات الكتابة كما يلي:     ٣٢ إتقان المهارة على الوجه الأمثل.

 وما بعده من الحروف أو  تتغير أشكال الحرف الواحد في العربية حسب موقعه من الكلمة واتصاله بما قبله
) حرف وإنما تصل إلى ٢٩) أو (٢٨انفصاله عنها، مما أدى إلى الاعتقاد ϥن أحرف العربية لا تتألف من (

ــ) وفي آخرها على  ) حرف،٤٨( ــمـ فمثلا حرف (الميم) تظهر في أول الكلمة على شكل (مــ) وفي وسطها (ـ
داد أشكال هذه الحروف مع نوع الخط، وذلك مما يؤدي إلى شكل (ــــم) أو (م)، وكذلك حرف (العين)، و تز 

  الحيرة للمتعلم في القراءة والكتابة. 
  تتشابه بعض الحروف العربية في الشكل العام، ويكون الاختلاف بينهما فقط في وجود النقاط أو عددها، مثل

 الحروف (ج، ح، خ). 
 بتها، فبعض الحروف تكتب ولا تنطق مثل الألف بعد عدم التطابق التام بين نطق بعض الكلمات العربية وكتا

واو الجماعة (خرجوا) وهمزة الوصل واللام الشمسية، كما أن بعض هذه الحروف تنطق ولا تكتب كمثل الواو 
   في كلمة (داود) والتي تنطق (داوود)، والألف في (هذا). 

 نوع أشكالها حسب موقعها في الكلمة، تعتبر كتابة الهمزة من المشكلات التـي تواجه المتعلمين، بسبب ت
فتكتب أحيا۵ً على ألف، وأحيا۵ً على واو، وأحيا۵ً على ۶ء، وأحيا۵ً على السطر، وذلك تبعًا لحركتها أو 

 .حركة الحرف السابق لها، ۲لإضافة إلى وجود استثناءات تشكل عقبة أمام أبناء اللغة نفسها
 لتفريق بينها وبين الياء، وكذلك صعوبة التفريق بين التاء المربوطة مشكلات كتابة الألف المقصورة وصعوبة ا

  والتاء المفتوحة. 
  .الخلط بين القواعد الإملائية والرسم القرآني 
   مشكلات خاصة تتعلق بمتعلمي اللغة العربية الناطقين بلغات الشعوب الإسلامي التي تكتب ۲لحرف العربي

 كالفارسية والملاوية والأردية.  
  .٣٣ خلو الكتابة العربية من الشكل أي من الحركات القصيرة (الفتحة، الضمة، الكسر )، وكذلك الشدة     

اختلاف طريقة قراءة الأرقام بين العربية والإنجليزية؛ ففي الإنجليزية نبدأ بقراءة العشرات ثم الآحاد كما في:  
٣٥ (Thirty five)  ٣٤ ثم العشرات (خمسة وثلاثون).، بينما نبدأ في العربية بقراءة الآحاد   

هذه المشكلات المذكورة تشكل عائقا كبيرا في تعليم وتعلم الأطفال الناطقين بغير العربية وتطوير مهاراēم الكتابية. 
  فهناك طائفة من الحلول المنهجية لـمشكلات الكتابة في اللغة العربية:    

 تدئ كلمات قصيرة سهلة النطق والكتابة.في تعليم الكتابة حيث يقدم للمتعلم المب التدرج  
 على ربط الكلمة المكتوبة ۲لنطق السليم.  العناية  
 الكتابة الصوتية في حالات خاصة استخدام.  
 ٣٥ .من القراءة والكتابة بشكل مستمر الإكثار 
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  المشكلات الصوتية
غير العربية، هذا من الواضح أن مشكلة تعد المشكلات الصوتية من أولى المشكلات التي قد يصادفها الأطفال الناطقين ب

نطق بعض الأصوات ۲للغة العربية تختلف تبعا للغة الأولى للأطفال، فعلى سبيل المثال لا يوجد حرف الخاء (خ) ۲للغة 
تعلمه "، مما يجعل من السهل على الناطقين ۲لبنغالية L، لكنه يشبه في اللغة البنغالية حرف "Khالإنجلزية التي نستخدمها بـ 

مثل حرف العين (ع) وهو حرف حلقي يخرج  ۲٣٦لتدريب والممارسة. وتحتاج التهجئة ۲للغة العربية إلى التدريب والممارسة،
من وسط الحلق ولا يوجد له مقابل في البنغالية، وحرف القاف (ق) الذي يخرج من أقصى اللسان وأقرب إلى الحلق ويشبه 

تلاف في مخرج الصوت، بينما حرف الضاد (ض) وهو حرف لساني يخرج صوته من " في البنغالية مع اخKجزئيًا حرف "
يستطيع أستاذ جيد تدريب الطفل  .حافة اللسان مع ما يحاذيها من الأضراس العليا ولا يوجد له نظير مباشر في البنغالية
đة إن وُجدت. في المقابل لا تنس أن البنغالي على نطق مخارج الحروف جيدًا من خلال المقارنة مع الحروف البنغالية المشا

الذي  (V) الكثيرين من الناطقين ۲للغة العربية غير قادرين على نطق بعض الحروف ۲للغة الإنجليزية نطقًا سليمًا مثل حرف
"، ۲لإضافة إلى أن تعلم النطق على نحو سليم يساعد في cالذي يشبه حرف " (P) في البنغالية، وحرف "fيشبه حرف "

، أو قول هبل   ü`q  ، وقلب تعنـي KzKzi  ي بعض المواقف المحرجة كقول كلب بدلاً من قلب حيث كلب تعنـيتفاد
وقد تستبدل بعض الأصوات الأصلية ϥصوات أخرى بديلة أو قد يستبدل   ٣٧ .iwk بدلاً من حبل حيث حبل تعنـي 

  الطفل بعض الحروف الثقيلة بحروف أخف مثل: 
  صوات البديلةالأ  الأصوات الأصلية  

  ز  ذ
  ت  د
  ث  ث
  ك  ق

 

  الأصوات الخفيفة  الأصوات الثقيلة
  ت: مثال: تين بدلاً من طِين  ط
  د: مثال: درب بدلاً من ضرب  ض
  أ: أرب بدلاً من عَرب  ع
  س: مثال: سبر بدلاً من صبر  ص
  هـ: مثال: هبل بدل حبل  ح

للأطفال الناطقين بغير العربية في النطق الصحيح للغة العربية مما  إن هذه الاختلافات في النطق يسبب صعوبة ومشكلة كبيرة
يؤدي إلى إهمالهم عن تعلمها، وكذلك إلى تردد المعلمين في تعليمها وتدريسها. فناك مذكور بعض الحلول المنهجية 

  للمشكلات الصوتية: 
  والأنظمة الصوتية للغة الثانية. استخدام المنهج التقابلي في عملية توضيح الفرق بين أنظمة اللغة الصوتية  
  ،التدرج في تقديم الأصوات من السهل إلى الصعب وتطبيقها لهذا المبدأ لابد من تعليم الأصوات الصامتة(الباء

  .التاء، الجيم، الثاء، الدال، الراء، الزاي، الذال، السين، الشين، الكاف، اللام، الميم، النون) أولا
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 رة شائعة التدوال وسهلة الفهم والمعنـى.   يجب أن تكون الكلمات المختا 
  يجب التركيز على الفروق فيالأصوات التي تغير معنى الكلمة، وعدم الانشغال ۲لفروق الصوتية الصغيرة التي لا

 تغير المعنـى. 
   .الممارسة والتدريبات التـي تتعلق في الثنائيات الصغرى  
 ثناء نطق الأحرف.  الاستعانة ۲لإشارات وحركات الوجه واليدين أ  

  المشكلات النحوية والصرفية
من خصائص اللغة العربية أĔا لغة إعراب وبناء، ولها قواعدها النحوية والصرفية التـي لا توجد في كثير من اللغات،  

كوĔا لغة   كاختلاف بنية الجملة العربية، وتقديم الخبر على المبتدأ، أو المفعول على الفاعل، كما توصف اللغة العربية في
اشتقاقية، هذا ۲لإضافة إلى كثرة أبواđا النحوية والصرفية، وتفرعها إلى عدة فروع، كما توجد في اللغة العربية بعض الجوانب 

كالاشتقاق والميزان الصرف والعلامات الإعرابية وعلامات التذكير    اللغوية الصرفية التي ليست معهودة في كثير من اللغات،
  وهذا ممكن صعوēا كما يرى بعضهم. ٣٨تنكير والتعريف،والتأنيث، وال

تُوصف قواعد النحو والصرف في اللغة العربية ۲لصعوبة والتعقيد، ولكن السبب الرئيسي وراء هذه الصعوبة هو طريقة 
بة. ولا يمكن تعلم تدريسها. إذ تعتمد المناهج التقليدية على الحفظ والتلقين دون الاهتمام ۲لتطبيق العملي في الكلام والكتا

اللغة بحفظ المفردات والقواعد فقط، بل لا بد من استخدامها في مختلف مجالات الحياة، لأن الهدف من تعلم النحو هو 
 تقويم اللسان وتصحيح النطق، وليس مجرد الحفظ النظري الجاف. 

الأولى والأهم، فقال: "وأما النحو فلا  ويرى الجاحظ أن الإكثار من تعليم النحو لذاته مضيعة للوقت، وإشغال للصبـي عن
ويقول د. منير بن رحال: لعل أشد   ٣٩ تشغل قلبه (يعنـي الصبـي) إلا بقدر ما يؤديه إلى السلامة من فاحش اللحن.

الصعو۲ت التي تواجه الراغبون في تعلم لغة جديدة، ولا سيما اللغة العربية، وهي القواعد. وعند الحديث عن قواعد اللغة 
عربية يشعر المرء Ĕϥا بحر لا يحده بر أو شاطئ. فهناك الجمل الإسمية والفعلية وشبه الجملة، وتصاريف الأفعال العديدة، ال

   ٤٠والمنصو۲ت والمرفوعات واĐرورات من الأسماء والأساليب المختلفة، والممنوع من الصرف وغير ذلك الكثير.
وع الفعل إلى ثلاثة أنواع، وهي: الفعل الماضي والفعل المضارع والفعل الأمر. تنقسم الأفعال في اللغة العربية حسب زمن وق

 ولكل زمن تصريف خاص به حسب الضمير المسند إليه. فمثلاً نقول في الفعل الماضي:
 كَلْنَا.أ۵ أَكَلْتُ، أنَتِ أَكَلْتِ، أنَتَ أَكَلْتَ ، أنتما أَكَلْتُمَا ، أنتم أَكَلْتُمْ، أنتن أَكَلْتنَُّ، نحن أَ -

  بينما في الفعل المضارع نقول:
 أ۵ أكُلُ، أنتِ Ϧَْكُلِينَ، أنَتَ Ϧَْكُلُ، أنتما Ϧَْكُلاَنِ ، أنتم Ϧَْكُلُونَ، أنتن Ϧَْكُلْنَ، نحن Ϧَْكُلُ.

 وفي فعل الأمر، نقول:
 أنتِ كُلي، أنتَ كُل، أنتن كُلْنَ، أنتم كُلُوا، أنتما كلا.

ن قواعد اللغة العربية تستند إلى قواعد دقيقة ومنتظمة للغاية، ومع حفظ الأنماط الأساسية قد تبدو الأمور عسيرة، لك
 لذلك من المهم:    ٤١ للتصريف، يسهل تصريف معظم الأفعال تلقائيا.

 تدريس القواعد النحوية بطريقة تدريجية وميسرة تراعي مستوى المتعلمين. 
 ها في المراحل الأولىتجنّب القواعد النادرة التـي لا حاجة لتعلّم. 
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 مĔالابتعاد عن الخلافات بين النحاة التـي تُربك المتعلّمين وتشتّت أذها. 
 اختيار الأمثلة من الألفاظ الشائعة والمتداولة في الحياة اليومية المعاصرة. 
 ٤٢ .تجنّب استخدام الألفاظ القديمة أو الغريبة التـي قلّ استعمالها في العصر الحديث 

 وضوعات الصرفية والنحوية من خلال نصوص طبيعية، غير مصطنعة ولا متكلفة. أن تقدم الم 
  .ترغيب الطلبة في القراءة الحرة 
  .تحديد الأهداف السلوكية التي يمكن المعلم أن يلاحظها تحديدا دقيقا 

   الخاتمة
" تبين لنا أنَّ وحلولها المنهجية مشكلات تدريس اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đابعد هذا البحث المتواضع حول "

تدريس اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đا يواجه جملة من التحد۶ت المتداخلة تربو۶ً، ومؤسسيًا، وتقنيًا، ولغو۶ً، تبدأ من 
الموحد، وقلة   قلة الاهتمام والاستثمار في هذا اĐال، وتمر بندرة المناهج التعليمية المناسبة، وانعدام التخطيط اللغوي
لقد أظهرت  .الأشخاص المؤهلة، وتنتهي بمشكلات فنية كالصعو۲ت الصوتية والكتابية، والنحوية والصرفية، ومهارة المحادثة

الدراسة أن الأطفال الناطقين بغير العربية يحتاجون إلى مناهج خاصة تناسب مع خصائصهم العمرية والنفسية، وتراعي طرق 
أن البيئة التعليمية، واستخدام العاميات، وضعف توظيف الوسائل التكنولوجية، كلها من العوائق البارزة اكتساđم للغة، كما 

إعداد   :ومن خلال تحليل هذه المشكلات، توصّل البحث إلى أن الحلول المنهجية تبدأ من .التي تعيق تعلّمهم السليم
وتصميم مناهج تعليمية ممتعة ومتكاملة ترُكّز على المهارات الأربع، المعلمين إعدادًا علميًا وعمليًا خاصًا بتدريس الأطفال، 

واستِخدام التكنولوجيا بشكلٍ جيّد ومُفيد في التعليم وتقديم الدعم المؤسسي والتخطيط المركزي، وتوفير بيئة تعليمية مشجعة 
ليه، فإن مستقبل تدريس العربية للأطفال وع .وآمنة تحُفّز على التعلم والمشاركة، وفهم طبيعة الأطفال وطرق اكتساđم للغة

غير الناطقين đا معتمدٌ ۲لتحوّل من العشوائية إلى التخطيط، ومن الجهود الفردية إلى المبادرات المؤسسية، ومن الطرق 
 .التقليدية إلى الأساليب الحديثة النابعة من علم النفس اللغوي، وطرائق التعليم المعاصر

                                         
 منابع و مأخذ

- (كوالالمبور تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها بين الواقع والمأموللدين أحمد والدكتورة فردوس أحمد جاد، الدكتور محمد محي ا    ١
  .   ٥م)، ص: ٢٠١٣ماليز۶: دار التجديد، الطبعة الأولى، 

(القاهرة: دار الفكر  ية والتطبيةتعليم اللغة العربية لغير الناطقين đا النظر الدكتور علي أحمد مدكور والدكتورة إيمان أحمد هريدى،     ٢
  .  ٥م)، ص: ٢٠٠٦العربي، الطبعة الأولى، 

(عمان: ملحق نصف شهري تصدره  اللغة العربية وأهمية تعليمها للناطقين بغيرها ومناهجها وأساليبهاد. هند بنت عبد الله الهاشمية،     ٣
  .   ٤م)، ص: ٢٠١٤من يونيو  ١٠، الثلاء: ١٨٠عالي، العدد: جريدة عمان، رؤى، ۲لتعاون مع دائرة الإعلام بوزارة التعليم ال

  .   نفس المصدر    ٤
  .   نفس المصدر    ٥
  .  ٢٥٥- ٢٥٠م)، ص: ١٩٧٠(بيروت: دار العلوم للملايين،  ۳ريخ العلوم عند العربعمر فروخ،   ٦
  .      نفس المصدر   ٧
  .   ٤، ص: تعليمها للناطقين بغيرها ومناهجها وأساليبهااللغة العربية وأهمية د. هند بنت عبد الله الهاشمية،   ٨
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  .    ٣٧م)، ص: ٢٠١٧(القاهرة: مؤسسة هنداوي،  اللغة الشاعرةعباس محمود العقاد،     ٩

(ماليز۶:  الصعو۲ت والتحد۶ت التي تواجه تعليم العربية للأطفال الناطقين بغير العربية وسبل معالجتهاخالد حسين أبو عمشة،    ١٠
لة علمية عالمية محكمة دورية للدراسات والبحوث الإنسانية والتطبيقية عن المركز العالمي العربي ، العدد الرابع من مجلة العربية، مج

  .  ٦٥م)، ص: ٢٠١٨
     Aljazeera.netالأستاذة هبة شنيك: ۲حثة في قضا۶ تعليم العربية. انظر:    ١١
، ضمن مجلة تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها: دراسات وأبحاث علمية محكمة، فالتعليم النحو للأطهبة عبد اللطيف شنيك،    ١٢

  .   ١٣٩م)، ص: ٢٠١٧تحرير: بلقاسم اليوبي، وخالد أبو عمشة، ومحمد العلوي (الأردن: منشورات دار كنوز المعرفة، 
  .  ٦٤م)، ص: ٢٠٠٦ر الفكر العربي، (القاهرة: دا تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرهاأحمد عبد الرحيم حسين،    ١٣

م)، العدد: ٢٠١٤(ماليز۶: مجلة الجامعة الإسلامية العالمية بماليز۶،  أسس تعليم اللغة العربية لغير الناطقين đاأحمد أبو زيد،     ١٤
  .   ١٥، ص: ١٥

  .  ٦٦، ص:  ين بغير العربية وسبل معالجتهاالصعو۲ت والتحد۶ت التي تواجه تعليم العربية للأطفال الناطقخالد حسين أبو عمشة،    ١٥
سربست نبـي، إبيستمولوجيا علم النفس عند جان بياجيه (سور۶: "المعرفة" مجلة ثقافية شهرية، السنة السابعة والثلاثون، العدد:    ١٦

  .   ٥٥- ٥٠م)، ص: ١٩٩٨تشرين الأول، أكتوبر:  ٤٢١
  .   نفس المصدر   ١٧
؛ د. حابس ١٥م)، ص: ١٩٨٦(بيروت: المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر،  رفي عند جان بياجيهالتطور المعموريس شريل،     ١٨

  .    ٧م)، ص: ٢٠٠٣(الأردن: الأهلية للنشر والتوزيع، الطبعة الأولى،  سيكولوجية الطفل علم نفس النموالعواملة، د. أيمن مزاهرة، 
 . ٢٠٨م)، ص: ٢٠١١(دون مطبعة،  نجليزية للأطفال: تجربة فريدةتدريس اللغة الإمسعود هاشمي ومسعود عزيزي نجاد،    ١٩
(الهند: جامعة كيرلا، قسم اللغة العربية،   المشكلات والتحد۶ت التي تواجه الدارسين للغة العربية لغير الناطقين đانجلاء البيطار،    ٢٠

  . ٥٠- ٤٦م)، ص:  ٢٠١٧لأولى، كتاب المؤتمر الدولي حول تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها، الطبعة ا
  . نفس المصدر   ٢١
  . نفس المصدر   ٢٢
  .  ٧٣- ٧٢، ص:  الصعو۲ت والتحد۶ت التـي تواجه تعليم العربية للأطفال الناطقين بغير العربية وسبل معالجتهاخالد حسين أبو عمشة،    ٢٣
( المملكة العربية  اطقين đا بين السهولة والصعوبةتعليم اللغة العربية لغير الندكتور علي بن جاسر بن سلميان الشايع،    ٢٤

  . ١٧٢السعودية: جامعة الملك سعود، د. ت)، ص: 
  . نفس المصدر   ٢٥
  . نفس المصدر   ٢٦
؛ د. عبد الرحمن ١٨٥(القاهرة: مكتبة الخانجي، د.ت)، ص:  لغة الطفل العربي: دراسة في اكتساب اللغة وتطورهاعلاء الجبالي،   ٢٧

  . ٨٠م)، ص: ٢٠١٥وزان، إضاءات لمعلمـي اللغة العربية لغير الناطقين đا (الر۶ض: العربية للجميع، الطبعة الثانية، إبراهيم الف
(دمشق: منشورات الهيئة العامة السورية للكتاب، وزارة  كيف يتعلم الطفل الكلامبينيديكت دو بويسون، ترجمة: محـمد الدنيا،    ٢٨

  . ٨٠- ٧٢م)، ص: ٢٠١١الثقافة، 
م)، ص: ٢٠١٠(القاهرة: دار النهضة العربية، الطبعة الأولى،  تدريس اللغة العربية لغير الناطقين đاد. عبد السلام حجازي،    ٢٩

(القاهرة: مكتبة الأنجلو المصرية،  مشكلات تعلم اللغة العربية لغير الناطقيبن đا وسبل علاجيها؛ د. حسن مصطفى، ٩٠- ٨٥
  .   ٥٠- ٤٧ص: م)، ٢٠١٥الطبعة الثانية، 

  . ٨٠، ص:  الصعو۲ت والتحد۶ت التـي تواجه تعليم العربية للأطفال الناطقين بغير العربية وسبل معالجتهاخالد حسين أبو عمشة،   ٣٠
  . ١٥)، ص: ١٩٦٧(القاهرة: دار الكتاب العربي للطباعة والنشر،  مشكلة تعليم اللغة العربية لغير العربعلي الحديدي،    ٣١
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  . ٥(المغرب: جامعة شعيب الدكالي، د.ت)، ص:  مقترحات لتعليم اللغة العربية للأطفال غير الناطقين đانير بن رحال، د. م   ٣٢

 ٣٣  alarbyt/articles-allght-ntalm-kyf-categories-https://guidetoarabic.net/ar/categories/main   
  . ٥، ص:  طفال غير الناطقين đامقترحات لتعليم اللغة العربية للأد. منير بن رحال،    ٣٤
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نون غنه.، لاحقه نده ما قبل مکسور  

ز۲ن نعمت    ز۲ن چيزی است که مردم برای بيان افکار خود از آن استفاده می کنند.
فارسی يکی از    ز۲ن در جهان وجود دارد. ٨٠٠٠حدود   بزرگ خداوند است.

ز۲ن    د.اين ز۲ن در ايران، افغانستان و ۳جيکستان امروزی استفاده می شو   آĔاست.
سال در اين   ٦٠٠زيرا ز۲ن فارسی حدود   فارسی در شبه قاره هند به کار می رفت.

بين ۸رسيان شبه قاره هند و ۸رسيان نواحی ديگر  .کشور ز۲ن دولتی محسوب می شد
اگرچه ز۲ن فارسی    ز۲ن هميشه در حال تغيير است.   تفاوت های ز۶دی وجود دارد.

بلکه به ز۲ن فارسی ايران ۲ستان ۸يبند   يری نکرده است.در اين شبه قاره هند تغي
هستند، چهار مورد از بسياری از موضوعاتی که اين تغيير در آĔا مشاهده می شود 

بسياری از نويسندگان از قرن هفتم هجری ۳ به امروز در نوشته های خود    وجود دارد.
 قيس، نويسنده ای قرن هفتم شمس الدين محمدبه اين تفاوت ها اشاره کرده اند  .از 

) به ٦٢٨- ٦٥٢هجری قمری که در زمان سلطنت  ا۳بک ابوبکر بن سعد زنگی (
وخواجه نصيرالدين طوسی از نويسندگان ۸رسی قرن هفتم    تحصيل ادبيات پرداخت.

عطاءالله بن محمود الحسينی، . و  شمس بن سعيد فخری اصفهانی است. هجری و
جامی است و نورالدين بن احمد بن عبدالجليل شاعر معروف شاگرد مولا۵ عبدالرحمن 

 ١٠٤٩قرن Ĕم هجری است و فتح محمد بن đاءالدين قريشی عباسی مصطفی آ۲دی 
هجری قمری و رضا داعی  ١٣٣٠هجری قمری است. وميرزا محمود خان سيف الدين 

 هجری  قمری . همينجور بسيار نويسنگان در نوشته های خودشان ١٣٤٠جواد  
نون غنه و ،  لاحقه نده ما قبل مکسورکلمه ،  آخر واو ۶ ۶ی مجهول، هایدر۲ره ای 

به  ديگر چيزهای گو۵گون توضيح داده که بين ايران و درشبه قاره تفاوēای ز۶دی دارد.
همين دليل تمام کتاب های فارسی چه در اينجا و چه در هندوستان ۲ رعايت قوانين 

ر عين حال، نويسندگان متأخر ايرانی، در Ϧليف کتاب های د  فوق نوشته شده است.
 خود، به قديمی بودن اين قاعده و جديد بودن اين قاعده اشاره کرده اند.

 سخن آغاز
اگرچه تلفظ آن ز۲ن ۶ هراهل ز۲ن برای تلفظ ز۲ن مادری خودشان يک روش و وضعيت خاصی بکار می برند. 

های  اما تسلط بر برخی بخش ای افراد خارجی غيرممکن نيست، اما دشوار است.استفاده از آن روش و حالت خاص بر 
بنابراين تسلط بر تغيير  ۲ز هم ز۲ن هميشه در حال تغيير است. های سطحی غيرممکن نيست. آن ز۲ن در نتيجه تلاش

فارسی ز۲ن، ز۲ن فارسی  اما به دليل فاتحان   فارسی ز۲ن مادری شبه قاره هند نيست.  ز۲ن اصلی اصلاً آسان نيست.
به عنوان ز۲ن مادری و همچنين ز۲ن دولتی در شبه قاره هند به شمار می رفت برای مدت طولانی شش قرن، ز۲ن فارسی 

۲ز هم ز۲ن فارسی به ز۲ن عملی روزمره جامعه تحصيل کرده اين کشور   به عنوان ز۲ن دولتی شبه قاره هند شناخته شد.
تفاده از ز۲ن فارسی زمانی که همه تحصيل کردند، از جمله دادگاه اداری، به قدری فراگير شد که اس  تبديل شده است.

به تدريج به دليل نفوذ کلمات ز۲ن های ديگر و حتی    ز۲ن متغير است. .فارسی ديگر ز۲ن خارجی محسوب نمی شد
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ز۲ن فارسی نيز از اين قاعده   د می شود.به دليل ترجيحات و استفاده خود گويندگان، تغييرات ز۶دی در ز۲ن ايجا
۲ اين حال، ز۲ن فارسی در شبه قاره هند به شکل ۲ستانی خود ۲قی مانده است، بدون اينکه به   مستثنی نيست.

ز۲ن فارسی که در استان های مختلف ايران رواج دارد، از دير۲ز از شکل کهن خود فاصله گرفته و د اندازه ايران تغيير کن
به همين دليل است که تفاوت های ز۶دی بين فارسی ۲ستان و فارسی جديد وجود    جديدی به خود گرفته است. شکل
   . ز۲ن سنتی ۸رسی شبه قاره هند از اين نفوذ فارغ است  دارد.

ود دارد که در اين مقاله سعی خواهيم کرد که هنوز برخی از تلفظ ها و روش های رايج در ز۲ن فارسی در شبه قاره هند وج
در زمان ورود به اين کشور به ز۲ن فارسی بوده است و همچنين نشان خواهيم داد که ز۲ن فارسی هنوز در شبه قاره ۲ آن 

  . اين موضوع را به چهار قسمت تقسيم می کنيم   حالت اصلی ۲قی مانده است که از ايرانی ها در۶فت کرده اند.
  واو ۶ ۶ی مجهول .۱
 کلمه آخر های .٢
 ه نده ما قبل مکسورلاحق .٣
 نون غنه .٤

در اين زمان حال هيچ تفاوتی در تلفظ   می دانيم که اخيراً در ايران از واو و ۶ی مجهول در فارسی استفاده نمی شود.
به اين ترتيب ايرانی های حرف آخر کلمه را ۲ های غير ملفوظ تلفظ   بين کلمات دورو دور وشير و شير  وجود ندارد.

 نوان مثال، رفته وخانه که تلفظ قديمی رفتا وخا۵. و در حال حاضر نون غنه در ز۲ن فارسی وجود نداردبه ع  می کنند.
           . نه ۲ نون غنه که در شبه قاره رواج داشته .پس کلمات جهان و چونين ۲نون نقطه ملفوظ می شود است   .

ديم الا۶م ۳ به امروز ۴بت کنيم که تلفظ های شبه قاره ای ما سعی خواهيم کرد در پرتو متون ايرانی و غير ايرانی از ق
فارسی ز۵۲ن امروزی از قوانين قديمی فاصله گرفته اند و همچنان در قوانين جديد از ز۲ن   فارسی منظم و قانونمند است.

ن ز۲ن فارسی را در برعکس، آ۵   فارسی چنين قوانين جديدی در شبه قاره هند رواج ندارد.  فارسی استفاده می کنند.
    پرتو قواعد کهن ادامه داده اند

  واو ﾚ ﾚی مجهول .۱ 
شمس الدين محمد قيس، نويسنده ای قرن هفتم هجری قمری که در زمان سلطنت  ا۳بک ابوبکر بن سعد زنگی 

المعجم فی او کتابی به ۵م    وی از معاصران  شيخ سعدی بود.   ) به تحصيل ادبيات پرداخت.٦٢٨-٦٥٢(
اين کتاب در کتابخانه ای به ۵م    نوشت.اين کتاب در۲ره ای علم عروض و قافيه است. معاير اشعار العجم

است. اين کتاب اکنون در دست من است.  ٥٤٠٩١که شماره آن    مجالس شوره ملی ايران نگهداری می شود.
  او در تحت تذکره حروف قافيه می گويد  

انه بود. مشبعه و ملينه مشبعه چنانکه ضمه حور و پور و ملينه چنانکه ضمه ما قبل واو در لغت ۸رسی دو گ
     ) ۲۳۵ .صعجم فی معاير اشعار العجم الم ضمه روز و يوز(

 در تحت تذکره ای ۵کره می گويد
  )   ٢٢١ص.   ايضا.(   و آن ۶يست ملينه که در اواخر اسماء علامت نکره ۲شد. چنانکه اسپی خريدم و غلامی فروختم

  وقتی که حروف شرط و جزا را توضيح داد آن وقت گويد
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و آن ۶يست ملينه که در اواخر افعال معنی شرط و جزا دهد. چنانکه اگر بخواستی بدادمی اگر بفروختی 
  )٢٢١ص.    ايضا. (  بخريدمی

  در حال بيان حروف نفی نوشت
  همای ملک تو مرغيست لاغر : که از منقار او شد ملک فربی

   )٢٢٤.ص.  ايضا(  که ترا بيند بپرسد : که اين خرشيد ۳ بنده ست ۶ نیهر آن کس  
ر Ϧليف کرده معيار الاشعاخواجه نصيرالدين طوسی از نويسندگان ۸رسی قرن هفتم هجری کتابی به ۵م  ٢.

 انيس العشاق فصلی حدايق الحقايق نصاب معيار جام مختصرکه عبارتند     است که مشتمل بر شش جزو است.
به ۵م    .٩١٢٧٠اين کتاب در کتابخانه شورای اميلی مجلس ايران نگهداری می شود.  نه ۵م مسلسل .تاس

شرح اين مطلب را حضرت مولا۵ مفتی محمد سعد الله رامپوری مرادآ۲دی   ميزان افکار فی شرح معيارالاشعار
يراثی مکتوب ايران منتشر شده از کتابخانه مرکز پژوهشی م نوشته است. تصحيح کرد مولوی دکتر مظهر علی.

فصل اول کتاب معيار که به عروض و کافيه می پردازد  ست يک نسخه از هر دو متن در دست محقق  است.
  –ذکر شده است 

دوم اختلاف ردف  و اختلاف بحروف متباعد ظاهر و قبيحتر بود. ϕن سبب استعمالش کمتر اتفاق افتد. اما 
 )٢١٥ص. معيار الاشعار.  ( بکاردارند شور و شير و شير کهبحروف متقارب چنانکه در دور و 

نويسنده در بسياری از جاهای اين کتاب    از اين بيان معلوم می شود که واو بر دو نوع معروف و مجهول است.
اما در برخی مناطق ممکن است   اظهاراتی می کند که نشان می دهد واو به نظر ايرانيان بر دو نوع بوده اند.

 .۲ اين حال، منشأ اين تلفظ مجهول ايران است   تلفظ نشود. مجهول
هجری  ٧٤٤نوشته شده در سال    يکی ديگر از کتاب های مهم  عروض و قافيه معيار جمالی است. .٣

وی اين کتاب را به ۵م جمال الدين شيخ ابواسحق بن   مؤلف آن شمس بن سعيد فخری اصفهانی است.   قمری.
اين کتاب در کتابخانه مجلس شورای شورای ملی نگهداری می   تقديم کرده است. هجری قمری) ٧٥٨محمد (
نويسنده در بحث   نسخه ای از اين نيز نزد مقاله نويس موجود است.   است. ٧٤٣١٩که شماره آن    شود.

  حرف قافيه فصل دوم اين کتاب گفته است
ما قبل واو و کسره ما قبل ۶ بر دوگانه است.  بدانکه الف و واو و ۶ از اشباع فتحه و ضمه کسره خيزد. و ضمه

  ).٢٤( معيار جمالی. ص.   مشبعه و ملينه و مشبعه را حرکت معروف گويند. و ملينه را حرکت مجهول ۵مند
نوشته  ای مولا۵ عبدالرحمن جامی که به آخرين شاعر قرون وسطی  مختصر وافی به قواعد علم قافیدر کتاب  .٤

اين کتاب    ذکر صريح وجود دارد که واو و ۶ در دو تقسيم منقسم شده است.   ری قمری).هج ٨٩٨شهرت دارد ( 
نسخه ای از اين کتاب را که    است. ٨٨٨١که شماره آن     در کتابخانه مجلس شورای شورای ملی نگهداری می شود.

  .گفته است  در قرن سيزدهم هجری قمری نوشته شده است درستش پيدا کرده است. درتحت بيان حرف رديف
ردف در قافيه فارسی چون واو و ۶ ۲شد بر دوگونه است. معروف ومجهول. معروف آنست که ضمه و کسره ما 
 قبل واو و ۶ اشباع تمام کرده ۲شند. چون پور و دير و مجهول آن که اشباع نکرده ۲شد چون شور و شی

 )  ١٣(مختصر وافی به قواعد علم قافی ص 
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در زمان شاعر قرون وسطی مولا۵ عبدالرحمن جامی، واو و ۶ بر معروف و مجهول  مثل روز روشن است که
اوصاف بسيار ديگری نيز وجود دارد که ادعای ما را   که از قول مذکور او مشهود است.   تقسيم شده است.

  .تقويت می کند
گری شبيه به استادش او کتاب دي  عطاءالله بن محمود الحسينی، شاگرد مولا۵ عبدالرحمن جامی است. .٥

او    به ۵م امير علی نوايی معروف  به ذو اللسانين  تقديم شد.  که ۵مش رساله در علم قوافی است.    نوشت.
اين کتاب در اين کتاب در    های فارسی و ۳زی بود. های بسياری به ز۲ن شاعری معروف و نويسنده کتاب

محقق موفق به جمع آوری   است.  ٨٥٤٧٩که شماره آن    کتابخانه مجلس شورای شورای ملی نگهداری می شود.
اين کتاب واو و  ٧در صفحه    هجری قمری نوشته شده است. ١٣٠٠نسخه ای از آن شده است که در سال 

   .موضوع ذکر شده است  ۶ معروف و مجهول به دو قسمت تقسيم شده است.
وف آنست که ضمه ما قبل واو و کسره ما بدانکه هر يک از واو و ۶ ردف معروف و مجهول می ۲شد. معر 

رساله در (  قبل ۶ را اشباع کرده ۲شند مانند دور و ديد و مجهول آنست که اشباع نکرده ۲شند مثل رود و بيد 
 )۷. ص. علم قوافی

مؤلف نورالدين بن احمد   .رساله علم قافيهکه اسمش     در اين مرحله می توان ۵م کتاب ديگری را ذکر کرد. .٦
بن عبدالجليل شاعر معروف قرن Ĕم هجری است . گردآورنده آن محمد علی مصاحبی است و به ۵م اميرعلی 

که شماره    اين کتاب در کتابخانه شورای ملی در مجلس شورای اسلامی نگهداری می شود.  تقديم شده است.
 رديف گفته در حال بيان حرف   نسخه ای از آن در دست محقق موجود است.  است. ٢٩٩٦١آن 

واو و ۶ی ساکن ۲عتبار حرکت ما قبل بر دو گانه است. معروف و آن ۶يست که ضمه وکسره ما قبل ايشان 
مشبعه ۲شد يعنی سرگردانيده ۲شد چون حور دور پير. و مجهول و آن واو و ۶ييست که ضمه و کسره ما قبل 

  )٩( رساله علم قافيه ص  ر وشيرايشان ملينه ۲شد يعنی نرم گفته شده همچون شور و گور و دي
است که نويسنده اين  مؤيدالفضله هجری قمری  ٩٢٥بنابراين يکی ديگر از کتاđای مهم Ϧليف شده در سال . ٧

کتاب شيخ محمد خضری بن شيخ لاد دهلوی است و گردآورنده آن فتح محمد بن đاءالدين قريشی عباسی مصطفی 
که شماره سر۶ل     در کتابخانه مجلس شورای ملی نگهداری می شود. اين کتاب  هجری قمری است. ١٠٤٩آ۲دی 

و  است در اين کتاب از واو و ۶ معروف را به ۵م ۳زی و مجهول را به فارسی ۵م برده شده   است. ١٥٠١٩آن 
  )٢٧٧(مؤيدالفضله. ص.  ی چنانچه مردیير ۶ی ۳زی برای خطاب آيد چنانکه کردی و ۶ی فارسی برای تنک

او امروز به عنوان عضد    جمال الدين حسين بن فخرالدين حسن شيرازی است. فرهنگ جهانگيريسنده نو . ٨
نويسنده از ايران شناسان    هجری قمری نوشته شده است. ٩٩٤اين کتاب در حدود سال   الدوله معروف شد.

جهانگير به عنوان والی بيحار  وی در زمان امپراتور   او در در۲ر امپراتور اکبر مقام ۲لايی داشت.   مشهور بود.
هجری قمری  ١٠٣٥وی در سال    ميرزا محمد حارثی بدخشی در کتاب ۳ريخ محمدی نوشته است. .منصوب شد

و    هجری قمری به سرپرستی امپراتور اکبر آغاز کرد. ۱۰۱۷نگارش اين کتاب را در سال    در آگرا درگذشت.
۲ تکميل کتاب در زمان    ن زمان امپراتور اکبر مرده بود.در آ   هجری قمری به ۶۸ن رسيد. ١٠٣٢در سال 

شاهنشاه جهانگير، مؤلف ۲ اشاره به ۵م جهانگير آن را فرهنگ جهانگيری ۵ميد و برای نگارش آن از حدود 
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اين کتاب در    در ۶۸ن کتاب به اين موارد اشاره شده است.   چهارصد و چهار کتاب کمک گرفت.
يک نسخه از آن توسط محقق کشف و    است. ٢٩٩٨١که شماره سر۶ل آن    ظ است.کتابشناسی ايران محفو 

دوم ۶ی تعجب است که اگر مخاطب حاضر ۲شد اين  نويسنده در مقدمه کتاب گفته است  ضبط شده است.
 ۶ را معروف خوانند و گويند مرد بدی و چه مرد بدی و اگرغائب بود اين را مجهول خوانند و گويند مرد بدی و

 )٣٢ص  ١فرهنگ جلد ،( چه مرد بدی سوم ۶ی خطابست چنانکه گفتی آمدی 
است نويسنده ای اين کتاب محمد حسين بن خلف تبريزی   برهان قاطعيکی ديگر از فرهنگ های مهم فارسی  .٩

هجری قمری Ϧليف شده است و تقديم به عبد الله قطبشاه شده  ١٠٦٢که ملقوب به برهان است. در سال 
از اين جهت از اهميت متن اصلی کم نمی  پرداخت ميرزا غالب به نقدکتاب   فرماندار گلکوندا بود.که  است
علاوه بر اين، دانشمندانی مانند علی اکبر دهخدا، ابراهيم پور داوود، علی اصغر حکمت و سعيد نفيسی .شود

  اصلی را اضافه می کند. مولف در ويرايش جديد، اصلاحاتی اشتباهات نويسنده از اين کتاب تمجيد کردند.
در کتابخانه ايران   ٢٩٩٦١ميلادی ۲ شماره مسلسل  ١٨٣١نسخه ای از کتاب که نوشته شده در سال 

واو در مقدمه اين کتاب در۲ره    يک نسخه از آن توسط محقق کشف و ضبط شده است.  نگهداری می شود.
  .مجهول گفته است

اينها البته مضموم می ۲شد و خود ساکن. اما معروف واويست که ديگر واو معروف و مجهول است . و ماقبل 
در تلفظ مفهوم می شود. همچو سور و دور و زلو و گلو و مانند آن. و اما مجهول اندکی می گردد همچو بور و 

 )٢٨(برهان قاطع، ص.    هور  و سبو و امثال آن
يسنده عبدالرشيد بن عبدالغفور حسينی نو    فرهنگ رشيدی يکی ديگر از فرهنگ های مهم فرهنگ است. .١٠

  هجری قمری نوشته شده است. ١٠٥٤اين  کتاب در سال    او ساکن سند ۸کستان است.  .است  مدنی
در کتابخانه مجلس  ٢٣٥٠اين کتاب ۲ شماره مسلسل   نويسندگانی از ايران و هند از اين کتاب تمجيد کرده اند.

چاپ جديد به سردبيری محمد عباس از ēران    به دست محقق رسيد. نسخه ای   شورای ملی نگهداری می شود.
درميان  کتب لغت مستند و معتبر فارسی که .  ويراستار در ادامه به ارز۶بی کتاب پرداخت  خارج شده است.

بر اساس تحقيق و تتبع در آ۴ر منظوم و منثور فصحای متقدم تصنيف شده  بدون هيچ گمان فرهنگ رشيدی 
  )١١فرهنگ رشيدی د۶چه،ص.  و مفصل و معتبرترين آĔا است (مهمترين 

  در اين کتاب گفته شود
۲يد دانست که حرف واو خواه  در آخر خواه در وسط بود اگر ما قبلش ضم خالص ۲شد واو معروف گويند 

  )٢٥(  ايضا ،ص.  اگر خالص نباشد مجهول خوانند 
او   نويسنده آن سراج الدين علی خان ارزو اکبرآ۲دی است.   .کتاب فرهنگ لغت ديگر سراج اللغه ۵م دارد. ١١

به گفته ميرحسن، نويسنده سحرالبيان، پس از اميرخسرو عالم بزرگ ديگری    يک ملک الشعراء ادبيات اردو است.
 ١١٦٩او توانست سهم بزرگی در ادبيات فارسی داشته ۲شد . اين در سال   در ادبيات اردو ديده نشده است.

که از   نويسندگان در جاهای مختلف اين کتاب سعی در اثبات آن داشته اند.  قمری نوشته شده است. هجری
 الکوس آبريزان آزيريدن آويش وغيره .آفروشه. آموسنی. اروس .نظر ايرانی ها واو به دو قسمت تقسيم می شود
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  هجری قمری نوشته است. ١١٨٣مير شمس الدين فخری دهلوی کتابی  به  ۵م حدايق البلاغه در سال .١٢ 
  .  اين کتاب برای مبتد۶ن به ز۲ن فارسی در نظر گرفته شده بود.  نويسنده از دانش پژوهان ز۲ن فارسی بود.

در کتابخانه مجلس شورای ملی نگهداری می شود. به ۵م Ĕر الافاضه به ز۲ن  ٦٨٢٩٧اين کتاب ۲ شماره مسلسل
اکنون يک    د الاحد است. از پريس مفيد عام از لکهنومنتشر شده است.اردو ترجمه شده . مترجم  مولوی عب

  .اين کتاب به تقسيم بندی واو و ۶ در فارسی می پردازد  نسخه از هر دو متن در دست من است.
پوشيده نماند که در فارسی واو و ۶ی ردف معروف و مجهول می آيد. معروف آنست که ضمه ماقبل واو و  

باع داشته ۲شد مثل دور و پور ديد و چکيد. و مجهول آنست که بی اشباع ۲شد مثل زور و  کسره ماقبل ۶ اش
 )٥٥(حدايق البلاغه،ص.  کور و بيد و اميد

الامانی  )کتابی به ۵م شجرة١٢٠٦هجری قمری) در سال ( ١٢٣٣ميرزا محمد حسن قاتل فريدآ۲دی  (.١٣
او در مورد واو و ۶ به    انش آموزان فارسی ابتدايی بود.همچنين يکی از طرفداران کتاب درسی برای د   نوشت.

اگردر شبه قاره و  ايران اين تقسيم بندی را   او يک پرسشگر شوخ بود.  طور مفصل به ز۲ن فارسی بحث کرد.
  نداشت در نوشته های خود به آن اشاره می کرد

او برادر همسر سلطان   پهر شهرت داشت.ميرزا محمد تقی خان مستوفی مورخ و دانشمند بزرگ ايرانی به س. ١٤
نگهداری می شود که نسخه ای   ٢٠٧٦٥٠اين کتاب در کتابخانه ايران به شماره مسلسل    ۵صرالدين شاه بود.

     وی در مقدمه اين کتاب گفته است   از آن اکنون در دست اينجانب است.
د ۲شد. چون سرور و سرير مردن بردن زايد چون ۲يد دانست که در قوافی فارسيه خواه آن قافيه مردن بردن مفر 

 )٢٩( براهين العجم، ص.  سوخت گسيخت 
وی کتاب ۳ريخی انجمن   ميرزا رضا قلی خان هدايت يکی ديگر از شاعران و فرهنگ نويسان ايرانی است.. ١٥

کتاب برای   اين  به ۵م ۵صرالدين شاه وقف شد.   هجری قمری تدوين کرد. ١٢٨٦آرا ی ۵صری را در سال 
دکترđمن افشانی تصحيح     متونی در مقاطع مختلف در ايران و شبه قاره نقل شده است.   همه قابل قبول است.

يک نسخه از آن در حال حاضر در   کرد و آن از پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی منتشر شده.
نست که حرف واو خواه در آخر و خواه در ۲يد دا   وی در مقدمه ای اين کتاب گفت .مقابل من وجود دارد

فرهنگ انجمن  (وسط بود اگر ما قبلش ضمه خالص ۲شد واو معروف گويند و اگر خالص نباشد مجهول خوانند 
  )٢٣آرای ۵صری، ص. 

کلمه ۶ خواه در وسط و خواه در آخر بود اگر ما قبلش کسره خالص ۲شد ۶ی معروف گويند و اگر خالص 
  )٢٥ايضا، ص. انند (نباشد مجهول خو 

او پس    در جوانی از ايران به هندوستان آمد.   آقای کمال الدين سنجرعالم و نويسنده مشهور ايرانی بود..١٦ 
از آمدن به اينجا ابتدا به شهرهای مختلف سفر کرد و سپس در سال های آخر زندگی به طور دائم در رامپور 

هجری قمری کتابی را به ۵م  ١٢٩٢وی در سال    ت نمود.ق از دنيا رحل ١٣٢٩وی در سال   اقامت گزيد.
  دستور سخن نوشته به ۵م نواب سالار زنگ تقديم کرد. وی در اين کتاب در۲ره ای واو گفت

واو معروف آنست که در تلفظ مفهوم گردد چون سور و دور و زلو و گلو و واو مجهول آنست که اندک مفهوم  
  ) ٥٣(دستور سخن، ص.   بکاف فارسیگردد چون کور بکاف عربی و گور 
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هجری  ١٣٣٠در سال    ميرزا محمود خان سيف الدين عالم معروف مستان بود بعداّ در بمبئی ساکن شد.. ١٧ 
 در تحت تذکره حروف عامله گفت.قمری کتابی به ۵م قند فارسی نوشت

ی علامت غائب ۶ی تمنا ۶ی ۶ی وحدت ۶ی زايده ۶ی اضافت ۶ی استمراری ۶ی توصيفی ۶ی علامت جمع ۶
 )۳٧٨  ٢٨(   قند فارسی ، ص .   بدل کسره ۶ی ترديد ۶ی رابطه ۶ی تعظيم و ۶ی تحقير را ازمجهول شمرده

آقای سيد محمد علی محقق ايرانی است که از ايران به هندوستان آمده و در دانشکده ای در حيدرآ۲د به . ١٨ 
رهنگ نظام يک لغتنامه نوشت . اين کتاب در چهار جلد تمام شد ، مقام استادی رسيده است. به ۵م ف

از اين طريق    بسياری از خردمندان و دانشوران هندوستان و ايران  از جملات زيبای ستايشی استفاده کرده اند.
 مؤلف در مقدمه جلد اول می گويد   ارزش کتاب را بسيار افزايش داده است.

ا و ۶ها را معروف می دانند و بعضی را مجهول مثلا واو زور را مجهول می دانند و شعرای ز۲ن فارسی بعضی از واوه
واو لفظ بود را معروف و حال آن که هر دو  در تلفظ ايران مساويند. و ۶ی لفظ دير را مجهول می دانند و ۶ی 

 )٥٩. ص فرهنگ نظام حيدرآ۲دلفظ پير را معروف و حال آن که هر دو  در تلفظ ايران مساويند.( 
اين کتاب در   به ۵م دستور ز۲ن فارسی کتابی هست. نويسنده اين کتاب آقای رضا داعی جواد است.. ١٩

 نويسنده در اين کتاب شرح می دهد   قمری در ēران تجديد چاپ شد. ١٣٤٠سال 
آنرا بفتحه  نون نفی نونيست مفتوح که در اصل نی بوده است ۶ ۶ی مجهول بر وزن چه و که . که بعدا کسره 

  )٤دستور ز۲ن فارسی، ص. حاشيه  بدل کرده اند (
چه    دو نوع معروف و مجهول وجود دارد. واو و ۶ در ۶۸ن بحث مناسب می توان گفت که در ز۲ن فارسی 

يک متن فرهنگ ۶ يک کتاب ی دستور ۶ کتاب علم عروض و قافيه ۲شد، ۳ به امروز برعکس هيچ متنی نبوده 
در نتيجه شاعران و   در دويست و نيم سال اخير درايران معروف جای مجهول را اشغال کرده است. اما   است.

اما    کردند. های خود را برجسته می های نوشته نويسندگان آن زمان تنها به عنوان معروف می نويسند و تفاوت
هندوستان، ۸کستان، افغانستان،  در نتيجه در منطقه   قوانينی که قبلا ذکر شد از طريق اين نوشته لغو نشدند.

  .ترکستان، کردستان، ۲ تفاوت های مناسبی ۲قی مانده است
  های آخر کلمه

در قديمی ترين متون ايران ۲ صدای    است. يکی از مهمترين مباحثی که در ز۲ن فارسی مطرح می شود، تلفظ حرف ها
ا  چه حرف اصلی ۲شد چه اضافی چه صريح ۶  چه اما طبق قوانين جديد حرف ه   ها ماقبلش زبر خوانده می شد.

به همين دليل جز   اما اين قاعده بر اساس قوانين قديم قانونی نيست.   ضمنی، مقدم بر آن حرف ها ماقبلش زير است.
نويسندگان اخير ايرانی اقرار کرده اند که تلفظ ها ماقبلش   در فرهنگ نظام در هيچ متن و دستور ز۲نی نيامده است.

اين يک تلفظ    در عين حال می گويد که خارج از قوانين ۲ستانی است.  بر اساس قوانين جديد قانونی است. مکسور
  .جديد است که به مکالمه عمومی اضافه شده است

 نخستين در۲ره اين در کتاب معجم گفته می شود .١
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که اصلی آنست که بی آن شخصی از جمله استادان شعرای عجم در تقسيم ها ات اصلی و وصلی گفته است.  
معنی خويش ندهد و وصلی آنست که کلمه را در اصل معنی بدان احتياج نباشد.  های شانه و đانه اصلی 
است که اگر ها ی ساقط گردانند شان و đان ماند و هيچ معنی ندهد و های گرانه و ميانه و نشانه اصلی 

نشان ماند و همان معنی اول بدهد.بناء اين کلمات بر فتح  نيست از đر آن که اگر های بيندازند گران و ميان و
است و اين ها ات در کل احوال از لفظ ساقطند. و جز دلالت حرکت ماقبل در معنی کلمه هيچ دخل ندارند 

  )214 المعجم، ص.   .(
حرف  از عبارت فوق معلوم می شود که نزد ۸رسی پژوهان قرن هفتم هجری، اگر آخرين حرف فارسی ها بود،

  .اما در زمان های اخير همان جامِ خامِ و غيره تلفظ می شود  قبلش مفتوح می شد، مانند چنا جاما و غيره.
 در کتاب لسان القلم آمده است .۲

که های وصلی بر دو نوع است اول های سکت است و اين ها جز دلالت حرکت ماقبل را هيچ فايده ندهد. 
لسان القلم،  حرک ۲شد برای بيان آن حرکت حرفی الحاق می کنند.(يعنی قاعده آن است که آخر کلمه که مت

 .از اين بيان معلوم می شود که ممکن است نزد مؤلف حرف ها ماقبلش مکسور می ۲شد )٢٨١ص
هجری کتابی نوشت که به عروض سيفی شهرت  ٨٩٢مولا۵ سيف الدين بخاری معروف به سيفی در سال 

  ها می گويد رهدر آن متن او به بحث در۲  ۶فت.
و اما های بيان حرکت است و آن هايست که ϕخر کلمه پيوندد ۳ دلالت کند بر آن که ماقبل ها متحرکست و 

مولا۵ سيف الدين بخاری معروف به   وچه ( آن حرکت ۶ فتحه بود همچو خنده و گريه و ۶ کسره بود همچوکه
  )٧ص. سيفی عروض سيفی

مصنف بيان نمود که ها ماقبلش   کتابی به ۵م فرهنگ جهانگيری آمده است.  بحث مفصلی در اين ۲ره در .4 
  مفتوح می شود ، 

 و آن هاييست که جز دلالت بر فتحه ماقبل در معنی کلمه هيچ دخل ندارد مثل جامه و خامه و بنده و شگوفه

 )32( فرهنگ جهانگيری، ص. 
  پيش ازو های ما قبلش مفتوح می شوددر پرتو قواعد، ترکيبی از کلمات بسياری ساخته است که 

رسد. نويسنده در آن توصيفی کرده  بحث تفصيلی در۲ره ای اين موضوع در کتاب برهان قاطع، به نظر می .5 
به همين طريق در فرهنگ رشيدی؛ سيراج اللغة، براهين العچم؛ انجمن  . است که ۳ آن زمان مرسوم بوده است

  ثی مذکور است که های ماقبلش مفتوح می شودآرای ۵صری؛ Ĕج الادب وغيره بح
                                        لاحقه نده ما قبل مکسور.3 

و بر اساس قوانين ۲ستانی در شبه قاره هند و     در ز۲ن فارسی کلمه نده در آخر  اسم فاعل اضافه می شود.
را بر  اخير ايران آ۵ن مکسور می خوانند مثلاً کلمه پرنده اما طبق قوانين   ايران اين کلمه ۲ مفتوح اضافه می شد.

می توان    و طبق قوانين جديد ايران می گويند پرندِه.   اساس قواعد قديمی در شبه قاره هند ۸راندا خوانده شود.
نشان از طرفی قوانين جديدی که در ايران به کار می رود   گفت که اين قاعده شبه قاره هند نيز قانونمند است.

  از تنوع ز۲نی دارد و اين مورد قبول مردم شبه قاره هند نيست.
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   .است مؤيد الفضلااولين موردی که در اين زمينه منقول شده از کتاب  
بدان که اسم فاعل ماخوذ است از مضارع بحذف دال که علامت مضارع است و بز۶دت لفظ انده بروزن زنده 

د لفظا وخطا و کسره آن ماقبل دهند بعد از ازاله حرکت ماقبل ۳ در آخر آن لفظ ليکن الف وصل ساقط شو 
  )٢٩٨، ص. ٢(مؤيد الفضلا، جلد   دليل ۲شد بر حذف آن الف وصل چناچه از کويد گوينده و از زند زنده

 به همين جهت رضاقلی هدايت می گويد
  )٥٩ص. ( انجمن آرای ۵صری،   هرکه هست آفريده او بند ست بنده در بند آفرينند ست

  نون غنه
اما استفاده    آĔا نون غنه معمولا قبول ندارند.   در ايرانی امروزی، ز۲ن رايج فارسی همه جا نون نقطه استفاده می کند.

مثلا شمس قيس در المعجم  . از نون غنه در متون ۲ستانی و در ز۲ن فارسی رايج در شبه قاره هند مشاهده شده است
فوظ هر نون که ماقبل آن ساکن ۲شد ودر شعر بتحقيق آن احتياج نبود در تقطيع ساقط و اما نون غير مل می گويد

  آيد.چنانچه  چون نگارين روی او در شهر نيست که نون چون و نگارين از تقطيع ساقطند
 عبد القهار در معجم ۲رها اين قانون تکرار کرده است. محقق طوسی نوشته است

کيب دو حرف حادث ۲شد. مثلا چنانکه از ترکيب يکی از مد ۲ غنه نون در لفظ و حرفهای ديگر ۲شد که هم از تر 
  ، ص)٨٥(عروض همايون   دوان و دان و دين ۲شد و امثال اين افتد که بر وزن دو و دا و دی ۲شد

 ملا سيفی هم گفته است
  بدانکه هر نون ساکن که بعد از حرف مد ۲شد همچو لفظ چون و جان و چين. 

عروض (    ان مصراع  واقع شود ساقط شود در تقطيع و اگر در آخر مصراع شود در حساب حرف ساکن ۲شداگر درمي
  )٨سيفی، ص.

  ملا عبد الرشييد گفت
چون در آخر کلمه واقع شود و ماقبلش يکی از حرف علت ۲شد بطريق غنه متلفظ شود و چون ز۲ن و دهان و گاهی 

  )٢١(فرهنگ رشيدی، ص.    در وسط نيز چون نشاند و خوادر وراند
  رضاقلی هدايت نوشت

و نونی که بغنه ملفوظ گردد به نون غنه ۵ميده شود و چنانکه لفظ ز۲ن و زبون و زمين. و اعلان چنين کلمات نزد 
فصحای متاخرين بسيار قبيح است. مگر در صورت مضاف ۶ موصوف ۶ معطوف ۶ ملحق بضمير و لفظ است شدن 

  )٢٣رای ۵صری، مقدمه، ص. فرهنگ (انجمن آآĔا
  سخن ﾚﾜن

از بحث فوق آشکار می شود که در شبه قاره هند يعنی بنگلادش، هند و ۸کستان به شکل ۲ستانی خود حفظ شده 
  به همين دليل تمام کتاب های فارسی چه در اينجا و چه در هندوستان ۲ رعايت قوانين فوق نوشته شده است.   است.

ان متأخر ايرانی، در Ϧليف کتاب های خود، به قديمی بودن اين قاعده و جديد بودن اين قاعده در عين حال، نويسندگ
آĔا همچنين در نوشته های خود از ز۲نی   شبه قاره هند همچنان به فارسی صحبت کردن عادت دارد.   اشاره کرده اند.

ی رسد که در اشعار امير خسرو( شاعر بلبل ۲ رعايت کامل قوانين کهن استفاده می کنند و به همين دليل به نظر م
  تلاشی از قواعد جديد فارسی  اشتباه محض است.   ۸رسی شبه قاره هند) وهر شاعر ديگری



Special Volume-7, 3rd International Conference, 25-26 June 2025 158

_________________ 
  منابع و مأخذ
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         ٩١٢٧٠مجالس شوره ملی ايران. شماره  ، معيار الاشعار،دين طوسیخواجه نصيرال ٢
 ٧٤٣١٩مجالس شوره ملی ايران. شماره  معيار جمالی،شمس بن سعيد فخری اصفهانی،  ٣
 ٨٨٨١مجالس شوره ملی ايران. شماره  مختصر وافی به قواعد علم قافی،مولا۵ عبدالرحمن جامی،  ٤
  ٨٥٤٧٩مجالس شوره ملی ايران. شماره  له در علم قوافی،رساعطاءالله بن محمود الحسينی،  ٥
     ٢٩٩٦١مجالس شوره ملی ايران. شماره  رساله علم قافيه،نورالدين بن احمد بن عبدالجليل،  ٦
  ١٥٠١٩مجالس شوره ملی ايران. شماره  مؤيدالفضلهشيخ محمد خضری بن شيخ لاد دهلوی،  ٧
 ء ١٨٧٦ه  ١٢٩٣فرهنگ جهانگير ثمر هند پريس لکهنو جمال الدين حسين بن فخرالدين حسن شيرازی،  ٨
 ١٩٩٦١مجالس شوره ملی ايران. شماره  برهان قاطع محمد حسين بن خلف تبريزی، ٩

    ٢٣٥٠مجالس شوره ملی ايران. شماره  فرهنگ رشيدی،  ،عبدالرشيد بن عبدالغفور حسينی مدنی ١٠
 ٦٨٢٩٩ی ايران. شماره مجالس شوره مل ، حدايق البلاغه،مير شمس الدين فخری دهلوی ١١
 ٢٠٧٦٥٠مجالس شوره ملی ايران. شماره  براهين العجم،ميرزا محمد تقی خان مستوفی،  ١٢
 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی ميرزا رضا قلی خان هدايت ،فرهنگ انجمن آرای ۵صری، ١٣
 ٢٣١٤مجالس شوره ملی ايران. شماره  دستور، سخن،آقای کمال الدين سنجر ١٤
  ه  ١٣٤٢مود خان سيف الدين ، قند فارسی ،مظفری بمبی ميرزا مح ١٥

 فرهنگ نظام حيدرآ۲دآقای سيد محمد علی،  ١٦
 ١٣١٣، دستور ز۲ن فارسی، ēران، آقای رضا داعی جواد  ١٧
  مولا۵ سيف الدين بخاری معروف به سيفی عروض سيفی، ١٨
 عبد القهار ابن اسحاق ،عروض همايون،ēران  ١٩
  ēران ن لسان القلم،عبد القهار، ميزا ن الاوزا ٢٠
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Ahmad Hasan Al-Zayyat (1885–1968) is one of the most 
pioneering of modern Arabic literature. He made significant 
contributions to Arabic essays, the history of Arabic literature, 
journalism, literary review and translation. He was born in 
1885 in the village of Kafr Dumayra in the Daqhalia 
governorate of Egypt. After completing his primary education 
in the village, he got admitted at the world-renowned Al-Azhar 
University at the age of 12. He teaches in various institutions. 
In 1933, he published the magazine Al-Risalah. Which had 
been regularly published for 21 years. He passed away 12 
June, 1968 in Cairo. His contribution to the history of Arabic 
literature is undeniable. His book Tarikh al-Adab al-Arabi 
(History of Arabic Literature) is highly popular and boundless 
work in the history of Arabic literature. The book widely has 
been discussed the history of Arabic literature from the pre-
Islamic period to the modern era. In this book, he has divided 
the history of Arabic literature into five remarkable periods. 
The life and literary works of total 101 poets and writers have 
been included in this book. Before discussing each period, he 
has discussed the political, social and cultural context of that 
era. Then he has elaborated on the literary trends of the period, 
the lives of poets and writers, and their literary talents. 
Following this, he has provided examples of their works. His 
selection of these examples clearly has been reflected his 
literary feeling, skill and insight. The conciseness, magical 
style of language and mastery in word choice have been made 
this work boundless literature. The main purpose of this article 
is to be analyzed the method followed by Ahmad Hasan Al-
Zayyat in writing the history of Arabic literature. 

  المقدمة
كان أحمد حسن الز۶ت عملاقا من عمالقة الأدب العربي الحديث. وهو أحد بناة صرح الأدب العربي في العصر الحديث. 

العربي. وكتابه "۳ريخ  الأدب متنوعة ومساهمات جليلة في شتى حقول الأدب العربي. ومن أبرزها كتابة ۳ريخله خدمات 
الأدب العربي" يؤرخ الأدب العربي من عصر الجاهلية إلى العصر الحديث ϥسلوب سهل، واستيعاب موجز، واختيار موفق. 

ة الأدب العربي مع أحوال عصوره الخمسة، والترجمة لأعلامه وقد بذل الز۶ت في هذا الكتاب قصارى جهوده في عرض حال
في الشعر والنثر. واستخرج مميزات كل أديب وشاعر على حدة واعتمد على عنصر الموازنة بين الشعراء مع إيضاح 

وهذا ) شاعر وأديب واختار نماذج من شعرهم ونثرهم. ١٠١والخصائص. ترجم الز۶ت في هذا الكتاب لواحد ومأة (  الفروق
يدل دلالة واضحة هلى ذوقه الأدبي السليم ومهارته الفائقة واطلاعه الواسع على الكتب والمؤلفات القديمة ودواوين الشعراء 

  والمعين.  الموفق  المختلفة. فالغرض الأصلي لهذه المقالة هو القاء الضوء على منهج الز۶ت في كتابة ۳ريخ الأدب العربي. والله
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ﾚتلمحة سريعة عن الز 
م، ونشأ في أسرة متدينة  ١٨٨٥ولد أحمد حسن الز۶ت في قرية "كفر دُميرة القديم" في طلخا بمحافظة الدقهلية بمصر سنة 

كان أبوه فلاحا. التحق ۲لكتاب في الخامسة من عمره وأتم حفظ القرآن الكريم في الحادية عشرة من عمره،   .متوسطة الحال
قراءات السبع غادر قريته إلى القاهرة ليلتحق ۲لأزهر. وكانت سنه وقتئذ بين الثانية وبعد أن درس التجويد وتعلم بعض ال

سنة، تلقى خلالها التفسير والحديث والفقه وعلوم العربية والتاريخ وغيرها، وتتلمذ في  ١٢عشرة والثالثة عشرة. فمكث فيه 
لمفتي محمد عبده ومحمد محمود الشنقيطي والسيد ابن رحاب الأزهر على أيدي الأساتذة الكبار في ذلك العصر، ومن أبرزهم ا

 .علي المرصفي
م . عمل الز۶ت مدرسا للغة العربية ١٩٠٨وبعد انفصاله عن الأزهر التحق ۲لجامعة المصرية (جامعة القاهرة حاليا) سنة 

۲لظاهر ومكث فيها إلى م انتقل إلى مدرسة أهلية غير حكومية ١٩١٤بمدرسة الفرير ۲لخرنفش نحو سبع سنوات، وفي سنة 
م . وفي نفس السنة عين رئيسا للقسم العربي ۲لجامعة الأمريكية وحصل على ليسانس الحقوق من جامعة ١٩٢٢عام 

م عين أستاذا في مدرسة المعلمين العليا ببغداد ودرس فيها ثلاث سنوات، وبعد ١٩٢٩م ، وفي عام ۲١٩٢٥ريس سنة 
م. وكان عضوا في مجمع ١٩٥٣م، واستمرت إلى سنة ١٩٣٣الز۶ت مجلة "الرسالة" سنة عودته من بغداد إلى القاهرة أصدر 

اللغة العربية في القاهرة، واĐلس الأعلى للفنون والآداب، واĐمع العلمي العربي في دمشق، واĐمع العراقي  في بغداد، كما 
م في ١٩٦٨م.  توفي الز۶ت عام ١٩٦٢لآداب سنة عمل رئيسا للتحرير Đلة "الأزهر"، و۵ل جائزة الدولة التقديرية ل

 ١القاهرة ودفن في مسقط رأسه. له مؤلفات عديدة. أشهرها "۳ريخ الأدب العربي".
  الباعث على Ϧليف ﾗريخ الأدب العربي

 حمل أحمد حسن الز۶ت على Ϧليف ۳ريخ الأدب العربي أمران وهما : 
بعض المدارس الأهلية المصرية الذي دعاه وحثه على Ϧليف كتابه القيم المسمى : اشتغاله بتدريس الأدب العربي في  الأول

  ٢ب "۳ريخ الأدب العربي" للناشئين والمبتدئين.
: فائدة ۳ريخ الأدب وأثره في حياة الأمة. كما يقول الز۶ت في مقدمة كتابه : "لتاريخ الأدب الأثر البالغ في حياة  الثاني

ى اللغة وما فيها من ثمار العقل والقلب أحد الآساس التي يبني عليها الشعب وحدته ومجده و فخره. الأمة. فإن المحافظة عل
فإذا حرمت شعبا آدابه وعلومه الجليلة الموروثة فقطعت سياق تقاليده الأدبية والقومية حرمته قوام خصائصه ونظام وحدته، 

ة، لأن استعباد الجسم مرض يمكن دواؤه، ويرجى شفاؤه، أما وقدته إلى العبودية العقلية وهي شر من العبودية السياسي
 ٣استعباد الروح فموت للقومية التي لا يقدر على إحيائها طبيب".

ﾚريخ الأدب العربيمنهج الزﾗ ت في كتابة 
لف كتاب "۳ريخ الأدب العربي" لأحمد حسن الز۶ت من أوائل الكتب التي الفت في موضوع هذا الفن الطريف الجديد. أ

إذ لم يكن البحث في  ٤م.١٩١٦الأديب المبدع والمؤرخ الأمين الز۶ت هذا الكتاب المشهور في ساحة الأدب العربي سنة 
۳ريخ الأدب العربي قد نضج واتسع، بل لم يكن قد ألف في هذا الموضوع إلا كتاب "۳ريخ آداب اللغة العربية" لحسن 

م، وکتاب "۳ريخ آداب العرب" ١٩١١م) الذي ظهر سنة ١٩١٤(ت م)، وكتاب جرجي زيدان ١٩٠٤توفيق العدل (ت 
م، وكانت أوسع ١٩٢٠ثم أضاف إليه الز۶ت مباحث كثيرة ۵فعة وأخرجه في صورته الأخيرة سنة  ٥لمصطفى صادق الرافعي.

  ٦من الطبعة الأولى.
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غيره من المطبوعات. فقد طبع الكتاب حتى لقي ۳ريخ الز۶ت رواجا وانتشارا في العالم العربي والبلدان الأخرى قلما اتفق ل
عربي. وقرر تدريسه في أكثر مدارس البلاد العربية  رقم ۵در كل الندرة لكاتب م ثمان وعشرين مرة. وهذا١٩٦٨عام 

لأسلوبه الجذاب ونظراته الواسعة في النقد، ونسج على منواله كثير من المؤلفين بعده، منهم صاحب "الوسيط في ۳ريخ 
 ٧لعربي" وعلي الجندي صاحب "۳ريخ الأدب الجاهلي". الأدب ا

أرخ الز۶ت في هذا الكتاب للأدب العربي منذ العصر الجاهلي حتى العصر الحديث ϥسلوب أنيق وبعبارة بليغة، وبلغ مجموع 
ر ؟ نحاول فما هو المنهج الذي اتبعه أحمد حسن الز۶ت في كتابه المذكو  . وهذه الصفحات كلها درر وغرر.٤٠٧صفحاته 

 : أن نلقي الضوء على هذا السؤال المهم في النقاط التالية
 .  بدء الكتاب بمقدمة نفيسة١
بدأ أحمد حسن الز۶ت كتابه "۳ريخ الأدب العربي" بمقدمة وجيزة ونفيسة للغاية حيث ذكر فيها تعريف أدب اللغة  

بين أحوال العرب الاجتماعية والسياسية و۳ريخ الأدب، وفائدة ۳ريخ الأدب وتقسيمه، وطبقات العرب، ثم 
 .والدينية والعقلية في العصر الجاهلي. وهذه المقدمة في غاية النفاسة مع صغر حجمه وقصر قالبه

 . منهجه في تقسيم العصور الأدبي٢
فيه  يرى الز۶ت أن للتاريخ الأدبي صلة قوية ۲لتاريخ السياسي والاجتماعي لكل أمة، وكلاهما لازم للأخر مؤثر

فلذلك سلك الز۶ت مسلك أصحاب التيار التاريخي و۳بعهم في تقسيم الأدب إلى عصور قائلا: "آثر۵   ٨وممهد له.
أن نجاري كثرة كتابنا في تقسيم ۳ريخ ادابنا إلى خمسة أعصر على حسب ما ۵ل الأمم العربية والإسلامية من 

 ٩التقلبات السياسية والاجتماعية .
. عصر صدر الإسلام والدولة ٢.  العصر الجاهلي  ١: لك الأعصر الخمسة على الترتيب التالي ثم ذكر بعد ذلك ت

  ١٠.  العصر الحديث.٥. العصر التركي  ٤، . العصر  العباسىي ٣، الأموية
 تقسيم الكتاب على الأبواب والفصول

لخمسة ۲۲. قال الناقد الدكتور حسين قسم الز۶ت كتابه المذكور على خمسة أبواب وعين لكل عصر من الأعصر الأدبية ا
الواد : "ومما تختص به هذه الأبواب الخمسة أĔا جاءت على تفاوت في الكم والقيمة قد لا يطابق تفاوت العصور الأدبية 

 وتحت كل ۲ب عدة فصول. مثلا عين الز۶ت الباب الثالث للعصر  ١١التي تتناولها في الطول الزمني أو الأهمية التاريخية.
 العباسي و خصص له سبعة فصول.
 تقديم النثر على الشعر في الترتيب

إن المؤرخين للأدب يقدمون عادة الشعر على النثر في ترتيب الأنواع الأدبية داخل العصر الواحد، ولكن الز۶ت خالف هذه 
ده "أسبق أنواع الكلام في الوجود الطريقة السائدة في مجال كتابة ۳ريخ الأدب العربي وقدم النثر على الشعر. لأن النثر عن

وبناء على هذا بدأ الز۶ت ۲لنثر في العصر الجاهلي ثم تناول الشعر وأرخ  ١٢لقرب تناوله، وعدم قيده، وضرورة استعماله".
 له، ولكنه خالف منهجه هذا في العصر الأموى والتركي، إذ قدم الشعر على النثر.  

 منهجه في التعريف ﾖلأدﾖء والشعراء
  تبع الز۶ت منهجا واحدا في تقسيم كتابه فهو يؤرخ لكل عصر ۳ريخيا يقوم على قسمين :ا
  ١٣أحدهما يذكر فيه أبرز خصائص وميزات العصر الذي يؤرخ له، والثاني يعرف فيه ببعض أعلامه المشهورين. 
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 : ءوفي التعريف للأد۲ء والشعراء اتبع الز۶ت أيضا تخطيطا واحدا أقامه على ثلاثة أشيا
أولا : ذكر اسمه ونسبه ونشأته وأطوار حياته حتى نتعرف من خلال ذلك السرد المختصر على شخصياēم. ۴نيا : ذكر 

  ١٤وأديب على حدة . انتاجهم الأدبي وأبرز خصائص وأساليب أدđم مع استخراج مميزات كل شاعر
رفا في الر۴ء وأقدرهم على تصوير عواطف المحزون كما قال الز۶ت عن ميزة لبيد بن ربيعة : "ولعله أحسن الجاهليين تص

  ١٥الصابر بلفظ رائق وأسلوب مؤثر".
وقال عن شعر المتنبي : "وأخص ما يميز المتنبي بروز شخصيته في شعره، وصدق إيمانه برأيه، وقوة اعتداده بنفسه، وصحة 

 ١٦ض الحياة". تعبيره عن طبائع النفس ومشاغل الناس وأهواء القلوب وحقائق الوجود وأغرا
وقال عن الأخطل : "فالأخطل ممتاز ϵجادة المدح، ونعت الخمر، وقلة البذاء في الهجاء، وسلامة قصائده الطوال من اللغط 

 ١٧والسقط".
۴لثا: أورد نماذج عالية وغالية من شعرهم ونثرهم مما يدل على طول ۲عه في ميدان الأدب العربي الفسيح وحسن اختياره 

 السليم. وذوقه الأدبي
  الالتجاء الى الإيجاز

ولذلك قال الدكتور محمد رجب البيومي : "وهو يعطيك في سطور ما   الإيجاز من أهم خصائص الز۶ت فى سائر مؤلفاته. 
وهو  "امتلاء في اللفظ وقوة  ١٩فالإيجاز عنده "أن يدل اللفظ على المعنى ولا يزيد عليه".  ١٨ Ϧخذه من غيره في صفحات".

 ٢٠وشدة في التمسك". في الحبك،
ولذلك لما أراد الز۶ت أن يكتب ۳ريخ الأدب العربي التجأ إلى الاختصار والإيجاز  في عرض المباحث والموضوعات مراعيا 
طبقة الناشئين والمبتدئين. يقول الز۶ت في مقدمة كتابه : " ولا نكذب الله  فقد كان لمنهاج التعليم في هذا البلد وزهادة 

الإفاضة، أثر قوي في هذا الإيجاز، فكلمتنا للمتعقب، إذ رأى في هذا الموجز إجمالا  أو إغفالا ألا يبسط  الناشئين في
۲لنكير لسانه، فإن هذا العلم من العربية وليد. والبحث فيه طريف جديد، ونحن إنما كتبناه لناشئة الأدب لا لفحوله، وألممنا 

 ٢١فيه ϥصوله لا بفصوله".

  يزان النقدمنهج الزﾚت في م
مما لا شك فيه أن أحمد حسن الز۶ت لعب دورا ۲رزا في كتابة ۳ريخ الأدب العربي من خلال كتابه الممتع "۳ريخ الأدب  

العربي" وخطا فىي كتابه هذا خطوة كبيرة رائدة في تطور الدراسات الأدبية. ويؤخذ عليه مع كونه كتا۲ مدرسيا بقصور 
  ٢٢لفكر، وخاصة ما يتعلق ۲لناحية الفنية.الإيجاز و بعدم التعمق في ا

ولكن الدكتور محمد رجب البيومي يقول : "والحق أن قارئ الكتاب لا يكاد يشعر أنه أمام كتاب مدرسي للطلاب! لأن 
وقال الدكتور محمد  ٢٣أسلوب الكاتب وطريقته التحليلية الموجزة وتشخيصه المحدد المحصور قد جعله نسيج وحده في اتجاهه" .

هدي علام : " وهذا الكتاب يعتبر في القمة من كتب ۳ريخ الأدب. إذ كان للفقيد فيه فضل السبق في النهج الواضح م
لدراسة الأدب العربي، وفي حسن اختياره النماذج العالية من هذا الأدب في مختلف عصوره ، وفي تصويره أصحاب تلك 

وقال أيضا : "وكانت دراسة  ٢٤متين مشرق وبعبارة بليغة مكينة".النماذج تصويرا حيا فيه جدة وعمق، وكل ذلك ϥسلوب 
الأدب في الوقت الذي عمل فيه مدرسا لا غناء فيها، فكانت لا تزيد قليلا عن عد أسماء الكتاب واختيار نماذج من أدđم، 

يه على Ĕج فكان لأحمد حسن الز۶ت في ذلك الوقت فضل السبق إلى Ϧليف كتاب جديد في الأدب العربي، سار ف
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قال   ٢٥واضح، تحدث فيه عن كل كاتب وشاعر حديثا صوره تصويرا حيا ، فنقل هذا النوع من التأليف نقلة جديدة ."
عبد الله الحقيل : "فمن يلق نظرة على هذا الكتاب يلمح في ثنا۶ه أصالة الأديب وأمانة المؤرخ وإبداع الكاتب وبراعة 

اذ محمد راشد الندوي : "۳ريخ الأدب العربي كتاب مؤجز ومختصر، ولكنه هو عصارة وقال الأست  ٢٦الأديب ودقة الباحث."
   ٢٧جهود أدبية عميقة، وثمرة دراسات وافية قوية، ومظهر من مظاهر الفن الجميل".

  الخاتمة
لقراء على للاحقين. أقبل ا  السبيل أخيرا نقول، لعب أحمد حسن الز۶ت دورا ر۶د۶ في Ϧليف ۳ريخ الأدب العربي ومهد

م إلى الآن و۵ل الز۶ت شهرة واسعة  đذا الكتاب لمنهجه الفريد ١٩١٦هذا الكتاب اقبالا هائلا  منذ Ϧليفه في سنة 
والأد۲ء. وهو مرجع مهم ومصدر قيم لعشاق الأدب العربي. يدرس  وأسلوبه السلس وحسن اختياره النماذج العالية للشعراء

 العربية. وغير  د العلمية والجامعات المختلفة في البلدان العربيةهذا الكتاب في المدارس والمعاه
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؛   ٢٠١- ١٧٧، ص )م١٩٨٤، ٢ينظر لمزيد من التفاصل: د. نعمات أحمد فؤاد، قمم أدبية ( القاهرة: دار عالم الكتب، ط   ١

؛  ٢٤- ١١م) ، ص ١٩٨٦، ٢ارة الثقافة والإعلام ، ط د. نعمة رحيم العزاوي ، أحمد حسن الز۶ت كاتبا و۵قدا ( العراق: وز 
  . ١٨- ١١م) ، ص ١٩٩٤،  ١عبد المطلب الهوني ، الز۶ت ۵قدا (ليبيا: كلية الآداب والتربية بجامعة سبها ، ط يعل

 J. Brugman, An Introduction to the History of Modern Arabic Literature in Egypt (Leiden: E. J. Brill, 1984),  
P. 382-387. 

؛ عد۵ن الخطيب، "فقيد العربية الأستاذ أحمد حسن الز۶ت"، مجلة  أحمد حسن الز۶ت، ۳ريخ الأدب العربي، مقدمة الطبعة الأولي ٢
  .٦٧٦م ، ص  ١٩٦٨، يوليو ٣، جزء ٤٣مجمع اللغة العربية بدمشق، مجلد  

  .   ٨م ) ، ص   ۱۹۹۷،  ٤عرفة، ط: دار الميروتأحمد حسن الز۶ت، ۳ريخ الأدب العربي (ب  ٣
  . ٢٢٥قمم أدبية ، ص    ٤
  . ٣٥أحمد حسن الز۶ت كاتبا و۵قدا ، ص     ٥
  .٢٢٥قمم أدبية، ص     ٦
؛ عفاف عبد المنعم حسين، النقد عند  ٢١٩؛ قمم أدبية ، ص  ٣٨؛ أحمد حسن الز۶ت كاتبا و۵قدا، ص  ١٨الز۶ت ۵قدا ص   ٧

  .١٣٣- ١٣٢م،  ص  ٢٠٠٣دكتوراه غير منشورة، جامعة النيلين، الخرطوم، السودان،  أحمد حسن الز۶ت، رسالة
  ٠٨، ص للز۶ت۳ريخ الأدب العربي   ٨
  .نفس المصدر والصفحة  ٩

  .  نفس المصدر والصفحة  ١٠
  .٤٠ص  ،م)١٩٩٣،  ٢،  ط شرحسين الواد، في ۳ريخ الأدب مفاهيم ومناهج (تونس : المؤسسة العربية للدراسات والن د.  ١١
  .۳١٨ريخ الأدب العربي للز۶ت، ص    ١٢
  .١٤١النقد عند أحمد حسن الز۶ت، ص    ١٣
  .٣٩٢م)، ص  ١٩٧٧المصرية العامة للكتاب ،  الهيئةد. عبد العزيز الدسوقي، تطور النقد العربي الحديث في مصر (القاهرة :   ١٤
  .۳٥٤ريخ الأدب العربي، ص   ١٥
     .٢١٩نفس المصدر، ص   ١٦
  .١١٩نفس المصدر، ص     ١٧

 



Special Volume-7, 3rd International Conference, 25-26 June 2025 164

                                                                                                                         
جامعة  ،والعلوم الإجتماعية ، مجلة كلية اللغة العربية"أحمد حسن الز۶ت بين البلاغة والنقد الأدبي" الدكتور محمد رجب البيومي،  ١٨

  .٣٠١، ص م١٩٧٥ه/ ١٣٩٥ ،٥عدد  ،الر۶ض ،الإمام محمد بن سعود الإسلامية
  .  ٩٣م) ،  ص  ٢٠٢٢،  ١ط  دار روائع الكتب، :: د. عبد السلام الراغب ( دمشق أحمد حسن الز۶ت، دفاع عن البلاغة، تحقيق  ١٩
      .نفس المصدر والصفحة   ٢٠
    مقدمة الطبعة الأولى لتاريخ الأدب العربي للز۶ت.  انظر:  ٢١
  .٣٩٢تطور النقد العربي الحديث في مصر، ص   ٢٢
  ٣٠١، ص   م۱۹۷۵هـ /  ١٣٩٥عدد الخامس، مجلة كلية اللغة العربية والعلوم الاجتماعية ،  ال  ٢٣
  .٦٧٦م ،  ص  ١٩٦٨مجلة مجمع اللغة العربية بدمشق، يوليو   ٢٤
  .٣٣، ص ٢م )،ج ١٩٦٦د. محمد مهدي علام، مجمع اللغة العربية في ثلاثين عاما (القاهرة : مجمع اللغة العربية ،   ٢٥
  https://www.al-jazirah.com/culture/12092005/aoraq25.htm.  "قراءة في كتاب ۳ريخ الادب العربي "عبد الله الحقيل،    ٢٦
، الهند ، مجلة اĐمع العلمي الهندي، جامعة عليكرة الإسلامية،"أحمد حسن الز۶ت: الكاتب الفنان"الأستاذ محمد راشد الندوى،   ٢٧

  .١٠٣ص   ، م١٩٩١



The Faculty Journal of Arts, Rajshahi University 
Special Volume-7 on Issues Around Pedagogy: Teaching-Learning Strategies in Arts & Humanities for the 21st Century,  

3rd International Conference, 25-26 June 2025, ISSN 1813-0402 

[Urdu Short Stories of Premchand : Theme, Style and Pedagogy] 
Dr. Most. Umme Kulsum Akter Banu 

Professor, Department of Urdu, University of Rajshshi, Rajshahi-6205, Bangladesh 

ARTICLE INFORMATION ABSTRACT 
The Faculty Journal of Arts 
Rajshahi University 
Special Volume-7 
ISSN: 1813-0402 (Print) 
https://www.ru.ac.bd/arts/wp-
content/uploads/sites/61/2025/11/50.-Dr.-
Most.-Umme-Kulsum-Akter-Banu.pdf 
Received : 23 February 2025 
Received in revised: 20 April 2025 
Accepted: 16 March 2025 
Published: 25 October 2025 

Keywords: 
Urdu short story, Premchand, Theme,  
Style, Pedagogy 

The most popular branch of Urdu literature is the short story. 
Among those who elevated this form to global prominence, 
one of the most notable figures is Premchand (1880–1936). 
Through his efforts and contributions, short stories gained a 
distinguished place in Urdu literature. The style he introduced 
remains influential to this day. Although he made significant 
contributions to both short stories and novels, he is eternally 
remembered as a master of the short story.The primary reason 
for his success  in his profound understanding of the daily 
lives of ordinary and impoverished farmers. Some of his 
notable short story collections include Prem Puccisi, Prem 
Batteesi, Prem Chalisi, Zaad-e-Raah, Wardat, Suzee Waton, 
Akheri Tuhfah, Doodh ki Kimat and Khawab-o-Khayal. His 
significant short stories include Kafon, Hajj-e-Akbar, Bare 
Ghar ki Beti, Namak ka Daroga, Poos ki Raat, Shikwa wa 
Shikayat, Zevar ka Dabba, Hubbe Waton, Ishq Ki Duniya, 
Yahi Mera Waton, and Duniya ka Sabse Anmol Ratan. His 
choice of words, sentence structure, and narrative continuity 
are remarkable. Premchand is unparalleled in character 
portrayal and realism. Through his short stories, he sought to 
reform society. This article sheds light on Premchand’s brief 
biography, the themes and style of his short stories and their 
educational significance. 
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Krishan Chander’s (1914-1977) name is very high in Urdu 
prose literature. He is forever remembered in Urdu prose 
literature through his writings. He has enriched Urdu prose 
literature by writing novels, short stories, plays, translations 
and essays with great power. Krishan Chander was the most 
famous of all the novelists who emerged in Urdu literature 
during the progressive movement. After Premchand, Krishan 
Chander became a successful novelist in Urdu literature. He 
wrote more than fifty novels. His notable novels are 
‘SHLKAST’, ‘JAB KHET, JAGE’, ‘TOOFAN KI KALIYAN’, 
‘GADDAR’, EK AURAT HAZAR DIWANE’,. At first, his 
novels were spiritual. Later economic, political, social, 
romantic, and humorous aspects emerged in his novels. He 
has presented the diverse reality of his life in his novels as 
he saw it. Krihan Chander grew up in the beautiful 
environment of Kashmir, so he has depicted the natural 
scenery in his novels very beautifully and meticulously. 
Krishan Chander presents a philosophy of oppression and 
tyranny of farmers, women’s rights, humanity, peach and 
brotherhood in novel. This article teaches the realistic 
picture of society through Krishan Chander’s novel. 
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